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A n g lia  behódol a fra n cia  ak
* i l k

ismeretlen drámai
részletek a uecsSsi 

psstara&lásrűl
Hosszú idők óta nem keltett bűntény 

olyan nagy érdeklődést a közönség körében, 
mint a vecsési postarablási kísérlet. Egy
részt a betörés felfedezésénél történt kettős 
haláleset, másrészt pedig a jómódú háztu- 
lajdonos-betörötárs napokig tartó bujdosása 
felcsigázta a közönség érdeklődését. Nem
csak Vecsésen és az azt környező falvakban, 
de a fővárosban és az ország minden részé

ben vasárnap is élénken tárgyalták e szo
morú eset részleteit.

A vasárnapi lapok beszámolója Schailli 
Sándor váci elfogatásának érdekes történe
tével ért véget, az ezután történt események
ről, a vasárnapi helyszíni szemléről, a bon
colásról, a temetésről és általában véve az 
ügy izgalmas és tragikus részleteiről a „Ma
gyar Hétfő”  helyszínen dolgozó munkatár
sai a következőkoen számolnak be:

scnaiii Htja u a c rt i -  M e s é s re
Szombaton este a V ácott történt első k ihall

gatás után, vasra  verve, az este tíz  ó ra k o - B u 
dapestre érkező vonattal szállította fel a rend
őrség S ch a illi  Sándort. Útközben m á r nagyon 
nyugtalanul viselkedett a betörő, a rendőrök 
éppen ezért f o k o z o t t  m é r té k b e n  v ig y á z ta k  rá , 
nehogy újból szökést kísérelhessen meg. A  
nyugati pályaudvaron m in te gy másfél órát 
tartózkodtak. E z  a latt —  Schailli kérésére —  
a rendőrök vacsorát vásároltak neki. É jfé l 
előtt néhány perccel utaztak tovább Vecsésre, 
ahol a vasútnál m á r  feltűzött szuronyú csend
őrök vá rtá k  és vették át a postarablási kísér
let életbenm aradt tettesét.

S ch a illi  az é jje lt  a községháza fogdájában, 
csendőrök őrizete a latt töltötte és az első ki
hallgatásakor elmondta, hogy

a haláltokozó revolver az ő tulajdona volt 
ugyan, de nem volt nála, hanem társánál.

A  csendőröknek a rra  a kérdésére, hogy m ik ép 
p en  k e rü lt  tá rsá h o z  a  r e v o lv e r ,  Schailli ezt a 
m agyarázatot a d ta :

H á ro m  h é t te l  e z e lő t t  k ö zö lte  v e lem  M á té  
Is tv á n , h o g y  h a ra p ó s  k u ty á já t ,  a m ely  s o k  b a jt

o k o z  n ek i, a g y o n  a k a r ja  lőni. A d ja m  teh á t k ö l
c s ö n  a  r e v o lv e r em e t .

Hosszasan m agyarázza azután, hogy eleget 
tett M á té  kérésének cs a revolverről teljesen 
megfelejtkezett, íg y  m arad t az M á té n á l :

—  A m ik o r  a z  5 0 -cs  v illa m oson  e g y ü t t  m en 
tü n k  k i P e s ts z c n tlö r in c r c  s  on n a n  g y a lo g  f o l y 
ta ttu k  u tu n k a t V e c s é s ig  —  vallotta tovább 
Schailli — , szób id ioztam  a  r e v o lv e r t  és  m e g 
k é rd ez tem  tő le , h o g y  h ov a  t e t t e ? M á té  a z t f e 
le lte , h o g y  m a gá n á l ta r t ja .

—  T udod  —  mondotta volna M á té  — , h o g y  
én  sá n ta sá g o m  m ia tt  m en ek ü ln i n em  tu d n ék  
s  ha  v a la k i m eg za v a rn a , ú g y  ö n g y ilk o s  leszek .

A  csendőrség nem ad hitelt Schailli e vallo
másának. A z t  hiszik, hogy a revolvert Schailli 
hozta m agával és lehet, hogy csak menekülése 
előtt adta át Máténak. A  csendörség vélemé
nye szerint azért, hogy sántasága m iatt mene
külni nem tudó társa a revolverrel fedezze az 
ő szökését. Éppen ezért h é t fő n  tovább folytat
já k  Schailli kihallgatását és csak azután adják 
át a pestvidéki k irá ly i ügyészségnek, ahol csak 
„ b e tc  -éses lopás k ís é r le te ” m ia tt folytatnak el
lene eljárást. (b . t .)

izgalmas helyszíni szemle uasárnap 
Mesésén

vecsési postahivatal drám ájának újabb 
-rendítő fejezete játszódott le va_sa-"ap a 
környéki községben. A  menekülés ..őzben 
gott S el n illi Sán do rra l délelőtt részletes 
•színi szemlét tarto ttak. A m ik o r az autó a 
■avert betörővel m egállott a községháza 
t, valaki clkiáltotta  m agá t:
- I t t  k o zz á k  a  g y i lk o s t !

különben békés természetű falusiak, akik
tudták, hogy v a ló já b a n  S ch a ú h  Sándor 

társa  v o lt K is s  K á lm á n  gytV cosa , botokkal 
mgetözve akartak a meglandol .e m b e rre  
iuni, ú g y  hogy csak a  k ö zs ég h á za  
toló  c s en d ő r ö k n ek  s ik e r ü lt  a z  e lk e s e r e d e t -  
ü t le g e ito l  m e g m e n te n i  ő t .  

helyszíni szemle azonnal kezdetét vette. 
o ss  Im re  vecscsi f o je g p o  a „b u d a ^ s ti 
időrpirancsnokság által kiku 'dott M tlm  
A ttila  százados-hadbíróval es H olla  Lajos 
helyeztesse! a postahivatalba mentek, ahol

S ch a illi  Sándor a következőket m ondotta:
—  M in d en n ek  M á té  az o k a !  A  m ú lt h éten  

M á té  a k t m on d o tta  n ek em , h o g y  á p rilis  h a r 
m a d ik on  l e já r  e g y  k é ts zá z  p e n g ő s  v á ltó ja  és  
a z t  h a  tőink, h a  sza ka d , n e k i  k i k e ll  f iz e tn ie .  
M á té  a z t m on d ta  n ek em , h o g y  tö b b szö r  já r t  
m á r V e c s é s en , ism éin  a  h e ly i  v is zo n y o k a t. A  
h ón a p  v é g é n  a p o s ta h iv a ta l k a sszá já b a n  m in 
d ig  ö s s z eg y ű lik  h a rm in c -n eg y v en eze r  p en g ő , 
a m iből a  n y u g d íja so k a t  f i z e t ik  k i. M e g  k e ll  
s z e r e z n i  e z t  a  p én z t  c s  a k k o r  g on d  n é lk ü l é l
h e tü n k .

Ebben a pillanatban kopogtatnak a poéta- 
hivatal a jta ján . A z  egyik csendőr jelenti, 
hogy

három  helybeli asszony jelentkezik k i
hallgatásra.

H árom  szegényesen öltözött, kendős asz- 
szonyt vezetnek be: S á n ta  Erzsébet vecsési 
bábaaszony, T o tis z  Józsefné és B a lo g h  E rzsé 

bet. E lő adják, hogy az felismerték az autóban 
S ch a illi  Ferencet.

—  E z t  a z  em b er t  m á r  lá ttu k  k é r e m  V e c s é 
se n  —  m o n d ja  S á n ta  E r z s é b e t  —  csa k  a k k o r  
rövidre, n y í r t  b a ju sz t v is e lt  és  a  f e j e  s em  v o lt  
b oro tv á lv a .

—  N e m  iga z , so sem  v o lt  b a ju szom  —  vág 
közbe indulatosan S ch a illi  Sándor.

—  D e  ig en , ö  v o lt  a z  —  erösítgeti a két 
másik falusi asszony a szülésznő vallomását.

Ú jabb tanút hoznak: B o cid  Józsefet, a Köz
ségi Hitelszövetkezet szolgáját.

—  K é t  h é t te l  e z e lő tt  —  m ondja B ö ck l  Jó 
zsef —  a r r a  le ttem  f ig y e lm e s , h o g y  va la k i  
ólá lk od ik  a  H ite ls z ö v e tk ez e t  u d va rá n . H e nem  
ez  a z  a lak  v o lt  —  m ondja, u jjá v a l S ch ailli 
felé m utatva .

B ö ck l  József pontos személyleírást ad a H i 
telszövetkezet gyanús látogatójáról. M indenki 
M á té  I s tv á n ra  ism er  b en n e !  Végre S ch ailli 
Sándor is m egszólal:

—  H á t ig en . M á té  k é t  h é tte l  ezelőtt, i t t  já r t , 
m ert a H ite ls z ö v e k e z e t  k a sszá já t is k i  a k a rta  
fo sz ta n i. E z z e l  a  t e r v v e l  a zon ba n  fe lh a g y o t t .  
H iá b a  e llen k ez tem , m in d en á ron  b a jb a  v i t t  és  
sz in te  k e n y s z e r í te t t ,  h o g y  s e g íts e k  n e k i a  p os -  
ia k ifo sztá sb a n .

S ch a illi  különben minden erejével m in t f e l -  
bujtót tünteti fel M á té t  és mindenért őt 
okolja.

—  E z t  a z  a j tó t  f e s z í t e t t e  f e l  M á tc  —  m u
ta tja  S ch ailli.

A z  u d v a r felőli bejáráti ajtón m ég látsza
nak az erőszak nyom ai. A  kilincs alatt, a  föl
dön faforgács, az ajtó nyitva , annak ellenére, 
hogy a závár nyelve kétszer is át van fo r
dítva. Remegő kézzel m utogat S ch a illi :

—  I t t  k ezd te  á t fú r n i  M á té  a  W er th e im -  
s z e k r é n y  fa lá t.

A  másfél m éter magas fémkassza oldalán 
fém fúró nyom ai látszanak, mellette több éles 
karcolás, am i azt bizonyítja, hogy M á té  szer
száma nem volt tökéletes, és többször elcsú
szott a kemény vasfalon. E r r e  a za jra  lett 
figyelmes az a rra  haladó csendőrjárőr. S ch a -  
illi  tovább v a ll:

—  A l ig  d o lg o zo tt  p á r  p e r c ig  M á té , a m ik o r

FomoncoitáK a De
A Budapestről kiérkezett orvosszakértők 

Máté Istvánt, valamint a véres tragédia szá- 
nalomraméltó áldozatát, Kiss Kálmánt fel
boncolták a temető halottasházában. Meg
állapították, hogy

Kiss Károly kardja két vágást ejtett 
Mátén.

Az egyik a jobb szemtől kiindulva végig
hasította arcát bal füléig, a másik pedig 
tarkóján ejtett mély sebet.

lép te k  z a já r a  le t tem  f ig y e lm e s . U n szolta m  
M á té t ., h o g y  v ig y á zz o n , m a ra d jon  csen d b en , 
d e a k k o r  m á r  k é ső  v o lt. V a la k i fe ls z a k íto tta  
az a j tó t .  H a llom  M á té  h a n g já t, a m in t k i
á l t ja :

„Senki se mozduljon, mert lövök”.
M é g  abban  a  p illa n a tb a n  k a rd o t lá tok  v il

lanni, lö v é sek  d örd ü ln ek . É n  fe ls z a k íto tta m  
e z t , a  W cr th e im -h a sszá v a l sz em b en  lév ő  ab
la kot é s  k iu g r o tta m  a z  u tcá ra .

Ezzel a helyszíni szemle tulajdonképpen vé
get is ért. A r r a  a kérdésre, hogy nála is volt-e 
pisztoly, S ch a illi tagad . Ezu tá n közreveszik 
és lépésről-lépésre meg kell m utatnia, hogy 
m erre  m en e k ü lt?  A  posta m integy öt percnyire 
fekszik a vecsési Fö-utcától. E r re  szaladt vé
g ig  S ch a illi az  éjszakában. K ié rü n k  a F ő 
utcára, am ely tulajdonképpen a Budapest- 
Ceglédi országút e g y  szakasza.

—  I t t  ba lra  fo rd u lta m  —  m agyarázza a 
betörő —  d e n em  a z  ú ton , h an em  a fö ld ek en  
sza la d ta m  v é g ig .

—  É s i tt  h a jí to t ta  e l  a  p is z to ly t  is  —  vág 
közbe H o lló  tiszthelyettes.

—  N em  v o lt ná la m  r e v o lv e r , k érem  —  vé
dekezik S ch ailli.

A  vecsési határban lévő kis bükkfaerdőhöz 
érünk.

—  I t t  h ú zód tam  m eg  a z  é js z a k á r a  —  m ito- 
gat megláncolt kezével —  h a jn a lb a n  a zu tá n  
k im erészk ed tem  a z  ú tra , a h o l s ik erü lt  e g y  b ér 
a u tó v a l a  v á ro sb a  v ite tn i  m aga m a t.

A  csendőrök még egész nap kutattak V c - 
csés határábaan, abban a reményben , hogy 
m egtalálják valahol S ch a illi  pisztolyát, m ert

biztosra veszik, hogy ilyen kockázatos és
vakmerő betörésre a rovottmultú betörő 

nem indult el fegyver nélkül.
Jelen van a helyszíni szemlén vitéz B od n á r  

E nd re  gyógyszerész is, akihez a csendőrjárőr 
a betörés felfedezésekor bekopogtatott. A  
csendőrök tulajdonképpen nem —  m in t a lapok 
eddig írtá k  —  segítséget kértek a gyógy sze
résztől, hanem csupán azért h ívták őt is ma
gukkal, m ivel h iv a ta lo s  h e ly is ég b e  ta n u k  nél
k ü l n em  lép h e tn ek  be.

I9rűt is  áldozatit
A halálát azonban Virág Péter csend
őr kardja okozta, amely nyakába ha

tolt a rablógyilkosnak.
Kiss Károly boncolásánál megállapították, 
hogy

két golyó találta a szerencsétlen em
bert.

Az egyik bal mellébe fúródott és talán még 
nem lett volna halálos, azonban
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a  m á sik  n y a k á n a k  jo b b  o ld a lá n  ü tő 
erűt s za k íto tta  szét és ez okozta tu 

la jd o n k é p p e n  h a lá lá t.

Amint az orvosok m egá lla píto tták , K is s  
Kálmán halála n é g y -ö t perccel következhe
tett be a revolverlövés után.

máié felesége Schaíiit 
vádolja férje haláláért

M á té  Is tv á n t  B o r o s s  Im r e  fő je g yző  u ta 
sítására  a boncolás után azonnal eltemették 
a vecsési tem ető szélén e g y  j e l t e l e n  s írg ö - 
dörbe. Szom baton délelőtt azután kop ogtat
tak B o r o s s  Im re  fő je g yző  lakásán. A  sze 
rencsétlen

M á té  Is tv á n  felesége k é rt  bebocsá
tást.

A  szegényesen, k opott ru h á b a  öltözött 30-32 
év k ö rü li nő s írv a  engedélyt k é rt  a fő je g y 
zőtől, h o g y

e g y  fak e re szte t h elyezh esse n el az 
u r a  s ír ja  fölé.

A  fő je g yző  egyelőre m egtagadta az asszony 
kérelm ét, aki azután a rra  kap ott engedélyt,
h o g y

M á té  Is tv á n  h o ltte s té t m a jd  e lszá l
líth a s s á k  a vecsési tem etőből.

i l M M f c

I

M. kir. Osztálysorsjáték

húzása pénteken, 
7-én kezdődik.

A  főárusítók kérik  azon helybeli 
vevőket, akik az első osztály árát:

Egész Fél Nedved " •• n .
24 12 6 3pengő pengő pengő pengő

személyesen fizetik be, szíveskedjenek 
a gyors elintézés céljából az eredeti 

sorsjegyet felmutatni.

S o k k a l  e g y s z e r ű b b  és kelle
mesebb azonban, ha fdökiraélés és 
egyéb okokból Is a befizetést a sors
jeggyel együtt küldött postai befize
tési lapon akárm elyik postahivatal

nál eszközük.

K ö z tu d o m á s ú , h o g y  csak 

a b ú zá s  e lő tt k if iz e te tt  s o rs je g y e k 

nek v a n  n y e re m c n y jo g o s u lts á g u k , 
m ié rt  is  n a g y o n  k é r ik  a fő á ru s i- 
tók, h o g y  a k ik  b á r m e l y  o k n á l 

fo g v a  n e m  ó h a jta n a k  ré s ztv e n u i 

az ú j  s o rs já té k b a n , k ü ld jé k  vissza 
a k a p o tt  s o rs je g y e t, m e rt  n e m 

csak kellem etle nsége t, h an em  k á rt  

is o k o zn a k , h a  a s o rs je g ye t id e 
jé b e n  ne m  k ü ld ik  v issza az ille 

tékes h e lyre .

Érdekes, h o g y  M á té  Is tvá nn á m in de né rt 
S ch a illi  S án do rt teszi felelőssé, am iképpen 
S ch a illi  m inden erejével M á té  Is tvá n t vá
dolja.

—  S ch a illi  t e t t e  t ö n k r e  a z  u r a m a t  —

m o nd ja  M á té n é  kezeit tördelve — , t e l j e s e n  
h a ta lm á b a  k e r í t e t t e  ő t .  G yenge ak a ra tú  volt, 
m indent ú g y  tett, ahogyan S ch a illi  akarta, 
hiszen tulajdonképpen főnöke is v o lt neki 
az ékszerüzletben.

uecsés gyászolja Kiss Kálmánt
A  szerencsétlen K is s  K álm án Fő -utca 37. 

számú házán fekete gyászlobogót lenget a 
szél. A  kapura két feketekeretes gyászjelentés 
van kiszegzve. A z  egyik a vecsési cserkész- 
szövetségé :

„ A  m agyar cserkészszövetség ve
csési bizottsága megrendülve, mélysé
ges megilletődéssel, egész intézményé
nek osztatlan együttérzésével közli, 
hogy

Kiss K álm án, a vecsési 83-as At
tila  cserkészcsapat tisztje, cserkész
levente foglalkozásából hazatérve, 
betörő fegyvere által életének 37-ik 
évében bátorságának áldozata lett.

A  mási gyászjelentés a rokonságé:
Kiss K álm án nős volt és két kis gyerm e
ket hagyott h átra : a hét éves K álm ánt 

és az öt éves K atót.

Emlékezetes m ég az a szerencsétlenség, 
am it a sok sorcsapástól sújtott^ Kiss-családot 
tavaly nyáron érte. K iss  K álm án feleségével 
m otorkerékpáron a Balatonra akart menni. 
Székesfehérvár közelében

parasztszekérnek futott gépével és fele
ségét csak egyik lábának amputálása 

árán lehetett az életnek megmenteni.

A  gyászbaborúlt fő-utcai házban ott talál
ju k  a vígasztalhatatlan özvegyet két gyerm e
kével és K is s  Lajost, a volt vecsési jegyzőt, 
aki az elhunytnak atyja  volt.

Kiss Kálmán temetése
Vecsés község még nem látott ilyen pom

pás temetést. K iss  K álm ánt, m in t hős m a r
t ir t  vitték utolsó útjára . A  fekete drapériákkal 
övezett előszobában van a koporsó fel ravata
lozva, koszorúk tömkelegé között. A  barna, 
meggyfakoporsón fe lira t:

„K iss  K álm án, élt 37 évet.”
Felette a halott cserkészkalapja van a ko
porsó fedelére szögezve.

Félnégy órakor indul meg a temetési 
-  menet.

H a t cserkész veszi vállára  a koporsót és in 
dul meg a ház melletti üres térség f<f!é, ahol 
egyszerű deszkaemelvényre helyezik azt. Ó r i 
ási tömeg lepi el a térséget. Nemcsak Vecsés 
a p raja -na gyja , de a szomszédos Ü llő , K is 
pest, Pestszentlőrinc számos lakosa jött el, 
hogy szem ta n ú ja  leg y en  K iss  K á lm á n  tem e
té sén ek . Féln égy után tíz  perccel csendül fel 
a gyászdal. Jobbra a koporsótól ülnek K iss  
K álm án hozzátartozói, akiknek zokogása meg
m egszakítja a komor gyászdalokat és az el- 
érzékenyült szónokokat.

Ú jh e ly i  Jenő reform átus lelkész emelkedik 
szólásra. Pál apostol szavait idézi:

— (iyászoló gyülekezrt! Amikor sz< encsftlen tei*€vé
rünk földi maradványai elölt állok, I ál apostol szavai 
idéződnek lel emlékezetembe. Közülünk senki sem él
önmagának, senki sem hal önmagának. Ha élünk, az 
l'rnak élünk, ha halunk, a mi mindenható Urunknak 
halunk meg. Te Kiss Kálmán, aki 33 hónapon át véd- 
ted a haza földjét a világháborúban, társaidnak tisz
telő csodálata közepette ott is igazoltad Pál apostol 
szavalt. De a mi Í runk nem engedett elpusztulni el
lenséges golyótól. Keid még sok munka vár idehaza. A 
mindennapi fáradozás után nem pihentél meg a jól ki
érdemelt nyugalomban, hanem elmentél a te kedves 
cserkészeid közé, húg; 'itt folytasd a munkát éjt nappá 
téve.

M aga a lelkész is, aki jó  ba rátja  volt K iss  
Kálm ánnak, könnyes szemmel, elcsukló han
gon fejezte be gyászbeszédét.

E zu tá n  S ilh a v y  A la d á r postaigazgató mon
dott kegyeletes beszédet, a koporsó előtt ha
talmas babérkoszorút helyezve el, amelyen a 
következő felira t olvasható: „ F e g y e le m , bc-  
csü le l é s  m u n k a ."

U tá n a  E ö tv ö s  M ihá ly , a Vecsési Közm űve
lődési K ö r  elnöke búcsúztatja a halottat, m ajd 
D é v e r y  K álm án, a Vecsési Sport Club elnöke 
parentálják el K is s  K álm ánt. Ezu tá n  L e n k e y  
Győző cserkészparancsnok, m ajd a M O V E  
lövészcsapata részéről mondanak gyászbeszé
det.

N é g y  óra is elm últ m ár, am ikor az utolsó 
gyászbeszédeket ta rtjá k . D r. D ü csö  J án os  be
szél a koporsó előtt, m int a M á ju s i B a jtá r sa k  
elnöke. Végül hivatali főnöke, a Jegyzők O r 
szágos Á rvaházának igazgatója búcsúzik köny-

nyek között K is s  K álm ántól. ^
A m ik o r a szónokok K is s  K álm án vitézségét 

és a háborúban tanúsított hősi m agatartását 
m agasztalták, többen suttogták a hallgatóság 
között, hogy nem egyszer hallották, am ikor 
K is s  K álm án a Vecsésen gyakran előforduló 
betörésekkel kapcsolatban kijelentette, hogy 
egyszer szeretne szemtol-szembe kerülni vala
melyik rablóval.

—  M a jd  ö m eg m u ta tn á , h o g y a n  k e ll  a zok 
k a l e lb á n n i!

Félöt után emelik vá llukra  a cserkészek is
mét a koporsót, és indul meg a gyászmenet. 
A  hatalmas tömeg javarésze kinnreked a ve
csési temetőből.

A z  elhantolásnál szivettépo jelenetek já t
szódnak le.

K is s  Kálm ánné ájuldozik és apósa, K iss  L a 
jos, volt vecsési jegyző fuldokolva, zokogva 
tám ogatja a fiatal asszonyt. A  k é t  k is g y e r 
m ek e t ide m á r n em  h o z tá k  el. Távolabb a 
sírtól áll feszes vigyázz-ban a vecsési cser
készcsapat, a M O V E  lövészegyesület. O tt lát
ju k  a kerület országgyűlési kéviselőjét is, dr. 
F itz  A rtú rt , a kivonult tűzoltókat, csendőrö
ket és itt  van egy Budapestről érkezett leá n y 
cs erk é sz c sa p a t  is.

*
A  nap m á r nyugovóban van, m ikor a szo

m orú menet kifelé indul a temetőből. M in 
denki halk megilletődéssel tá rg ya lja  a borzal
mas eseményeket, amelyek kiforgatták m in
dennapi, csendes munkás életéből a pestkör
nyéki községet. És m ég alig hántolták el a 
szerencsétlen áldozatot, a közbecsülésnek és 
közszeretetnek tanúságaként az az elhatáro
zás fogam zott m eg a vecsési polgárokban, 
hogy g y ű j t é s t  in d íta n a k  a z  ö z v e g y  és  a  k ét 
eírva ja v á r a ,  mivel nyugdíja t nem fog kapni 
K iss  K á ro ly  családja s ennek h íjjá n  anyagiak 
bán bizony h iányt szenvednének.

C silla g  E n d re .
*

Vasárnap este ro v a n cso lá s t  tartottak a ve
csési postahivatalban, ahol m egállapították, 
hogy a n y u g d íja k  k i f iz e t é s é r e  v a lób a n  b e fo ly t  
m in teg y  n e g y v e n e z e r  p e n g ő , amelyet azonban 
a postamester még a betörés elkövetése előtt 
szétutalt. Ú g y  látszik tehát, hogy M á té  csa k -  
u g y a n  j ó l  vo lt in fo rm á lv a , m ert rendszerint a 
hó végén az általa tudott összeg szokott a 
W ertheim-kasszában lenni. E zú tta l azonban, 
ha a betörés sikerült volna, n a g y  csa lód á s v á r t  
r á ju k , m ert a  W er th e im -sz ek r én y b e n , a  p o s ta 
m es te r  va llom á sa  sz er in t, m in d össze  h ú sz  p en g ő  
v o lt  csak . H úsz pengőért történt a tragédia.

HAT ÉV ALATT ELFO GYASZTOTT EBEDEK 
ÉS VACSORÁK ÁRÁT KÖVETELI VOLT V Ő 

LEGÉNYÉN A Z ELHAGYOTT  
M EN YA SSZO N Y

Érdekes pert tárgyal a budapesti törvény
széken B u jk a y  dr. táblabíró. A  pert M c rk l  
Erzsébet indította M a h ler  R ichard taná r el
len és a bíróságtól 26.000 pengő megítélését 
kérte az alperes ellen. Elm ondta keresetében, 
nogy h a t év ig  v o lt  m en y a sszo n y a  M a h le r  R i-  
ch ard n a k . M iko r összekerültek, M a h ler  még 
csak egyetemi hallgató volt cs  ő abban a re 
ményben segítette mindenben a fiatalem bert, 
hogy a taná ri diploma elnyerése után felesé- 
ségül veszi, m ihelyt taná ri állást is kap. H a t  
é v en  á t  c sa k n em  m in d en  áU lott n a p  ná la  eb é 
d e lt é s  v a cs o rá zo tt , m in d en ü tt v ő le g é n y e k é n t  
szerepelt, ú g y  h o g y  a  n ősü ln i k észü lő  f ia ta l 

em b erek  m essz ire  e lk e rü lték .  A  taná r hat év 
után, m ikor révbe jutott, egyszerűen fa k é p 
n é l  h a g y ta , előbb hosszabb időre Ném etor
szágba utazott, m ajd onnan viszatéröben 
m ást vett feleségül. A  26.000 pengő kereseti 
összegben 6000 p en g ő  a  h a t év  a la tt e l fo g y a s z 
to tt  eb éd ek  és v a cso rá k  á ra , 20.000 pengő pe
dig erkölcsi kár, amivel azért tartozik neki 
volt vöelgénye, m ert m agatartásával megaka
dályozta férjhezmenését.

M a h ler  R ichard a tárgyaláson hevesen vé
dekezett a követelés ellen és védekezésében 
másképpen adta elő a tényállást. Először is 
t i lta k o z o tt  az e llen  a  vá d  ellen , h o g y  ö  e lcsá 
b íto tta  M e r k l  E r z s é b e te t ,  m er t  m á r  r é g e n  in 
tim  b a rá tsá g b a n  vo lta k , m ie lő tt  ö  h á za ssá g o t  
í g é r t  n ek i. A zután tagadta, hogy neki tanul
t á n  a felperes segítségére lett volna szük
sége. Nem  tagadta, hogy h ossza b b  id e ig  la
k o tt  M e r k l  E rzs é b e tn é l  a lb ér le tb en , sokszor 
hivatalos is volt nála ebédre és vacsorára, de

a szobáért fizetett, a meghívásos ebédért és 
vacsoráért pedig ellenszolgáltatás nem já r. 
Rosszhiszemű egyáltalán nem volt, n em  ab
ban  a  tu d a tba n  í g é r t  h á za ssá g o t M e r k l  E r 
z s éb e tn ek , h o g y  e z t  a z  íg é r e t é t  ú g y s em  v á lt ja  
be. A  szakításra a felperes adott okot, 
amennyiben o ly a n  le v e lek e t  k ü ld ö tt u tá n a  
N ém eto r s zá g b a , a m e ly ek  te l je s e n  k iá brá n d í
to ttá k . M agára vessen, hogy a levelek m iatt 
érzelmei m egváltoztak.

A  fé rfi előadásával szemben a leány ta 
n u k ra  hivatkozott és a bíróság el is rendelte 
a bizonyítást arra , hogy valóban mindennapos 
vendég volt-e M a h le r  M e r k l  Erzsébet aszta
lánál és hogy közös ismerőseik előtt m int 
M e r k l  Erzsébet vőlegénye szerepelt-e.

A  kihallgatott tanuk megerősítették a leány 
állítását, valamennyien bizonyították, hogy 
a  ta n á r  m in d ig  n á la  eb éd e lt  és  v a c s o rá zo t t

és egyértelműen vallották azt is, hogy MerJ& 
Erzsébetet M a h ler  menyasszonyának tartot
ták. Vallották  azt is, hogy M e r k l  Erzsébet 
azért adta fel kalapüzletét, m ert e z t  a  fo g la l
k o zá st M a h le r  ta n á r i á llá sá h oz  m éltó n a k  n em  
ta r to tta . A  bíróság a leány tanúinak vallo
másából m ég nem alkothatott m agának tiszta, 
képet a kereset joga lap ja  tekintetében s ezért 
elrendelte az a lp ere s  b e je le n te t t  ta n ú in a k  ki
h a llg a tá sá t is .

Bajtársak! Hadífogolytársak!
Lapu nk  más helyén számolunk be arró l, 

hogy a fő varos nem engedélyezte a „ F e h é r  
cá r tó l  —  v ö r ö s  L en in ig ” cím ű új riportsoro
zatunk népszerű, olcsó kiadásának utcai ter
jesztését és hogy ezt a sérelmes határozatot 
megfellebbeztük a belügyminiszterhez. M iutá n  
a polgármesteri hivatal sérelmes határozatának 
indokolása szerint a „ F e h é r  c á r tó l  —  v ö r ö s  
L en in ig ”  című füzetek utcai terjesztése 
„ k ö zé rd ek e t nem. szo lg á l” , azzal a kérelemmel 
fordulunk olvasóinkhoz, bajtársainkhoz és a 
volt hadifoglyokhoz, ír já k  m eg  v é lem é n y ü k e t  
s z erk es z tő s ég ü n k n ek  arról, hogy a „ F e h é r  
c á r tó l  —  v ö r ö s  L en in ig ” eddig megjelent foly
tatásai alapján k özérd ek ű n ek  ta r t já k -e  e z t  cr, 
r ip o r tso ro z a to t , tapasztalataik alapján igaz
nak tartják -e  az abban felsorakoztatott adato
kat hazafiasnak látják-e ezt az orosz hadifog
ságról szóló riportsorozatot és mindezek alap
já n  indokolt-e a füzetek utcai terjesztésének 
betiltása? N a g y  súlyt helyezünk ebben az ügy
ben olvasóink, bajtársaink és volt hadifogoly- 
társaink véleményére és ezért kérünk minden
kit, aki olvassa a „ F e h é r  c á r tó l  —  v ö r ö s  
L en in ig ”  című riportsorozat folytatásait, 
hogy véleményét mielőbb közölje velünk.

Külföldi magyar művészek dísz
hangversenye Budapesten

R itka  művészi élvezetben lesz része Buda
pest zenekedvelő közönségének április  27-én. 
A  külföldön élő neves m agyar művészek kö
zött m erült fel hetekkel ezelőtt az az ötlet, 
hogy Budapesten együttes hangversenyt kclp 
lene rendezni a ^onnányzónó segélyakciója 
javára. N ém eth  M ária, A n d a y  Piroska és 
mások m ár kinnt, Németországban folytat
tak erre vonatkozólag megbeszéléseket, ame
lyek most, am ikor Németh M ária  hazajött 
vendégszerepelni, Budapesten. folytatódtak. 
A  megbeszélések eredményeképon április  hó 
27-én tartják meg a rá g j- hangversenyt, ame
lyen az énekművészetet N ém eth  M ária. A n d a y  
Piroska, P a ta k y  K álm án és S ch ra ck  T iv a d a r, 
a karlsrnhei opera m agyar származású mű
vésze fogja képviselni, ezenkívül felién S zé- 
n á ssy  K á ro ly , a bécsi nemzetközi hegedű- 
verseny m agyar győztese is. A  kíséretet el
látó Budapesti Hangversenyzenekart a prá 
gai német opera m agyarszárm azású kar
nagya, S zéli G yö rg y vezényli. A  rendezést a 
budapesti angol követ és feleségének díszr 
elnökségével az A ll P eo p les  A s so tia tio n  ma
gyarországi szervezete végzi.

In g a t la n o k a t  v á s á ro l 
a  fő v á ro s

A  főváros rövidesen megkezdi űj alapokra 
helyezett telekpolitikájának gyakorlati alkal
mazását, M int ismeretes, ezzel kapcsolatban 
a főváros értékesíteni fogja felesleges telkeit 
és a befolyó vételárból olyan új ingatlanokat 
szándékozik vásárolni, amelyekre a városren
dezési és városfejlesztési célokból van szük
sége. Ilyen módon ezeket a célkitűzéseket el
érhetik anélkül, hogy a fővárosnak a mai ne
héz viszonyok között anyagi áldozatokat kel
lene hoznia. A z  ingatlanvásárlások lassankint 
megindulnak. A  városrendezési bizottság mai 
hétfői ülésén három  kisebb ingatlan megvá
sárlásáról m áris határoz. M egveszik Lőw y 
József ingatlanát, amely a budai Fő-utca és 
a Ganz-utca sarkán terül el. E z  a telek na
gyon értékes és egy lebontásra való, rozoga 
épület áll ra jta . Jelűnek Sándortól a Th ö k ö ly - 
út 32305. hrsz. ingatlant vásárolják meg, 
am ely átrendezési célokat fog szolgálni. Vé
gül a mai ülésen határoznak özv. Ruttner 
Józsefné Budaörsi-úti telkeinek megvételéről 
is, amelyeket szintén városrendezési célokra 
használnak m ajd fcL

V Á L T O Z É K O N Y , H Ű V Ö S  TT>Ő

A  nappali felmelegedés tegnap nyugaton. 
15— 17, az ország középső részein 20— 22 fokot 
ért el. M a éjjel a lehűlés a Dunántúlon elérte 
a fagypontot, egyebütt néhány fokkal felette 
m aradt.

Budapesten április  2-án délben 12 órakor a 
hőmérséklet 10 Celsius fok, a  tengerszintre 
átszámított légnyomás pedig 763 m illiméter.

Várható Időjárás a következő 24 órára: 
Élénk északnyugati szél, lehűlés, nyugat felől 
tovább terjeszkedő esők, hétfőn még változé
kony, de szárazabbra forduló Idő

a iá csillát mátkája!
t x S M ^ u c á k ,  í c ó k é s z U b t k ,  o j á u -  

déktáĉ yaU, incdccu lcccán*iák
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Anglia cserbenhagyja
Mussolini tervét ?

» â /i °h ‘^S1á^Ú ,ár£VaIások Parisban a négyhatalmi egyezményről

A G Y A R  H É T F Ő , 3

P á rtból jelen tik : A fran cia  politikai és 
diplomácia, korok rendkívül n a gy fa e le m m e l 
kísérik azokat a tárgyalásokat, a m e ly e k é  i 
tegnap Parisba erkezett De Jouvcnel rom át 
nagykövet fo lyta t egyfelől a k orm ány ta g ja i- 
val, másfelől pedig a párisi angol nagykövet
té,. A z  eddig k iszivárg ott h írek  a lapién L -j 
fisban az a vélem ény alakult k i, hogy 

a M ussolini— M aeDonald-terv k'Vésbé ve- 
szedeimezteti a francia diplom ácia hadál

lásait, m in t eddig hitték.
De Jouvenel tárgyalá sa i szombat éjjel a 

hajnali ó rá k ig  ta rto tta k  és vasárnap délelőtt 
kezdődtek m eg ismét. B á r  a tárgyalá sró l hi
vatalos jelentest nem adtak ki. beavatott kö
rökben úg y t o lja k ,  hogy kizárólag a négyha- 
talnn paktum  kérdését v ita ttá k  meg. A  fra n - 
cm  k o rm á n y m egkapta az összes k ívá n t in - 
form ációkat es ezek alapján m ár

hétfőn m inisztertanácsra ül össze, amelyen 
végleg leszögezi az álláspontot, amelyet 
a* olasz— angol tervvel szemben olfo-rlal.
L o rd  Tyrrell angol nagykövet Paul Bon- 

(0 )*r  í r a i lcia külügym iniszternek A id e -M c - 
m oirt n y ú jto tt át, am ely m ég egyszer össze-

foglalja  az angol korm ány álláspontját. E z  az 
al.aspont lényegesen eltér azoktól a nyilatko
zatoktól,^ ^.'melyeket M acDonald miniszterelnök 
az elp>.tilt napokban tett az alsóház előtt.

A z  angol korm ány emlékiratában a reví
zió és az egyenjogúság kérdésében sokkal 
nagyobb tartózkodásról tesz tanúságot, 
m int eddigi nyilatkozataiban és messze
menően eleget tesz a francia kormány 

kívánságainak.
A z  olasz korm ány nevében is m egnyugtató 

kijelentéseket tett M u sso lin i  minis.. .'In ö k , 
úgyhogy az általános benyomás az, hogy M us
solini tervének elsekélyesítéee megkezdődött.

P e r t in a x  az E ch o  d e P a r is -bán rám utat 
arra , hogy

Olaszország hajlandó messzemenően telje
síteni Franciaország kívánságait. A z  an
gol korm ány is szakított a revízióra vo

natkozó eredeti tervével
és meggyőződött arró l, hogy ilyen revízió in
kább háborúra vezetne, m in t békére. Más
részt A n g lia  elfogadta Franciaországnak azt 
az álláspontját is, hogy Németország egyelőre 
m ég nem érett meg az egyenjogúság számára.

9)1 M e gszű n ik
e zsidóellenes bojkott 

N ém etországban**
tová b bra  is  m egjelölik  a zsidó üzleteket

B er lin b ő l j e l e n t i k :  B e rlin i lapok közük a 
z^idó ré m h ír- és bojkottpropaganda-elhárító 
bizottság elnökének, ü t r e ic h e r  nemzeti szocia
lista képviselőnek a nemzeti szocialista párt 
konyomatosának adott nyilatkozatát. Streicher 
bevezetésül m egállapítja, hogy a zsidóellenes 
bojkott-akció sikeresen fo lyt le, m ert részt vett 
benne az egész német nemzet. A  kérdésre, v á j
jon a bojkottot szerdán meg fogják-e ismé
telni, S tre icher azt válaszolta, hogy 

az ed d ig i k ü lfö ld i h ír ek  s z e r in t  e r r e  a ligh a  
le s z  szü k ség .

A m en n y ib en  a zon b a n  a  n em z e tk ö z i  z s id ósá g  a 
h a rc fo ly ta tá s á t  lá vá n  ja ,  ú g y  a  n em z e ti  szo 
cia lis ta  m u n k á sp á r t t e l j e s e n  f e lk é s z ü lv e  v e s z i  
f e l  e z t  a  h a rc o t.  De m ég ha a német nép vé
delmi m ozgalm a szombaton véget is ért, akkor 
is két jelentős tényt lehet m egállapítani: A  
nemzetközi zsidóság lá tja , hogy Németországot 
nem lehet gyalázni és hogy nem csak a német 
nép. de a z  e g é s z  v iliig  f ig y e lm e  r á te r e lö d ö t t  a 
zs id ó k érd ésre , am ely nem csu^ n a német nem
zet ügye, hanem  az egész emberiségé.

A  zsidó bojkott uszítások elhárítására ala
kult m üncheni központi bizottság rendeletet 
bocsátott ki, am elynek értelmében a zsidó üz
letek, orvosok és ügyvédek elleni bojkottot áp
rilis hó o . szerda délelőtt 10 ó ráig  fclbeszakí- 
ják. íg y  a korábbi állapot ismét helyreáll.

A  p la k á to k a t , fa lr a g a s z o k a t  és  h a son lóka t, 
a m ely ek  a  b o jk o t ta l  ö s s z e fü g g n e k , c l  k e ll  

tá v o líta n i.
A  bojkottot csak akkor kell ismét megkezdeni, 
ha a központi bizottság ilyen értelm ű utasítást 
ad a helyi bizottságoknak. M indam ellett az ak
cióbizottság megtette az előkészületeket, hogy 
adott utasításra a bojkottot a m egállapított 
időben újból megkezdjék és tervszerűen végre
hajtsák. A nn ak érdekében, hogy a védekezz te
vékenység egy séges legyen, a bojkott megkez
dése esetében a zsidó üzletekre , jó s id ó "  felírása 
a német üzletekre pedig „ N é m e t  ü z le t”  felírásu 
plakátokat kell ragasztani.

A  ham burgi rendőri sajtóiroda a szombat 
esti bombam erényletről a következőket közli:

A  h a m b u rg -b a rm b eck i n e m z e ti  s z o c ia lis ta  
ro h a m o sz ta g o so k  h e ly is é g e  ellen  e lk ö v e te t t  
m e r é n y le te t  k om m u n istá k  k é s z íte t té i t  e lő .

Á prilis  1-rő l 2-á ra  v irra d ó  éjszaka a rendőrség 
11 személyt vett őrizetbe, s m ind a l l  személy 
a kom munista p á rt tagja. A  letartóztatottak

kapcsolatban állnak a merénylettel. További 
letartóztatások küszöbön állnak. A  B ism a rck -  
em lék m ű  ellen  e lk ö v e te t t  m erén y le t  és  a  barm -

b eck i m erén y le t  k ö zö tt  a z  ö s s z e fü g g é s t  b eb izo
n y íto ttá k .  A  rendőrség a legnagyobb eréllyel 
elejét veszi a további hasonló terrorcselekmé
nyeknek. A z  egyik bombát elszállították, a m á
sikat azonban robbanási ereje m ia tt a helyszí
nen kellett felrobbantani. A  rendőrség széleskö
rű  elkészületeket tett. A  k ö ze l lev ő  h á za ka t k i
ü r íte t té k , a  k ö rn y é k e t  s z é le s  k ö rz e tb en  elzá r
ták , h o g y  b iztosítséik  a  la k ossá g o t és  a  háza
kat. A  lakósok a hatalmas dörrenés után az 
hitték, hogy újabb merénylet történt.

A  kölni rendőrség jelentése szerint szomba
ton este a növénykert közelében

leél n e m z e ti  szo c ia lis ta -eg y en ru h á s  eg y é n  
b eh a to lt e g y  zsidó k er e sk ed ő  lakásába , 
r e v o lv e r r e l  m e g fe n y e g e t t e  a  k ere sk ed ő t, 
m a jd  k é n y s z e r í te t t é k  a  la k á sb a n  lév ő  

k észp én z  k ia d á sá ra .

A  tettesek azután e z e r  m á rk á v a l és  h e tv en  
holland  fo r in t ta l  e lm en ek ü ltek . A  rendőrség 
m egállapította, hogy a banditák, akiket egye
lőre nem sikerült elfogni, jo g o su la tla n u l v i
s e lt é k  a z  eg y en ru h á t.

Hasonló esemény játszódott le szombaton 
este a W üllnerstrnsseban is, ahol n e m z e ti  szo 
cia lista  eg y en r u h á s  é s  a  k is eg ítő  r en d ő rs ég  
Jcarszalagjával e llá to t t  f é r f i a k  e g y  zsid ó  k e 
r e sk ed ő  la kásából k é t  va d á szp u sk á t és  ii5 
m á rk a  k észp én z t v i t t e k  cl.

A  rübelandi rendőrség

a n e m z e ti  k o rm á n y  e llen  irá n yu ló  m a r
x is ta  s z e rv ez k ed és t  lep le z e tt  le.

az acélsisakos szervezet ehlyi csoportjáabn. A  
házkutatás során a rendőrség különböző fegy
vereket foglalt le.

Külföldön folytatódnak a tüntetések és tilta 
kozások a németországi bojkottmozgalom ellen. 
K a tto w itzb a n  varsói diákok és a kattowitzi 
főiskolák lengyel hallgatói reggel végigvonul
tak az utcákon és elkezdték fosztogatni az uj- 
ságelárusító helyeket. Több újságot és folyó
iratot elraboltak, m ajd gépkocsikon a város 
központjába hajtattak. It t

e lé g e t t é k  a  n ém e t ú jsá g o k a t és e g y  p ózn á 
ra  h o r o g k er e s z te s  b á bu t h ú zta k  fe l .

A  tűzoltóság eloltotta a tüzet és eltávolította 
a bábut. A  rendőrség kergette szét a tömeget. 
A  kattowitzi német konzulátust lovasrendörök 
őrzik.

P a risb a n  szombaton este valam ennyi zsidó 
szövetség részvételével nagygyűlést tartottak 
amelyen tiltakoztak a németországi zsidók ül
dözése ellen.

Tudományos könyvekből sajátította 
el a pénzhamisítás technikáját 
egy hajdúmegyei földműves

ÉRTESÍTÉS!
Tisztelet tel tudato-n nagyrabecsült vendége
immel. hogy a IV.. Ciiria-utca 2. alatti ét
termemet megszűntettem. hzulon hálásán 
megköszönöm az eddigi szives támogatást, 
egyszersmind értesítem mélyen tisztelt ven
dégeimet. ismerőseimet, jóbarátai inat. hogy

IU.. Kossuth Lajos-utca 12. alatt

„Korona"
sörözőmet

megnyitottam
Polgári árán. D r e le r - s a r B H  e s  HliOnO 
m agvar Konyha í További szives támogatásig tér

Hoiub Rezső
vendéglős. ___

D eb recen b ő l  jelentik: A  csendőrök vasárnap 
délelőtt behozták a debreceni csendőrlakta- 
nyába S zabó  K álm án 27 éves földmívest, akit 
m int a százpengős hamisítások tettesét szom
baton Földesen sikerült elfogui. A z  elfogott 
pénzham isítóval együtt egész laboratórim i 
berendezését is elhozták Debrecenbe. A  ház
kutatásnál kiderült, hogy Szabó nemcsak régi 
kibocsátású százpengősüket ham isított siker
rel, hanem m ár az

ú j százpciigösük előállításával is kísérle
tezett, még pedig meglepő eredménnyel,

m ert műhelyében töb b  ig en  j ó l  s ik erü lt , te l
je s e n  k ész , ham is, ú j  szá zp en g őst ta lá lta k  a 
csen d őrök . A  nyomozás során eleinte kétségben 
vonták, hogy az egyszerű, hat elemit végzett 
földműves egymaga tudta volna elvégezni a 
nagy művészi készséget és technikai tudást 
igénylő hamisítást, de aztán kiderült, hogy

Szabó igazat mondott, m ert a csen d őrt b izo tt
ság  és sza k értők  je len lé téb en  m eg lep ően  röv id  
idő a la tt s ik erü lt s z á zp en g ő st á llíto tt elő.

A z  egyszerű parasztember elmondotta, hogy

a pénzhamisításhoz szükséges ismereteket 
tudományos könyvekből sajátította el.

Meglepő rajzkészségről és színérzékről tesz 
tanúságot az a körülm ény is, hogy a ham i
s ítv á n y o k a t k ézze l sz ín ez te , még pedig oly 
ügyesen, hogy csak a vízjelzés hiánya tette 
felismerhetővé hamis voltukat. A  hamisító 
bevallotta, hogy eddig összesen tizenöt darab 
ham isítványt helyezett el Budapesten, Deb
recenben, K ábán, Püspökladányban és Ceglé
den. További tizenöt ham isítványt a házku
tatásnál találtak meg. A  nyomozás adatai 
szerint valószínű, hogy Szabónak nein voltak 
tettestársai.Megkezdődnek országszerte a beruházási munkálatok

A  korm ány a hét közepén terjeszti a pa rla 
ment elé f é l é v i  m ű k ö d ésérő l szétlő b eszá m oló 
j á t  és egyúttal a következő hónapokról szóló 
ga zd a sá g i p ro g ra m já t  is . Ebben a program 
ban m á r fontos beruházásokról is szó van, 
amelyekről vonatkozólag teljesen beavatott 
helyről a következő inform ációt kaptuk: 

effektív, meglévő pénzek felhasználásáról 
van szó és ezekből k ívánja  a korm ány 
végre m egindítani a v á rva vá rt közmun

kákat és beruházásokat is.

It t  természetesen nem lehet az elmúlt évek 
nagyszabású beruházásaira még gondolni sem, 
hiszen

az egész összeg 13 m illió.

K ét keretbe osztották a m unkálatokat: az ál
la m h á zta r tá s  é rd ek k ö réb e  és  a  h e ly i k ö zü lc tck  
ér d ek k ö réb e  véigó m u n k á k ra . A z  állam háztar
tási beruházások összegét 6,600.000 pengőben 
szabták meg és ebből végzik a következő m un
kákat:

A  Budapest— Hegyeshalom közötti vasút
vonal további elektriflkálása,

m ely na gy szénmegtakarítást és a bánhidai 
elektromos centrálé jobb kihasználását ered
ményezi m ajd, másodrendű vasútvonalakon a 
m o to ro s fo r g a lo m  k iép íté s e  ebből a célból 
m integy 30— 32 motoros kocsi készítését adják 
munkába —  benzin-motoroknak nyersolaj hasz
nálatra való átépítése. E z  a leghamarabb 
am ortizálódik, m ert báróin év alátt az összes

költségek megtérülnek.
Ebbe a csoportba tartozik még 
a Hajdúszoboszlói földgáz kihasználása 

világítási célra,
am ire 200.000 pengőt szánnak. 700.000 pengőt 
fordítanak budapesti közintézmények fűtőbe
rendezésének átalakításéira, illetve m odernizá
lására.
Érdekes

kísérletek folynak az Alföldön só felku
tatására,

s m ivel ezek eredménnyel bíztatnak és nagy 
összeget képviselő sóimportunkat csökkentenék, 
a korm ány teljes erővel tám ogatja ezeket a 
kísérleteket.

A  másik csoport beruházásainak pontos 
program ja is elkészült már.

A  „bekötő utakra*4 1,430.000 pengőt fordí
tanak. E z t  az összeget az egyes várme

gyék kapják
s kötelesek öt év alatt az útadóból letörleszteni.

Ide tartozik a Tisza-ármentesítö-társulatok 
támogatása a m ár megkezdett árvízvédelmi 
munkálatok folytatása érdekében s erre a célra 
egy millió pengőt fordítanak. Ezek a m unká
latok azzal az előnnyel járna k , hogy csaknem 
az egész összeg munkabérre fordítandó, tehát 
sok embert juttatnak kenyérhez..

A  borsodi árterületen a most folyó mun
kákkal több m int 20.000 hold területet 

akarnak hasznosítani.

FflU H ffH K
Kossuth Lajos-u. 18.8$ MkOczMit 7.

árusítása
Fehér és színes p o p l i n i n g . .  8 . —  P-től
H á l ó i m ? ........................................... 7 .8 0  „
A l s ó n a d r á g .............................  3 . —  „
P u h a k a l a p  .................................  7 .8 0  „
N y a k k e n d ő ...........................  2 . —  „
P .y j a m a  ......................................... 1 2 .8 0  „

H a  nincs is nagy összegű beruházásokról szó, 
nagyon fontos volna, hogy a k rm á n y  nem  k és 
lek ed v e , a zon n al a d ja  k i a  m u n k á k a t. Bőven 
volt idő a különböző államépítészeti és egyéb 
műszaki hivatalokban a tervek előkészítésére 
és íg y  a gazdasági élet és a m unkanélküliek 
érdekében haladéktalanul meg kell kezdeni a 
rég vá rt közmunkákat.

A z  osztrák— m agyar bridgeverseny vasár
nap este t íz  órakor a következőképen állott: 
A  m agyarok 46 pontos hátrányukat a kitű
nően szereplő G lór— F eren czy -p á r révén 17 
ponttal csökkentették, úgyhogy a a osztrák 
válogatott csapat m ár csak 29 pontelőnnyel 
vezetett.

F É L T  A  K I L A K O L T A T Á S T Ó L  —  
Ö N G Y IL K O S  L E T T

A  Barackos-út 4. szám alatt K a ssa y  József 
65 éves munkás borotvával elvágta a nyakát 
s m ire rátaláltak, meghalt. Tettét nyom ora 
m iatt és a kilakoltatástól való félelmében 
követte el. —  Ugyancsak nyomora m iatt lett 
öngyilkos vasárnap délután a Szeszgyár-utca
12. szám alatt T á n csics  V ilm a 33 éves varrónő 
ismeretlen méreggel. A  mentők a Bókus-kór- 
házba szállították, de szállítás közben meg
halt.

Gábor Sándor, a Papagáj megszökött igaz
gatója hétfőn délelőtt a bécsi gyorssal Buda
pestre érkezik. Vasárnap délelőtt értesítést 
kapott a régóta hajszolt G ábor  Sándortól 
ügyvédje.

A K6MÉNYSEPROSEGÉDEK NAGYGYŰLÉSE. A bu
dapesti kéincnysepróscftcdek vasárnap délután nagygyű
lést tartottak. A gyűlésen vidékről is több kémény- 
seprősegéd megjelent. Horváth József., Nagy István, 
Prauer l ’ános. Kidinger Henrik kéményseprősegédek 
felszólalása illán Perley Lajos fővárosi törvényhatósági 
bizottsági tag határozati javaslatát elfogadta a nagy
gyűlés A határozat szerint a nagygyűlés sajnálattal 
állapította meg. hogy a hivatalos próbaseprés eredmé
nye darára sr-m alkalmazzák a kéményseprő mesterek 
a munkanélküli kéményseprősegedeket. A kéinénysuprő- 
ipar községcsitése céljából a legerélycsebh harcot in
dítják. annál is inkább, mert az a fővárosnak és a* 
államnak több millió pengő jövedelmet biztosítana.

H ú s v é t i

darab

í darab

1 liter 
1 darab

1 doboz 
1 üveg

1 darab

1 darab 
1 darab 
1 darab

1 darab 
1 kg

1 kg

1 kg

1 kg

1 kg 
1 kg

m w t d f
p a r k e i t b e e r o s z i o u í a s z
iaponika____— — — — — P — .88
1 1 kg 05 „ c r v s t a i "  e l s ő 
r e n d ű  p a r k e t t p a s z t a  -  p -7ő
1 i kg-os , .C r V S ta fu  folyé
kony parkettisztító és fényesítő 
szer, kiváló ió minőség — — P —.SO 
. . C r y s l a l -  különleges, finom 
parkett k o c k a_— — — P —A O
i io kgos p a r k e t t t O n y e s ü d
k o c k a ----------------------------------P —.2 2
n e h é z  b e n z i n ------------------- p  -  M
p a r k e t lk e t e .  elsőrendű mi
nőség, 11 soros— — — — — P 1J88
14 kg-os k á d p a s z t a ----- p  - . 3 0
k á ly h a e z ü s t o z ö .  haáiió,
50 gr-os____— — — — — P —.68
00-ás S ú r o t ö k e t e .  magyar 
gyökér — — — — — — — P -  .1 8
s z ő n y e g k e f e ------------------------------P - . 8 2
t o i i e f i k e f e ------------------------P -  .02
D artU IISC b O-ás, garantált
tiszta lószőr_______— — — P 1 .6 0
lá b t ö r l ő  00-ás. (japán)--------- P 1 -2 8
o l a i f e s t é k  príma fehér vagy
szürke — — — — — — — P 1 -2 0  
OlaffCStCK (nem különleges
színek I — — — — ------------ P !■  —
fáz olajfestékek doboz nélkül értendők)
z o m á n c la k k  (email) közép
minőségű ________________P 2 . —
b o r o s t y á i n á l :  K közép-
minőségíí _________________P 2 .  -
B r ú n ó im  príma — _______ P 1 .2 0
b ú t o r la k k  elsőrendű____P 2 . —
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hoírv már sok milliót fizettünk ki szerencsés
ügyfeleinknek.

Ezért S I E S S E N  ön I,
ü sztályso rsjeg v -szeren cseszAmAt

Í H S  Xgj VTíSl levelezőlapon vaey telefonon

nálunk megrendelni!
BENKŐ BANK r t .
t£25í BUDAPEST.

Egy kénviseloi beszámoló 
furcsa epilógusa

Tizenhat pengőre perli E sz te rg á ly o s  János 
országgyűlési képviselőt egy pécsi cipögyá- 
ros egy különös ügyből kifolyólag.

S ik lósi  Kálm án pécsi cipőgyáros a buda
pesti központi járásbírósághoz a napokban 
n y ú jto tt be fizetési meghagyást, amelyben 
előadja, hogy a m últ évben árverést tűzetett 
ki B ra u n  Á rm inn á pécsi, lakos ellen, egy 26 
pengős tartozásáért. Braunná fűhöz-fához 
szaladgált, hogy az árverést elhalasztássá, 
de eredmény nélkül. Éppen akkor érkezett a 
városba beszámolót tarta ni E s z te r g á ly o s  J á 
nos képviselő, akihez Braunné segítségért 
fordult. E s z te r g á ly o s  Siklósi ügyvédjénél el 
is érte az árverés elhalasztását, azonban 
Siklósi állítása szerint azt az ígéretet tette, 
hogy amennyiben Braunné nem fizetné ki 
tartozását, abból 16 pengőt ő m aga fog k i
fizetni.

A zóta m á r hónapok teltek el, de Esztergá
lyos János többszöri felszólításra sem fize
tett. Most azután Siklósi beperelte Eszter
gályost, aki m ár be is adta az ellentmondást, 
amelyben tagadja, hogy valaha is átvállalta 
volna Braunné tartozását.

Ebben a perben április  20-án lesz az első 
tárgyalás.

„ G Á T A K ,  H A  S Z A K A D N A K .”  Ezzel a
címmel érdekes antológia jelent meg, amely 
A n d ic s  József, E r ö s s  László, F ö ld e á k  János 
és K e s z th e ly i  Zoltán verseit és novelláit fog
la lja  m agában. A  szerzők egytól-egyig tehet
ségesek és van m ondanivalójuk, a legfigye
lemreméltóbb azonban Földeák János, aki 
erős költői tehetség.

B O R K I Á L L Í T Á S T  t ó  B O R N A P O T  
R E N D E Z N E K  A  N E M Z E T K Ö Z I V Á S Á R O N  

A Budapesti .Nemzetközi Vásár a folyó érben U meg
rendezi magyar bortermelőkből álló csoportját. A sier- 
vezési munkálatokban intenziven részt vesz a borvidéki 
képviselők blokkja. A vásáron bemutatódra fognak ke
rülni ily módon az összes magyar borvidékek borai. A 
bi>rkiállitás>.al egyidejűleg bornapot is terveznek, ame
lyen a borfogyasztás népszerűsítése érdekében nagysza- 
bisú or-záges propagandát lógnak kifejteni. így többek 
között érintkezést kerestek a vendéglösiparral. hogy a 
bitrnapon minden étkezéshez díjmentesen szolgáljanak 
ki bort. de szó van arról is, hogy a színházak műsorán 
épp úgy szerepelne a bor, mint kiváló orvosprofesszo
rok előadásain. A bornap gazdag programján tréfás 
pontok is szerepelnek, melyek közűi a pinrér-stafétaver- 
senyt említjük meg. amelyet kütlöMi mintára első Ízben 
fognak rendezni Budapesten. Borkóstoló-versenyt In fog- 
n;,k rendezni, amelyen a borfajták és évjáratok eltalá
lni díjazásban fognak részesülni.

A vásár alkalmából a bor árupengő ellenében is t i 
port-Iható les/. Frre való tekintettel a külföld részéről 
máris nagyarányú érdeklődés nyilvánult meg a vásár 
borcsoportja iránt.

KÉT GIMNAZISTA ELTŰNT.
Vasárnap délelölt nu-gjelent a főkapitányság eltűnési 

nsztályáu Harangozó Istvánné és bejelentette, hogy La- 
i s nevű l'p éves gimnazista fia a Molnár-utca 9. számú 

■ /lián lévő lakásáról eltűnt és azóta nem adott éleb- 
li magáról.
!'"th I.a.zlóné ugyancsak hasonló bejelentést tett. El- 

bog\ Nagy János nevű 14 eves fia a/ elmúlt 
eltűnt Újpestről, a Deák Ferene-otca 93. számit 

/t'i-i lévő lakásukról. A rendőrség mindkét eltűnés 
-gyéf eu meginéitolla a nyomozást.

JAPÁNOK A MAGYAR NÓTAOLIMPIASZON. Három
száz iArisban Berlinben tanuló japan Budapestre
• r - r t  várják május első hetére. Köztudomású, hogy 
a f ráter L iaiul Tarsasag a Nemzetközi Vásár tartama
r- ’ • 11 a Képzőmüvészéti Társulat Városligeti Műcsarno- 
k-bán O is/igos Magyar Nótaofimpiászt rendez. Hz az 

•■genloi g.ilmi szempontból is rendkívül jelentős eae-
n.énv május G-tói ló ig  kerül megrendezésre.

Eljegyzés. T ög l / lén k ét, néhai Töjfl Géza 
faárúgyáros b á ny át  eljegyezte nagy bak tai 
és erdőbaktai H alász E ndre.

Rendelet készül a csokoládé forgalmának szabályo
zásáról. Magyarországon a csnkoládégyártis eddig tel
jesen rendezetlen volt. a esoknládégyárnak, vagy u ké
szítőnél: a esokoládé kés/itcsbez f elhasznált aiapanya- 
g--k tninó>égét nem kellett megjelölnie, ami sok vuw- 
szaélésrc adott ItiictősígeL Ezért a kereskedelmi mi
niszter rlliatarozta. hogy a csokoládé forgalmát szahá- 
Jyozó rendeletét ad ki. Az új remidet megkülönbözteti 
a csokoládé és a pólcsokoludr fogalmát. Tiszt* csoko- 
1,'idékés’ iJ meny néz pólanvagot felhasználni nem szabad. 
A pőte.vil.oláde e...magolásán megjelölendő a minőség, a 
kes/itó . eg neve és u pó lan vágok százalékos arány*. 
A rendelet a legrövidebb időn belül megjelenik.

A GRAFIKUS Mt VEZETŐK EGYESÜLETÉNEK NE-
GYEDS/AZADüS JUBILEUMA. Díszes keretek között
ünnepeiték meg a grafikus művezetők egyesületük íenn- 
ídlasának huszonötödik évfordulóját Az ünnepség dísz
ig,/g\ üléssel kezdődött, amelyen több id u é ltlis  hang
zott cl. I.ste társasvaesora volt. másnap pedig művészi 
színvonalú hangversenyt rendeztek a Zeneakadémián.

SOKSZOROSÍTÓ IPARI KIÁLLÍTÁS. A Grafikus Műve
zetők Eg'esúlelc negyedszásados jubileuma alkalmából 
s«-k.szoros!tóipari kiállítást rendez az Iparművészeti Mú
zeumban. A kiállítás egész anyaga: a többszínű reklám- 
nvomtalvanvok. münyomások, könyveimlapok, falraga
szok é- egyéb kiállított nyomtatványok a magyar gra 
fika fejlettségéi bi/onyitják. A kiállitás áprili* 9-ig díj
talanul lekiüthetö m'-g.

N Y O M O R A  M I A T T  F E L A K A S Z T O T T A  
M A G Á T .  S z e r á f i  n János 39 éves bádogos
é i vlllanyszerelőmester vasárnapra virradó 
éjjel a Várna-utca 8. számú ház harm adik 
em eletének  ÍML számú lakásában nyomora 
m iatt villan yd rótra  akasztotta fel magát. 
Reggel találtak rá holttestére,

H É T F Ő

„Só Hermann1' és a felemelt adók
(F ó rra i Z oltán  ra jta .)

A z  ÍL sé ty , d u d á s , Ifaz& W fst
tó kiadása a [wá

A  páratlan sikerű háborús könyv V . díszes 
kiadása a jövő héten hagyja  el a sajtót. Rövid 
félév alatt tehát 30.000 példányban ju to tt a 
közönség kezébe. E z  eleget mond!

A  könyvről szóló k ritikák közül ismét köz
lünk néhányat:

„Függetlenség’*
a gyo rsa n  népszerűvé v á lt le gú ja b b  na pilap 
íg y  í r :

Éhség, árulás, Przem ysl. (L év a i  J en ő  hu-
b orú s em léh ei.J  L é v a i  Jenő könyvéneK most 
jelent meg az Ötödik kiadása, am i a n n y it je 
lent, hogy úgyszólván hetek a ia lt húszezer pél
dányt kapkodott szét a közönség —  u.u, am i
kor nagyon kilátástalan vállalKozás: könyvet 
eladni.

E z  a siker tulajdonképpen tárgytalanná ten
ne minden k ritik á t és leleslegessé minden is
mertetést. Mégis megemlékezünk a könyvről 
azért, m ert magasan emelkedik ki a háború 
utáni memoárüzonből. L é v a i  Jenő m unkája 
több, m in t egy brilliánsan m eglátott és meg
ír t  riportsorozat és sokkal töbo a glccses, ku 
lisszahasogató, háborús szokvány-naplóknál. 
E n n yire  egyszerű eszközökkel és iiyen józan, 
keresetlen szavakkal (sokszor —  úgy érezni —  
talán öntudatlanul és akaratlanul is ) még nem 
írták  meg a m agyar katona apoteozisát és 
népünk felsőbbrendűségét, m in t ebben a könyv
ben. M ajdnem  két évtized távlatából élesen 
szemünk elé varázsolja azt a m egrázó, céltalan 
tragédiát, azt a véres és hullabüzös poklot, 
azt a m inden képzelő tehetséget megcsúfoló 
emberfeletti teljesítm ényt és azt a megdi
csőülést, am it a m agyarság szám ára ez a ga 
líciai sárfészek, a kim ondhatatlan nevű 
Przem ysl jelent. És m indezt eléri felsőfokot 
jelzők teljes mellőzésével, csak a ta lp ig  mezte
len tényeknek és az emberi lélek legmélyéből 
kibányászott apró, első p illan atra  sokszor je
lentéktelennek látszó semmiségeknek mozaik- 
szerű csoportosításával. H a  itt-e tt mégis tol
lá ra  téved ilyen szó, m in t pl. „hősies” , —  na
gyon bántóan hat, m ert az ember érzi, m eny
nyire szí nehagyott, kifejezéstelen és kongóan 
üres ez a jelző azokhoz a tényékhez viszonyít
va, am iket pedig emelni akarna.

V annak részletek ebben a könyvben, melyek 
köteteknél többet m ondanak. Például ádljon itt  
az a p á r szó, am ivel K u zm a n ek  várparancs
noktól W e e b e r  tábornok telefonon erősítést 
kér: „ E x c e l le n z ! I c h  b itté  tini R e s e r v e -T r u p -  
p en . N u r  u n g a r isch e  a b er  . . .”

E z  a „ c s a k  m a g y a ro k a t k é r e k ! ’ * egyik ilyen 
fényes kövecskéje a mozaiknak, am ely m indent 
kifejez és am it nem lehet elfelejteni. És ren
geteg ilyen kövecske van a mozaikban.

Csakis élesszemű, vérbeli ú jságíró  láthatta 
meg ilyen tisztán és hozhatta szemünk elé 
ennyire plasztikusan ezeket a mélyen emberi 
és jellegzetesen m agyar történelmi dokumen
tumokat, amelyek ezt a könvvet izgalm as erejű 
olvasm ánnyá c? egyben -forrásmunka-értékű 
történelmi művé emelik. L é v a i  Jenő könyvét 
érdemes elolvasni. M isc h ek  F e r e n c .

„Nemzet Szava’*
Mcskő Zoltán hitler-párti napilapja ezt írja:

Éfcüéff, árulás, Przem ysl. L év a i  Jenő: Éh
s é g , á ru lá s , P r z e m y s l  cím ű könyvének most 
jelent meg ötödik kiadása. Nem  nagyképü tö r
ténész írta  e könyvet, nem is négy fal közé 
zárt, csak a fan táziájával dolgozó balletrista, 
hanem ú jsá g író .  Ú jsá gíró , aki művésze mester
ségének. Természetes tehát, hogy m in t törté
nelmi m ü kiválóbb az É h ség , á ru lá s , P rz em y s l  
sok sza .ember elvont fejtegetésénél, a m in t  I 
irod a lm i  < o tá s  tú ls zá rn y a lja  a  leg e lő k e lő b b  
fa n tá z iá k  m ű v ész i  m eg o ld á sa it . Hűséges, ob
je k tív  kútfő  L é v a i  Jenő könyve, emellett meg
rázó erejű, izg a lm a s  regény, a m it m in d en k in ek  
e l  k e ll o lva sn i, annak is, aki nem volt fro n t
katona. H a d d  is m e r je  m eg  a  h á b orú  m inden  
b orza lm á t és  n a g y s z e r ű s é g é t .

Meg kell említeni a könyv ízléses, szép kiál-

L é i t *  t 4 * e $ i c ; & / i i k

Utasát és azt, hogy m inden könyvkereskedésben 
kapható. ( B . L .)

K IS  Ú J S Á G .
É h ség , á ru lá s , P rz ch iy s l . H a rm a d ik  kiadás

ban jelent meg L év a i  Jenő p om p á sa n  m eg ír t  
kor, y v c  P r z e m y s l  ostrom éiról  és az ostrom 
tarta m a alatt szerzett élményeiről. A  könyv- 
nem a megszokott úton halad: az író  átéléseit 
adatszerűén, de mégis ú g y tá r ja  fel, hogy 
abból a r ip o rt  mellett a háború egy részének 
történelmi értékelését lá tjuk . L é v a i  J en ő  
k ö n y v e  e z é r t  e le itő l  v é g ig  leb ilin cseln i a z  ol
v a só t ,

D É L IB Á B .
P R Z E M Y S L .  L é v a i  J en ő  k ö n y v e . L é v a i  Jenő 

az újságíró  megfigyeléseit, tapasztalatait, 
amelyeket a P rzcm ysl-körü li harcokban szer
zett, az ú js á g ír ó  ra g y o g ó  to llá v a l  vetette pa
p írra . P á ra tlanu l érdekes ez & könyv', é lm én y  
m in d en k i szá m á ra . A k i katona volt, az term é
szetesen fo k o z o tta n  é lv ezh e ti , de a civil ember 
is csodálkozással olvashatja a nagy idők iz
galm as eseményeit.

Nem erezte magát elég erős
nek esi? tanú. Rogy uatfoma- 

sai*a az estül! letegye
Évek óta most történt m eg újból először, 

hogy tanú , a k i r é s z le te s  va llom á st t e t t ,  v a llo -  
m á sá t e s k ü v e l m e g e r ő s íte n i  n em  a k a r ta . A rra  
ismételten volt eset, hogy egyes tanuk v a l
lá si m cg g y ö zö d ésiü cre  való hivatkozással kér
tek mentességet az eskü letétele  ̂ alól, ezek 
azonban mindenben, jogkövetkezményeiben is 
helyettesítő és pótló fo g a d a lo m m a l  elintézték 
ezt a lelki konfliktust. Most azonban nem ilyen 
okok játszottak szerepet az eskü m egtagadá
sánál. Jelentéktelen kis perben, V a r g y a s i  V i l 
mos váci-utcai divatszalon tulajdonosnak 
S ta r k  I .  szörm eárúnagykereskedö ellen ind í
tott 26 pengős perében kellett tanúskodnia az 
alperes nagykereskedő P e t s c h a u e m é  nevű só
gornőjének. A rró l vo lt szó a perben,^ nogy 
V a r a g y a s i k e s z ty ű jé t  P e t s c h a u e m é  té v ed é s 
ből m á sn a k  a d ta -e  oda. v a g y  m á sh o l Icalló- 
d o t t -e  e l V a r g y a s i  k e s z t y ű je ? Petschauem é a 
tárgyaláson részletes tanúvallom ást tett, m i
kor azonban a rra  került n  sor, hogy vallo
m ására e s k ü t  t e g y e n , a z  e sk ü  le t é t e lé t  m e g 
ta ga d ta , hiába figyelmeztette a b író  ennek a 
m agatartásának törvényes következményeire. 
Azzal érvelt, hogy h osszú  id e ig  b e te g  v o lt , 
m ost s e m  e g é s z s é g e s  m ég  és  í g y  n em  é r z i  m a 
g á t e lé  g e r ö s n e k  a z  e sk ü  le té te lé r e .  V é gü l is 
a bíróság elhalasztotta a tárgyalá st azzal, 
hogy a folytatólagos tárgyaláson a tanúnak 
mégis le kell tennie az esküt, m ert az új tá r 
gyalásig még rendelkezésre álló idő alatt tel
jesen m eg g y ó g y u lh a t .

A  F Ü S T Ö S , K O R M O S  R Ó Z S A -U T C A  P A 
N A S Z A . A  következő levelet kaptuk: Ig en  
t is z te li  S zerk esz tő  ú r !  Engedje meg, hogy so
kak nevében hálás köszönetét m ondjak mé
lyen tisztelt Szerkesztő urnák, hogy a Ma
g y a r  H é tfő  legutóbbi számában hangot adott 
a Rózsa-utca és környéke panaszának, a K u l
csár és Huppert-féle gősmosóda tarthatatlan 
füst- és koromtengere m iatt, am ely lehetet
lenné teszi a lakások szellőztetését. Különösen 
most, tavasz kezdetével aktuális n  a pa
nasz, m iután a közeledő nyáron m egint nem 
nyith atjuk  ki az ablakokat, ha nem történik 
sürgősen intézkedés, hogy ez az állandó füst
ös koromtenger m egszűnjön. R em éljük, hogy 
a M a g ya r  H é tfő  akciójának meglesz a k ívánt 
eredménye. Teljes tisztelettel: E g y  R ózsa - 
u tca i lakó.

Halálozás. Q rósz  H en r ik n é . m áv. n y "«\  fő
mérnök neje szombaton elhunyt. Temetése 
3-án. (hétfőn) 3 órakor lesz a rákoskeresztúri 
izr. temetőben.

Furcsa fejlettségi kitegás
A  m ai lerom lott idegzetű, betegerkölcsű

világban is példátlan az a f e s l e t t s é g i  k ifo 
g á s , m ely csütörtökön délelőtt hangzott el 
n y ílt  tárgyaláson G y u rá n y i  já rásbíró  előtt. 
K .  Borbála 2G éves varrónő perelte gyerm ek- 
tartásért G . Ferenc m agántisztviselőt. A  
vézna, sápadt m agántisztviselő a tárgyalá
son nem is tagadta a szerelmi viszonyt, azon
ban f e s l e t t s é g i  k i fo g á ss a l  élt.

K .  Borbála —  a d ta  e lő  a z  a lp e r e s  —  m á r 
kétszer szült házasságon kívül gyermeket. 
M indkét esetben tartá sd íjért perelte az apá
kat és a pereket meg is nyerte. Abban az 
időben am ikor velem folytatott szerelmi v i
szonyt, a  felperes még másokkal is intim  
v^^o n yb a n  állott. E z en k ív ü l  —  és  e z t  tanú k
k a l tg á jo lo m  —  b e te g e s  h a jla m ú  é s  á lla tok 
k a l fa j tá tv w ü z e lm ek e t  f o ly ta t .  É n  ezért f e s 
le t t s é g i  k ifo g jK sal élek.

G y u rá n y i bírd elrendelte a bizonyítást és a 
tárgyalást elnapolta.

Am ennyiben beigazolódik a  vád, úg y K . 
Borbála ellen fa ita la n k ő (M *  c ím én  is bűn
vá d i e l já rá s  indul.

A  M E Z E I  E G E R E K  M E G C S O N K Í T O T T Á K  
E G Y  F I Ú  H O L T T E S T É T

Kiskőrösről jelentik: P á r nap előtt egy 15—  
IS évesnek látszó paras/.tfiú holttestéi talál
ták meg a Prónayfalva és P irtó  közötti ná
dasokban. A  fiú arrán hatalmas seb táton
gott, amiből gyilkosságra következtetlek. A  
vizsgálat megállapította, hogy a V a rg a  Ist
ván nevű fiú Solt vad kertéi kóborolt el m un
kahelyéről s régi szívbaIának lett áldozata.. 
A  holttesten tátongó n y ílt  sebet nem szúrás, 
vagy lövés okozta, ha.te ni a több napon át a 
nádasban heverő holttestet a mezei egerek 
kezdték ki.

„ S Z E N V E D É L Y  A  P E L L E N G É R E N . ”
Érdekes regényen dolgozik két ú jságíró, 
L e n g y e l  M iklós és B en ez é s  T ib o r . A  könyv 
cím e: S z e n v e d é l y  a  p e l le n g é r e n " . A z  írók 
egy közelm últban lezajlott és a nyilvánossá- 
got sokáig foglalkoztató eseményt dolgoznak 
fel regényükben. E g y  mai asszony áll a re
gény középpontjában, akinek életét a véletle
nek irá n y ítjá k  és aki akkor bukik el, am ikor 
sorsát tudatosan a k a rja  irá nyítan i.

A z  illemhelyek földalá süllyesztése és a 
prostituáltak kitelepítése a fővárosi közgyű
lés napirendjén. Fö ld vári Béla dr. bizottsági 
tag a legközelebb tartandó fővárosi közgyűlés 
napirendjére érdekes interpellációt jegyzett 
bo. M egsürgeti a Jó k a i-u tca  és a m ellékut
cáiban lakó prostituáltak kihelyezését, to
vábbá az ó -u tcai erkülcsrer.dészeti osztály 
máshová való helyezését. E g y ú tta l a Jó k a i- 
téri, valam int a Szondy-utea és a Te rcz -k ő rú t 
sarkán lévő illemhelyek eltávolítása, illetve 
földalá süllyesztése ügyében is interpellál.

Pleíykasarok
P L Á G I U M V Á D R Ó L  su tto g n a k  m eg in t  

sz ín h á z i k ö rö k b en . E z íi t ta l  e g y  ism ere t ien  
n ev ű  v id ék i író  em elt  p lá g iu m v á d a t az  
a n n á l ism er teb b  és  n ép sze rű b b  sz ín p a d i 
sz e r z ő  e llen  e g y  ta v a ly  sz in r e k e rü lt  d rá 
m á já v a l k a p cso la tb a n . A  v id ék i ír ó  c sa k  
m o st o lv a s ta  a d a ra b o t, a m e ly n ek  e g y é b 
k én t v e m  v o lt  tú lsá g o s  s ik e r e  a  V íg sz ín 
h ázban  és  á llítá sa  s z e r in t  m eg d ö b b en v e  
ism er t rá  s a já t  t é m á já r a , a m it u g y a n csa k  
d rá m á n a k  d o lg o z o t t  f e l  é s  v é le tlen ü l  
u g y a n csa k  a  V íg sz ín h á z n a k  k ü ld ö tt b e . . .  
H o g y  m i ig a z  a  p lá g iu m vá d ból, a z t  v a ló 
sz ín ű le g  a  b író sá g  f o g j a  h a m a rosa n  e l
d ön ten i, m er t  a  v id ék i t itk o s  d rám a író  
p e r t  a k a r  in d íta n i a sz ín h á z  és  a  n ev es  
s z e r z ő  e l l e n . . .

*

A  B O N V t V Á N , a k i n e m r ég  m ég  na
g y o n  n ép sze rű  v o lt  P e s te n , a k á rcsa k  fe l e 
s é g e ,  a  v o lt  p rim a d on n a , a szín h á zá n á l  
tö r té n t  r e z s im v á lto z á s  ó ta  n em  k a p  s z e r e 
p e t  és  a leg u tó b b i o p e r e ttb ő l  is  k im arad t. 
M iu tá n  p ed ig  cso d á la to sk ép p en  m á s sz ín 
h áz  sem  fo g la lk o z ta t ja  a  n ép s ze rű  bon vt- 
r á n t , a  ro k o n s zen v es  m ü v é sz p á r  tá vo l 
m in d en  sz ín h á z tó l, n y á rs p o lg á r i  é le te t  
k é n y te le n  é l n i . . .  A  m á sk o r  jó k e d v ű  bon
r ív á n  h ír  s z e r in t  ú g y  e l v a n  k e se red v e  a 
h osszú  és  k é n y te le n  v a k á ció  u tá n , h og y  

e lh a tá r o z ta : p á ly á t  v á lto z ta t, m int a n n yi 
m á s vo lt b on v ív á n , ö  is a  p o lg á r i  é le tb en  
p ró b á l e lh e ly ez k ed n i. N in cs  k izá rv a , h ogy  
f e l e s é g é v e l  e g y ü t t  c s in á l e g y  n ő i d iv a t
sza lo n t a  b e l v á r o s b a n . . ,

•

K I T A V A S Z O D I K  la ssa csk á n  a sz ín h á 
z a k  k ö rü l is . A  sz ezon  v ég e  f e l é  j á r  m ár, 
a zon b a n  a  sz ín ig a z g a tó k  csa k  m ost v á r já k  
a z  ig a z i tá b lá s h á za ka t. A  m ezőga zd a sá g i  
k iá llítá s  a la tt i  ta p a sz ta la to k  a z t m u ta t
já k , h o g y  a v id ék rő l fe lrá n d u ló  k özön ség 
n e k  m é g  inkább  v a n  p én ze  sz ín h á zra , 
m in t a  p e s t ie k n e k  é s  e z é r t  m o s t fo k o zo tta n  
k ész ü ln ek  a  sz ín h á za k  a n em zetk ö z i v á sá r  
id e g en fo rg a lm á b a . M iyu len iitt m ost a k a r
n a k  k ijö n n i a  „ n a g y  á g y ú v a l” , abban  a  
r e m én y b en , h o g y  a  ta v a sz  m egh ozza  a 
m eg ú jh o d á s t a  sz ín h á za k  r é s z é r e  i s . . *

*
A  P R I M A D O N N A  h ód olva  a z  ú j  d iv a t

n a k , f é r f i r u h á t  c s in á lta to tt . M e g re n d e lte  
a z  e leg á n s  ta v a sz i za k ó t a z  e lő k e lő  sza lón - 
ban , a h on n a n  a  szá m lá t m in d en k or  a  ga z
d a g  ip a rv á lla la ti  ig a z g a tó n a k  p rez en tá l
já k . E z ú t ta l  n em  v á r t  b on yod a lm a k  tá 
m a d ta k  a  szá m la  k örü l. A z  ig a z g a tó  ú r, 
a k i m á sk o r  b ő k ezű en  h on orá lja  s z iv e  höl
g y é n e k  m in d en  d rá g a  p a ssz ió já t , m eg ta 
g a d ta  a  szá m la  k i f iz e t é s é t ,  a  k ö v e tk e ző  
in d o k o lá ssa l:

—  C sa k  n ő i ru h a szá m lá k a t f iz e tek .  
F é r f ir u h á é r t  csalc a k k o r  ad ok  p én z t, ha 
m a g a m n a k  r en d e lem  . . .
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M A G Y A R  H É T F Ő ,

Helyesbíteti hordái?
a  v i l á E  n e m  á l l ,

M I K A  k e s e r ü v i 2 e t  i g y á l i  

Törvényszéki naptár

Hétfőn

r M  zrArz'
ke.... . llundfl Cbeskel sza lm ir f ta S S S S ®  “ köve,‘
Srh weizcrischc Bankban 193> vL »,, *t£dó a zürichi 
Inakról szóló csekkrt . k £ f  b o S n i " * »  
l>an kiderült, hogv hamis Hanrl>-1» í t* a,.ne^ röl azon- 
•... -/.abdt kereskedő a zürichi , A ,e*
dotta, hogy a csekket Budapesten l’ n n ^ Q i  *; m°n' 
az Intercontinental vezérigazgatójától k-f.fu, Sí ndÍIr!i61, 
r- di rendőrség a zürichi megkeresés i ^ n '

ta Poppert, aki azt vallotta hoav ttaIapj?? k,h,aI1'  
Miksátói, vásárolta. Frey viszont azt V illon *^ ), Frey 
cs<-k két liuszár Károly tói vásárolta a 0,Ja’ ,hogy a 
állapította, hogy a csekké, só, míg .r™dőrsé«  ■*.*-. . .iMdil rííiH'lrp'i • AIA   1 i . . _ ”

Károly tói vásárolta. A ‘

. w cgü  dollárra szóló csckket^iruMár í c w i  nafi

.............  Kel. Jakab banus,tolták. Kell JaSb él ű t
,.u elleu csalás es ok,ratham1Sítás ómén indult m egfz 
, arás a többiekkel szemben azonban a y a lu ta S k e - 
' '  rlmín I eljárási megszünlettók mert az
iiaveszseg megállapította, hogy a hamis csekk értékle 
>™ papírdarab, mellyel nem lehet üzérkedni F u C i 
rendkívül érdekes bűnügyben lesz m„ s, ,  fótárg^atóí 

♦
A  M a g y a r  H é t f ő  is beszámolt a rró l, hogy

A . rerencnek, aki államellenes büncselek- 
meny m ia tt van letartóztatásban, ezen a cí
men felmondott a háziura. K . Ferenc pert 
indított a h áz tulajdonosa ellen és az üg y fél 
20 órakor kerül G e c s e y  já rá sb író  elé. ( I .  em. 
146.)

Kedden
P. Irmának gyermeke »zQlefett F. Tibortól. A nő 23. 

? 25 ***** A **rfí e* akarta venni szerelmesét le-leaégfil, azonban az anyja nem egyezett bele a bázas- 
Erre ,ü- ,rm* gyermektartási keresettel lordult 

-  a íiu anyja ellen. (I—III. kerületi járásbíróság, fi. 70., * órakor.)
*

A  pestvidéki törvényszék tá rg y a lja  az em
lékezetes csepeli gyilkosságot. 1932 novem
ber 2-án m eggyilkolva találták egy csepeli 
bolgár kertészet tulajdonosnőjét, T o d o ro f  
G yörgynét. A  m egindított nyomozás ham aro
san m egállapította, h og y V la s zn y ik  István a 
gyilkos, aki az asszony társa volt a bolgár 
kertészetben. A z  ü g y  9 ó rako r kerül a pest
vidéki törvényszék á/o rfon-tanácsa elé.

*

Délelőtt 12 órakor tá rg y a lja  a Scfiadl- 
tanács L i t tk e  K álm ánnénak B e n c é s  T ib o r, a 
M a g ya r H étfő  rendőri m unkatársa ellen in
dítót sajtóperét. A z  ügyben m á r két héttel ez
előtt ta rto tt a Schadi-tanács tárgyalást, m ikor 
is a tanácselnök bizonyítást rendelt el. ( I .  
emelet 26.)

Szerdán
Frdekrs ügyet tárgya! a járásbíróság. Dia mán t Artúr 

Hr.rhbcrger szikvízgyárában volt alkalmazva. Diaman- 
tot megvesztegették 100 pengővel, hogy idegen gyár 
üvegeibe töltse a szikvizet, mert ezt a törvény védjegy- 
l'i’Miiás címén bünteti és a megvesztegető eljárhatott 
volna Ilochbergerékkel szemben. Az ügy azonban kitu
dódott és llochberger azonnal elbocsátotta Diamant Ar
túrt, aki most pert indított volt munkaadója ellen, az 
elmaradt fizetéséért. (Kőzp. járásbíróság fi. 39., fél 10 
órakor.)

Csütörtökön
Az ítélőtábla lí. biinfetötanáesa egy „intim szalon*' 

tuiajilonosnőjénrk bűnügyet tárgyalja. A tábla Kardos 
Károlynét. a szalon tiilajdonosnőjét kerítés bűntettével 
vadulja és a tárgyalásra több fiatal lányt megidéztek, 
akik a szalonban voltak alkalmazva. (II. 34., 11 órakor.)

A z  ítélőtábla V I I .  büntető tan ácsa a bélyeg- 
hamisítással vádolt F r a n k  Lajos bűnügyét 
tárgyalja . ( I I .  em. 22., fél 10 órakor.)

Aisz ú j  stí. . .
,s^ ntí , , ? !!8  haCTta  el a I cen i k irá ly i ü g y é s z s é g  n yom oza ta  a la tt  á ll. 

net- , példánya a rotációsgé- A  miniszterelnök ú r  éppen ezért úgy intézke-
? a a M a 3Va r  H é t fő  szer- dett, hogy a  fü g g e t le n  b író sá g  e lé  k erü lv én  

Kesztosegeben a telefon: I ü g y , csa k  a k k o r  fog la lk o z ik  v e le , a m ikor
I t t  a  m in isz ter e ln ö k ség  b eszé l. ü g y é s z s é g i  n yom ozá s  b e fe je z ő d ö t t  és a bíróság

T r á g e r  E rn ő  dr. m iniszteri tanácsos __  aki —  *s------ ' -----------»
m in t ismeretes, a kormányelnök legközvetle- 
n? + környezetéhez tartozik és akinek vezetése 
alatt dolgozó osztály intézi mindazokat az 
ügyeket, amelyek közvetlenül G öm bös  G yula  
kezeihez jutnak  —  jelentkezett a telefonon és 
a következőket m ondotta:

—  A  miniszterelnök ú r  megbízásából reflek
tálok a M a g y a r  H é t f ő  m ai számában megje
lent „ A z  ú j  s t ílu s ”  cím ű cikkre, am ely közli, 
hogy Debrecenben a T É B E  ottani közgyűlésén 
olyan kijelentés hangzott volna el, hogy a m i
niszterelnök úrnak személyesen átadott me
m orandum  a miniszterelnök ú r  asztaláról el
veszett volna. A  M a g y a r  H é t fő  ugyan lehe
tetlennek mondotta ezt az állítást, mégis 
szü k ség e sn ek  ta lá lja  a  m in isz tere ln ök  ú r  a  
M a g y a r  H é t f ő  ú t já n  m eg n y u g ta tn i a z  a ggód ó  
H ajdúszoboszló i g a zd á k a t.

T r á g e r  dr. a B a lta zá r  Dezrő püspök veze
tése alatt G öm b ös  miniszterelnöknek átadott 
beadvány sorsáról ezután a következőket mon
dotta a miniszterelnök megbízásából:

—  A z  á ta d o tt  m em ora n d u m  n em  v e s z e t t  
el, s ő t  k é t  'példányban is  m eg v a n . A z  egyik 
—  az eredeti — , amelyet a hajdúszoboszlói 
gazdák aláírtak és ennek még egy külön má
solata. A  m emorandumban a gazdák maguk 
azt m ondják, hogy a z  ü g y  e g y éb k é n t  a  d eb re -

ítélkezett, addig is azonban figyelemmel kiséri 
a miniszterelnök ú r  az ügyet. Különben is 
ezzel az üggyel^ kapcsolatban m egnyugtathat
ju k  a közvéleményt, hogy a miniszterelnök ű r 
asztaláról semmiféle akta nem tűnhet el 
semmiféle körülmények között.

A z  ügyészi nyomozás —  vá la szo ltu k  m i  —  
tudomásunk szerint —  legfőképpen az eljáró 
ügyész betegsége m iatt —  igen lassan halad és 
a közérdek azt kívánná, hogy o lya n irá n yú  u ta s í
tá s m en n e a  d eb recen i ü g y é s z s é g r e , h o g y  a 
n yom ozá s  m en e te  m eg g y o rsu ljo n .

A  miniszterelnökség részéről erre kijelen
tették: m ű id en  in tézk ed és  m eg tö r tén ik , h og y  
a n yom ozá s  m in él g y o r sa b b a n  b e fe je z ő d jé k  
a z  ü g y b en .

*

A z  ú j stílust aposztrofáltuk, am ikor szóvá- 
tettük a hajdúszoboszlói gazdák panaszait 
és az a gyors és eredményes válasz, amelyről 
a fentiekben számolunk be —  e lism er jü k  — , 
valóban egy ú j stílus érdeme.

A  parlam enti szokásoknak megfelelően a 
m últ héten a miniszterelnökhöz benyújtott 
interpellációnkat tehát ezzel fejezzük be: 
a m in isz tere ln ök i vá la szb a n  m eg n yu g szu n k , de 
a  m a gu n k  r é s z é rö l  is  f ig y e lem m e l k is é r jü k  az 
ü g y e t . . .

A régi stílus a városházán
„Fehér cártól —  vörös Leninig" útja a polgármestertől 

a belügyminiszterig

Pakots József érdekes nyilatkozata 
a városházi betiltásról

Pénteken
At Ítélőtábla Gadő-fanácsa fél 10 órakor kezdi tár

gyalni a rákoscsahai kommunista szervezkedés tagjainak
‘ .inügyet. A monstre bűnügyet, melynek 4# vádlottja 
van, a törvényszéken a Szcmák-tanács tárgyalta és a 
fővádlottat. Sinkovirs Rezsőt. 2 és félévi (egyházra 

Ite. A törvényszéki tárgyalás érdekessége az volt, 
hogy mielőtt ineg ítélethirdetésre került volna a sor, 
87 . évik védőt. dr. Latkóczy Imrét 200 pengőre ítélték, 
mert védőbeszédje során politikai fejtegetésbe kezdett. 
A tárgyalás, melyet nagy érdeklődés előz meg, valószí
nűleg tóbb napig fog tartani. (II. em. 32.)

Szombaton
\t ítélőtábla Ilarinath tanácsa tárgyalja Hegedűs 

Lászlónak és 23 társának kommunista bűnügyet, hraleke- 
zetes még az a kommunista tüntetés, mely 1932 juhus 
l én zajlott le a rákoskeresztúri temetőben, ahol Gei*- 
ler Kta sírjánál tüntettek. Az elfogott tüntetők a tör
vényszék Szemük -tanácsa elé kerültek, ahol az első vád
lott Hegedűs László egyévi börtönbüntetést kapott. 
(II. em. 34., fél !•.)

Elrontott gyomor, 
étvágytalanság,

felbüfögés, kellemetlen szájíz, emésztési ne
hézségek eseteiben fontos, hogy naponta
reggelizés előtt félórával a

Hunyadi János
természetes keserűvízből félpohárral ig}ék 
a bélműködés szabályozására, a székrekedés 
megszüntetésére Orvosok ezrei igazolják, 
hogy a HUNYADI JÁNOS keserüvíz 
előírásszerűén alkalmazva, felülmúlhatatlan 
gyógyhatású az epe-, máj- és vesebetegsé
geknél s hogy azt korra való tekintet nélkül 
mindenki jó eredménnyel használhatja.

Az „Éhség, árulás, Przemysl" nagy si
kere után az elmúlt héten megjelent 
Lévai Jenő második riportsorozata, elő
ször, népszerű kiadású olcsó füzetekben. 
Amíg az „Éhség, árulás, Przemysl“ a 
fronton harcoló magyar katona megrázó 
regénye, addig az újabb kötet a „Fehér 
cártól — vörös Leninig" az orosz hadi 
foglyok hányattatott, szenvedésekkel 
teli életét eleveníti meg döbbenetes erő 
vei és egészen új szempontból mutatja 
be, hogy mi volt a magyar hadifoglyok 
szerepe Oroszország történelmi nagy át
alakulásában. A .feh ér  cártól — vörös 
Leninig" első népszerű kiadásának egy 
füzete mindössze 10 fillér, ami olcsó ár. 
hogy maga is érthetővé teszi azt az 
óriási érdeklődést, ami az első füzet 
iránt már a legelső napokban megny 1- 
vánnlt.

Máris a hozzászólások tömegét kap
juk az olvasóktól és volt hadifoglyo.-tól, 
akik mind örömmel üdvözlik ezt a 
nagy érdek ességfi munkát. Annál feltű
nőbb, hogy

Hudanost székesfőváros polgármeste
re március 30-án kelt 264.930-1933. IV. 
számú határozatával nem járult hoz
zá a „Fehér cártól — vörös Leninig" 
című füzetek utcai terjesztéséhez az
zal az indokolással, hogy „az utca! 
terjesztés közérdeket nem szolgai, a 
közönségnek iránta érdeklődő része 
pedig ezt a sajtóterméket a könyv- 
kereskedésekben, dohány tőzsdékben 
és más elárusítóhelyeken minden 
akadály és nehézség nélkül megsze

rezhető."
Annál meglepőbb ez a polgármesteri 

határozat, mert hiszen az „Éhség, áru
lás, Przemysl“-ről az egész magyar saj
tó egyöntetűen megállanította, hogy va
lósággal gtorifíkálása a magyar katona 
hősiességének.

Csak valami tévedés folytán jöhetett 
létre természetesen ez a tiltó határo. 
zat, amelyet éppen ezért megfelleb
bezhetünk a belügyminiszterhez és 
pillanatig sem kételkedünk abban, 
hogy a belügyminiszter meg is foerja 
változtatni a sérelmes határozatot. 

Hiszen csak nemrég jelentette ki Göm
bös Gyula miniszterelnök, hogy lebun- 
hózni való ember az, aki ma háborúra 
uszít. A JFehér cártól — vörös Leninig" 
éppen a háború, illetve a hadifogság 
borzalmainak leplezetlenül őszinte feltá
rásával,

megrázó és meggyőző dokumentum 
a háború ellen és a  békés mnnka 

mellett.
*

A fővárosnál, úgy látszik, még mindiga 
régi stílus uralkodik. Nem hisszük, hogy 
Sipőcz Jenő polgármester, vagy a nevében 
a betiltó végzést aláíró dr. Szlovák Ernő 
tanácsos elolvasta volna a .feh ér  cártól — 
vörös L e n i n i g "  című riportsorozatunkat. 
Ha elolvasta volna hetenként a Magyar 
Hétfő-ben, akkor már el sem kellett volna 
olvasnia az engedélyezésre benyújtott nép
szerű kiadást, mert hiszen azzal szőról-

szora azonos es így 
nevetséges olyasvalamit eltiltani a 
kolportálázstól, ami a Magyar Hétfő 
révén már sok tízezer ember kezébe 

került.
A s a jtó s z a b a d s á g  s é r e l m é t  lá t ju k  e b b e n  

a z  ü g y b e n ,  miért is a város sérelmes hatá
rozatát b e j e l e n t e t t ü k  a  M a g y a r  Ú js á g ír ó k  
E g y e s ü l e t é n e k ,  a m e ly  í g y  u g y a n c s a k  f o g 
la lk o z ik  a z  ü g g y e l .

*

Azt hisszük azonban, hogy ez a „régi 
stílus” csak a fővárosnál divatozik még és 
már nem K e r e s z t e s - F i s c h e r  belügyminisz
tériumában. Biztosra vesszük, hogy ez 
ügyben is az történik, mint a fenti „új 
stílusos” esetben: a M a g y a r  H é t f ő  megje
lenése után a belügyminisztérium illetékes 
tényezője telefonon soronkívü] magához 
kéreti az aktát és megváltoztatja ezt az 
indokolatlan és sérelmes határozatot.

Pakots József nyilatkozata
P a k ots  József országgyűlési képviselő, az 

í r ó k  G azdasági E g y es ü le té n ek  elnöke, aki a

Még nem késő!
Most szabadultak fel az eddig 
fenntartott szt^rencsesors jegyek és 
ú j igénylőknek — -  kik  m a vagy 
holnap személyesé^ va g y  telefo
non (8 9 -8 -8 0 )  jelentkeznek —  el

adatnak.
A  sorsjegyek hivatalos á ra : 

Egész Fél Negyed Nyolcad 
24  pengő 12 pengő 6  pengő pengő 
K ülön osztály osztatlan egéss és 
fél sorsjegyeknek. Tito k ta rtá s  
biztosítva. T .  vevőinket ú j rend

szer szerint szolgáljuk ki. 
M indenki azonnal sorra kerül ! 

E lérhető legnagyobb nyeremény

509.600 Pengő
Dörge Frigyes főárusító
B udapest. Kossuth L a jos-u tca  o .

Városház-utca sarkán.

parlamentben az újságírót est öletek szószóló- 
ja , értesülvén a „F eh é r  cá r tó l  —  v ö r ö s  L e
n in ig "  utcai terjesztésének betiltásáról, azt 
illetékes helyen szóvá fogja tenni és az ügy
ről a következőképen nyilatkozott a M a g ya r  
H étfő  m unkatársának:

—- Teljesen indokolatlannak találom a vá
rosháza intézkedését, mely szerint a Fehér 
c á r tó l  a  v ö r ö s  L e n i n i g  című könyv utcai 
árusítását megtiltotta. Én végig olvastam 
az említett könyvet és igen kitűnő írói mun
kának tartom. Olyan szemléltető művészet
tel és éles megvilágításban tárja fel, hogy 
valósággal fekete obeliszket emel a távoli 
orosz világ fogságába elpusztult magyar 
hősöknek. Még a mai, dt legkésőbb a keddi 
nap folyamán személyesen keresem fel a bel
ügyminisztert és megkérem, hogy a város
háza határozatát semmisítse meg.

Olcsó árajánlat!
M ielőtt férfi fehérneműt, tavaszi di
vatcikket vásárol, okvetlen keresse 
fel olcsóságáról és elsőrangú minő
ségeiről közismert 58 éve fennálló 
cégünket.

Puplin-íng 2 gallérral P 8.50
Pupiin-ing .................P 10.50
Finom puplin-lng 2 gallérral P 12.50 
NyaKKendö-ujdonságoK > 2.20

Lustig Ede
Ráköczi-út 4

öt szanatóriumi orvos
perli a hatodikat

Zavarok a Park-szanatóriumi orvos
konzorcium megalakulása körül

Jakab  László dr. főorvosnak, a Park-szana
tórium  igazgatójának kivonulása ut-an a Park- 
szanatórium orvosai elhatározták, hogy a sza
n a tór iu m  ü zem ét  —  b a jb a ju to tt  sz ín társu la 
to k  m in tá já ra  —  k on zorciá lis  a lapon  v e z e t ik  
tov áb b . K özülük öten megállapodást kötöttek 
K á ld or  Miklós doktorral, a Siesta-szauatórium 
főorvosával, amely szerint a konzorciumot 
akkor tekintik m cgalakultnak, ha a kon
zorcium orvostagjai a  megállapodásban vál
la lt kötelezettségüknek eleget tettek. A z egyik 
ilyen kikötés az volt, hogy a  k on zorciu m  
m inden e g y e s  o rv o s -ta g ja  ö t-ö te ze r  p en g ős  
ta k a rék b e té ti  k ö n y v e t  h e ly e z  le té tb e . A  Park
szanatórium orvosai ezt a feltételt teljesítet
ték is, K á ld or  Miklós dr. azonban nem tette 
letétbe n takarékpénztári betétkönyvet, illetve 

m ár letétbe helyezett könyvet utóbb, de 
még u konzorcium megalakulása előtt vissza 
v e tte .  E zé rt most a szanatórium i orvosok, 
R év ész  V id o r dr. és társai tízezer pengő ere
jé ig  pert indítottak K á ld or  Miklós dr. ellen 
a budapesti törvényszéken. Követelik részint 

keresetben a takarékpénztári betétkönyv 
ötezer pengős értékét és követelnek azontúl 
m ég  Ö tezer p en g ő t, azon a címen, hogy a fő 
o rv o s  elm a ra d t ö te z e r  p e n g ő jé t  a  szan atóriu - 
m i orv osok n a k  k e ll  m eg fiz e tn i a rá n y o s  ré
sz ek r e  eloszt o tta n  a k on zorciu m n a k , amely 
m in t külön jogi személy teljes joggal tart

h a w é t ic s iM íd é  6 !

igényt az egész harm incezer pengőre. A  tör
vényszéken az érdekes orvospert Z a jzen  dr. 
törvényszéki bíró tárgyalja , egyelőre még 
nem érdemben, m ert K á ld or  Miklós dr. ille té 
k ess ég i k ifo g á s t  emelt és a per megszünteté
sét kérte azon az alapon, hogy a szerződ ő  
f e l e k  p e r  e s e té r e  a k özp on ti já rá sb írósá g  
il le té k e s s ég é t k ö tö tté k  k i, am it a szanató
riu m i orvosok alkalm asint elnéztek s íg y  
előreláthatólag a törvényszék keresetükkel 
e lu ta s ítja  őket.

Ha jól és olcsón akar öltözködni, for
duljon a „Divat úriszabósághoz” , Erzsébet. 
körút 1. szám, I. emelet. A cég jóminőségű 
szövetekből saját műhelyében készít ren
delésre mérték után, többszöri próbával 
elegáns férfiöltönyt 50 pengőért. Minden 
darab a cégfönök ellenőrzése mellett készül, 
a legtökéletesebb kiállításban.

A szabóipar kiváló tudásának leg
szebb példája ez az olcsó és jó munka, 
ami a cégfőnök szakértelmét bizo

nyítja.
E megállapítást aláírja bárki, aki a fenti 
cégnél rendelni fog. Felhívjuk igen tisztelt 
olvasóink figyelmét ezen harminc év óta 
fennálló közismert és megbízható cégre. 
Vidékre mintákat és mértékvételhez utasí
tást bérmentve küld.
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Véletlentől függaz Ön szerencséje is!
Kísérelje meg! u e g y e n  nagy 
rendeljen az eg£sz országban 
KSzismen s z e r e h c s e t  hozöoszíálysorsjegyeinkböl

A r á n : A =  2 9 , A =  1 2 ,
V« =  6, Vs =  3  pengő

Legendás szerencséje uan aK iss  sorsjegyeknek!
\lindig fog remélni, nyerési esélye biz

tos es hamar gazdag lehet!
Rendelhet levelezőlapon is, fizetés leg
később az ajirillS 7-15!! húzás előtt!

K!SSKAROLY és TSA
BANK -T : Te..: 85-2-42 
Kossuth Lajos-u , 1
Fiók Erssébat-fcőrút 15

Telefon : 42-2-03

S Z Í N H Á Z
N ó í l  K á r o l y  a u t ó b a l e s e t e

A  berlini események következtében az ott- 
élö m agyar színész- és írógárda ta gja i egy
m ásután térnek vissza Budapestre. M ost ér
kezett vissza N ó t i  K á ro ly , a tehetséges író, 
akinek darabja i és film je i világszerte szép 
sikerrel kerülnek színre. N ó t i  K á ro ly  család
já v a l autón indult el Berlinből. A z  ú t n a g y - 
részét m á r m aguk mögött hagyták, am ikor 
nem messze a m agyar határtól, m integy 
60-as tempóban haladva, egy fordulóban egy 
m ásik autóval találták m agukat szemben. 
M indkét kocsivezető erősen fékezett, de a ko
csik sebessége tú ln a gy volt ahhoz, hogy baj 
nélkül jöhettek volna ki a kanyarból.

A z  erős fékezés következtében a kocsik fa - 
rolva egymásnak ütödtek és az ú t  m elle tt i  
á ro k b a  fo rd u lta k .  A z  összeütközés következ
tében a kocsik ablakai betörtek s az ü v e g 
sz ilá n k o k  N ó ti  K a ró ig  f e l e s é g é t  k ö n n y eb b en  
m e g s e b e s íte t té k .  N ó ti K árolyna k  és leányá
nak az ijedségen k ívü l más baja nem tör
tént.

A  szemtanúk állítása szerint a balesetet a 
Nótiékkal szembejövő kocsi okozta, am ely
nek vezetője tülkölés nélkül ment a fordulóba 
s ennek tulajdonítható a szerencsés kime
netelű baleset.

M in t értesülünk, N ó ti  K á ro ly  pert indít 
ú g y  a S koda-gyár, m in t az autó tulajdonosa 
ellen s kéri az összeütközés következtében el
szenvedett k ár megtérítését.É JF É L I RHHOEtiU-ra
uáríaK étissem!

Joharmes Riemann

Németh M ária Berlinbe utazott. N ém eth  
M ária, aki legutóbb Budapesten, a „S alam é'* 
címszerepében, nagy sikert aratott, szombat 
este visszautazott Berlinbe. A  művésznő szer
ződése értelmében hétfőn este a berlini Staats- 
operhen m ár a „T o scá “ -t  énekli, két nappal 
később pedig az „A ida*  címszerepében lép fel.

Grand Hotel
diadalúijának új állomása 
mától

O K I O N

A  K É K  L Á M P Á S
A  K irá ly -S z ín h á z  ú j operettje, „ A  k ék  

lá m p á s"  vetekedik érdekességben a legizgal
masabb filmekkel is. H a rm a ti1. Im re  és S zilá 
g y i  László fordulatos lib re ttó ját B ro d sz k y  
M iklós melodikus, hatásos zeneszámai kísérik 
és hárm uk m unk á já t sikeresen egészítik ki 
G y a r m a th y  Miklós ízléses díszletei, T ih a n y i  
Vilm os ötletes rendezése és N a g y p á l  Béla ze
nei betanítása. A  főszerepekben a színház 
sztárokat vonultat fel. H o n th y  H a n n a  tehet
sége, K o s á r y  E m m i énektudása, M im iS h o r p  
temperamentumos táncai épolyan szerencsé
sen egészítik ki egym ást, m in t N á d o r  Jenő és 
K e r t é s z  Gábor két bonviván-alakítása és K a -  
b os  G yu la  nagyszerű hum ora. A  közönség a 
siker minden jelével fogadta a K irá ly -S z ín h á z  
új operettjét.

„A kitagadottak"
Az a meleg fogadtatás és komoly értéke

lés, amelyben A kitagadottak 3 egvfelvo- 
násosát a közönség és a sajtó szinte kivétel 
nélkül részesítette, bensőséges, őszinte öröm
mel tölt el. É6 ebben, a szerző érthető meg
elégedése mellett, az öröm egy egész más 
okból származó érzése is melegít.

Uton-útfélén azt hallja az ember, hogy a 
nagyváros feltétlenül, fanyar és fölényes 
világpolgárrá változtatja lakóit, akik rövi
desen, alig egy-két nemzedék után, sőt akár
hányszor még ugyannabban a nemzedékben 
teljesen elszakadnak a rögtő! s vele a tör
ténelem levegőjétől, a nemzeti hagyomá
nyoktól, végezetül pedig magától a nemzeti 
együttérzés ösztönös életmegnyilvánulásai
tól.

Kétségtelen, hogy ez sokban csakugyan

igaz. De valami konok csökönyösséggel hit
tem mindig, hogy ez a szent ösztön -— mert 
éppen olyan ösztönnek tartom, mint a leg
tisztább szülői vagy gyermeki szeretetet — 
alapjában véve kiirthatatlan, megölhetetlen. 
Csak éppen hívni kell, idézni kell.

Nos, A kitagadottak megértő fogadtatása 
bizonyság e hitem mellett.

A nagyváros emberének Szíve megsaj- 
dult a magyar história hontalanjainak kín
ján. S ha Thököli összeomlása, Mikes élet
tragikuma és a turini próféta megrázó böl
csességének kicsordult a könny a pesti em
ber szeméből: akkor ez az én igazságom.

És ezért örülök annyira A kitagadottak 
sikerének.

Viféz Somogyváry Gyula

Hélfíü Péiec és 
beszélgetése a i/illatuesoH.

S Z ÍN : a 6-os v illa m os  p erro n ja . H é tfő i  P ö l  
a k o c s iv e z e tő  m ö g ö tt  a ll. A z  O k tog on n á l fe l 
szá ll H é tfő i  P é t e r  is.

H É T F Ő I  P É T E R :  N o, ez  a h é t  is  ak tu á li
san  k ezd őd ik ! M aga is  m ár az első nap ki
próbálja az ú j rendszert a villam oson7 

H É T F Ő I  P Á L :  Nekem ég é  szen iij ez a 
rendszer . . . Edd ig  blicceltem, most muszáj 
jegyet v á lt a n i . . .

—  C sa k u gya n  v a n  é r m e f
—  M ár h o g y  volnaT N em  is vo lta m  a  hdbec 

f á b a n . . .
- Ne vicceljen m á r m egint! A zt  a pénzér

met gondolom, am it a Bcszkár bocsátott ki. 
Tu d ja , hogy ezek a hatfilléres érmek rendes 
pénznek számítanak? A  k a la u zok  k ö te le s ek  
p én z  h e ly e tt  e lfog a d n i.

—  Do nem fogadják ám el.
—  H o g y h o g y ?
—  A z  előb b  a k o c s iv c z e tö  a k ez em b e  n y o 

m ott e g y  ily en  é r m e t  és  én  a  k a la u ztó l k ér 
tem  é r t e  e g y  sk a tu ly a  g y u fá t  . . .

—  G yufát a villam oskalauztól?
—  M ert az p o n t h a t f i l l é r b e  k erü l  . . . D e  

nem  a d o t t . . .
—  I)o maga szerencsétlen, hiszen ezeket az 

érmeket csak a jegyváltásnál fogadják el 
pénznek! A  Beszkár most ezeknek a kissza- 
k o szok n a k  az é le tb e lé p te t é s é v e l  k ís é r le t i  v i-  
le ld ijle s zá lU tá ifa  h a tá rozta  e l m a gá t.

—  K ics in ek  e lé g  k ics i e z  a  sza ka sz  i t t  a 
k o cs iv e z e tő  p erro n já n . C sak ú g y  szo ro n g u n k  
eb b en  a  k is szakaszban .

—  Nem ezt nevezik k issza ka szn a k , hanem 
nz útvonalat, am it mától kezdve meg lehet 
tenni hat fillérért.

—  A z  is elég ki esi . . .
—  A zt a k a rja , h o g y  U jp e s tr e  v ig y é k ?
—  D e h o g y  a k a rom ! N ek em  a fíá k óczi-ú ton  

van d olgom  . . .
—  No bolondozzon folyton! M ondja inkább, 

hogy tetszik m agának ez az ú j rendszer? 
G on d olja , h o g y  b ev á lik  a k ís é r le t i  leszá llítá sf

—  S ajnos, m ar n a g y sze rű en  b e  is v á l t . . .
—  H o gy lehet ezt az első órában m á r meg

állapítani? És m iért sajnos?
—  A z  e lő b b  m eg k ís é r e lte m  j e g y  n élkü l  

u ta zn i és  le szá llíto tta k  . . .
—  Igaza van. hogy ugrat engem, ha éu be- 

dülök magának!
—  In k á b b  n e  d ű ln e  b e  o ly a n  n a g y o n ! E gész  

la p osra  n yom  m ór, h o g y  í g y  rá m teh én k ed ik ...
—  Hiszen látja, hogy nincs egy talpalat

n y i hely sem a perronon . . . M ondja. m it 
szól a n á cik  z s id ó ellen es  b o jk o t t já h o z 1

—  M ár e g y m á s  k ö z t is  a n tiszem itá sk od n a k t  
M ely ik  Ig n á c  b o jk o t tá lja  sa já t h i t t e s t v é r e i t f

—  Szavam ra mondom, m aga hétről-hétre 
ostobább lesz! A  német horogkereszteseket 
h ívjá k  náciknak. Ok bojkottálják a zsidókat. 
M ár bo is zárták a zsidó kereskedők az üz
leteiket Németországban.

—  M in d  tö n k r em en te k ?
—  Dehogyis mentek tönkre! Csak a horog- 

keresztesek nem engednek senkit náluk vá
sárolni. Cédulákat ragasztanak ki a zsidó üz
letekre, amelyeken f e k e t e  a lapon  sá rg a  fo l t

—  A  horogkeresztes és császári lobogó mel
lett még egy ú j zászló? F ek e te -sá rg á t  A z  
osz trá k  zá sz ló t

—  Fenét! A  sárga folt a gettó j e l e . . .  És 
filmet vesznek fel azokról, akik mégis be
mennek a zsidók boltjába.

—  K ép z e lem , h o g y  fo g n a k  a k k o r  to lon ga n i  
a v e v ő k  . . .  H a  m in d b ől film sz tá r  lesz  . . .

—  K önnyen viccel maga, am ikor i tt  P es ten  
p á h o ly b ó l n ézi az e s e m é n y e k e t  . . .

—  M iket fog maga rám ! . . .  T íz  é v e  nem  
voltam  p á h o ly b a n !  H a  egyszer színházba me
gyek, örülök, ha a legfelső karzatra telik . . .

—  M aga is megérdemelné, hogy kimondjam  
m agára a bojkottot!

—  Pedig m agát nem is AVfci-nak h í v j á k . . .
—  Ne kezdje inár m egint! M it szól hozzá, 

hogy a Meskó mégis kiutazott Berlinbe H it 
lerhez?

—  N e m on d ja ?  M eg h ív ta  a H it le r t
—  Dehogyis h í v t a . . .  Meskó az ú j rend

szert akarja tanulm ányozni Németországban 
(a  ez z e l  a r en d szerr e l a kar, u g y lá ts z ik ^ sc g í-  
ten i B a ján  . . .

—  B e te g  a M esk ü t M i b a ja ?
—  K i  mondta, hogy beteg?
—  M aga ép most mondta, hogy s e g íten i  

a k a r a ba ján  . . .
—  B aja  v á roson , maga szerencsétlen? H i

szen annak a képviselője akar lenni Meskó.
—  fis  a k k o r  is b o jk o t t  d in i fo g ja  a ba ja i 

zs id ók a t?
—  A  v á la sz tá so k  e lő tt  s e m m ie s e t r e . . .
—  És m it fog szólni ehhez a Hitler?
—  M on d ja  m á r!  Legfeljebb le fogja beszél 

n i a Meskót, hogy ugyanolyan bajuszt visel
jen, m in t ő . . .  Egyébként, mondja, lá tó it  
m ár n ad rű gos n ő t t

—  Micsoda indiszkrétkérdés . . .  P ersze , h o g y  
lá tta m  m ár n őt n a d rá gb a n  . . .

—  Nem úgy értettem, ahogy maga gondol
j a . . .  A  Váci-utcában megjelent az első férfi- 
ruhás nő. H o gy tetszik m agának ez az új 
divat?

—  Nekem? Nagyon tetszik. A  jövő héttől 
kezdvo a feleségem is férfiruhábau fog já r
n i . . .

—  M aga ezt megengedi?
—  K a p ta m  a só g o ro m tó l e g y  v is e l t  ru h át, 

d e n ek em  bő, Init a fe le s ég e m  fo g ja  e lv is e l
n i . . .  A z  ő  ru h á it  m eg  m a jd  én  h ord om  cl. 
L eg k ö z e le b b  ha  ta lá lk ozu n k , m ár szok n yá ba n  
lesz ek  . . .

—  Képzelem, m ilyen szép lá tván y lesz ma
ga női ruhábpn . . .

—  M ár előre röhögök, ha arra  gondolok, 
hogy a f é r f ia k  le  fo g n a k  s z ó l í t a n i . . .

—  M aga, komolyan mondom, olyan háta. 
hogy megérdemelné: lelökjem a villam osról.

—  A h h o z  m a gá n a k  n in cs jo g a . M aga  nem  
v illa m o se llcn ö r  . .  .

—  M i az, maga fél az ellenőrtől? Ta lá n  
mégsem váltotta meg az érmét?

—  I)e m egváltottam , csak hogy m ár a har
m adik szakaszt utazom ugyanazzal a h atfil
léres érmével. M ég is  csa k  b ev á lt  ez  a  v i te l -  
d ij le s z á ll i tá s . . .

László Ferenc

Ma: itt az olcsóbb szakaszjegy
és a 6 tilléres kisszakaszjegy

A BSzKRT mától kezdve kisérletképrn új rendszert 
léptet életbe. A ,.Kiflszakasz“ felfrású korukon, melyek 
egyelőre a kísérlet Idejére csupán 

a 3-as (Berlini-tér—újpesti kocsisain), a f os (Nyu
gati p. u. Boráros tér) és a 16-es (Városliget-Hold

utca) viszonylatokban fognak közlekedni, 
a BSzKRT igen jelentékeny mértékben leszállítja ■ ▼!- 
teldijakat.

Az újítás lényege az, hogy ■ mai szakaszjegy ára lg 
fillér helyett 12 fillér, tehát 25 százalékkal olcsóbb lesz. 
Ezenfelül azoknak az utasoknak, akik a Jelenlegi sza-

T i m e S A  250.
jegyrendelOs: « 3  76

előadása 
április 13-an 

csütörtökön
Bethlenién Színpad

kasztárolságnak csak a telét (egy kisnzakass) kívánják 
megtenni, vagyis körülbelül I kilométer távolságra utaz
nak. a BSrKRT a viteldljat

a leszállított 12 filléres ssakaszvlteldlj felében. • 
fillérben állapítja meg.

Eddig a legolcsóbb jegy a szakaszjegy volt, ezzel szem
ben a három-négy mê állóhelytávolságra szóló kissza 
koszjegy ára mindössze I fillér les*, a viteldijmérsékléa 
tehát 62.5 százalék.

További újítása a BSzkHT nak az, tiagy másfélsza
kasznyi (5 kissznkasz) távolságra

az eddigi 24 filléres viteldij Ifi fillér, vagyis 35 szá
zalékkal olcsóbb.

Az új 12 és 18 filléres Jegyek, úgy mint eddig, az 
utazás megkezdésekor a kalauznál válthatók. A kissza 
kaszjegyeket kizárólag elővételben fogják árusítani és 
pedig április 1-től kezdve az összes kalauzok, (tehát 
nemcsak u kísérleti relációkban, hanem az összes vona
lakon). ezenkívül a kísérlet első napjaiban a fontosabb 
szakaszhatárokon külön jegyárusítók is.

A kisflzakasiok a kővetkezők: a í-as vistORylaton: a 
Berlini tértől a Ferdinánd-térig. a Férdinánd-tértől a 
Hungária körútig, a Hungária-körúttál a Győngyősi-ÚHg,

április 1-töl

OKÍTS
kínai idvari művész rejtelmes mutatván} ai

„Jelentem aiassaiT
Benedikt és Kiszelv opcretlje

5 SHÜiSTIiü
és még 6 attrakció a

R a m  m m i m
új mű; órában

a Gyöngyösl-űttól az újpesti kocsiszínig: 
n 6-os viszonylaton: a Berlini-tértől ti Király-utcáig, a 

Király-utcától a Kákóczi-útig. « INkócz* úttól a Baross- 
utcáig, a Baross utcától a Boráros-térig;

a lO-fs viszonylaton: n Hold-utcától a Nagykörűiig, a 
.Nagykörútiól a Lövölde-térig, a Lövölde-tértől a Város
ligetig.

AzÉ J F É L I  RÜKDEUU-n
ott leszek, egyetlenem !

Lee Parry

„ H A B É N  S I E  G E S E H E N  T I M O S A ? ” 
Most, hogy m á r a  2 5 0 -ik  e lőa d á s f e l é  k öze le 
d ik  a  T im osa , elm ondhatjuk, —  hogy a  többi 
színigazgató és m egtanulja, —  hogyan kell 
egy darabot „bevezetni*’. A  T im osa  is eleinte 
gyenge „házakat csinált” . A n n a k  ellenére, 
hogy a sajtó kedvezően fogadta az újdonsá
got, a  színház kitűnő együttese eslóről-e.-tér;* 
üres széksorok előtt játszott. És ekkor R á kosi 
agilis társigazgatójának, F e k e t e  Józsefnek 
mentőötlete tám adt. Em lékezett arra , hogy 
van Pesten egy Z igá l  Miksa nevű ember, aki 
egész vagyonát különféle színházi vállalko
zásokon vesztette cl és akinek kitűnő össze
köttetései vannak a  budapesti, z s id ó sá g  k ö ré 
b en . Fekete József felkereste Z ig ált, elmon
dotta neki, hogy7 van itt  egy zsidó darab, a 
T im osa , am ely sehogy sem akar közönséget 
vonzani és kérte Zigál segítségét.

Másnap Z igá l  Miksa F ek e te  társaságában 
végigm ent a Laudon-uteán és a környező ut
cákon. Z ig ál, aki m ajdnem  m indenkit ism er 
a pesti ghettóban, m indegyik ismerősét íg y  
üdvözölte: —  H a b én  Sir. g r s eh en  T im osa ?  —  
És ezt a műveletet két héten át mindennap 
megismételte. A z  embereknek an n yira  felcsi
gázta az érdeklődését, hogy sokan voltak, 
akik többször is megnézték a darabot. A zóta 
Z igál íg y  üdvözli ism erőseit: —  V iev ie lm a h l  
h a b én  S ie  T im osa  g e s e h e n ?  ( f - p .)

maid adok nektekÉ JF É L I R AN D EUU-t!
Aclele Sandrock

A Y O Z I
U rá n ia : Császári udvar. A z  utóbbi idők 

legjobb film opercttjo a „C sá szá ri u d va r", 
m á r m ajdnem  vígopera. Kedvesebb, hangula
tosabb film et rég nem csinált az i  fa . Fried- 
rich  H oll& nder  rendezői m unkája tökéletes, a 
kísérőzene nagyon kedves, a főszereplők m ind 
sztárok: a bájosságban önmagát is felülmúló 
L ilia u  H a rv e y ,  M ady C h rislia n s. Conrad 
V e id t  és H einz H ühm ann. A  film nek nagy 
sikere van.

Radius: A z  utolsó lépés. Nemrég ..É jfé ltő l  
h a jn a lig “  címmel színpadon láttuk ugyanezt a 
témát, amiből most film et csinált a M etró . Jó 
és izgalmas film et, am elynek főszerepében 
Jo a n  C ra w ford  sokszínű, nagyon tehetséges 
alakítást n y n jt. Méltó partnerei Róbert 
M ont g o m er  y ,  N ils  A s te r  és Lewis Stone.

Décsi, Corso, O m nia: V áratlan vcauég. M u
latságos bohózat a ,,V áratlan  v en d ég '1. 
amelynek jelenetei során nem fogy ki a kö
zönség a kacagásból. Nagyrészt a kitűnő 
S zőke S zaká ll érdeme ez, akit L u c y  E n glisch  
és az együttes többi tagja is támogat. A  
„ N e w y o r k  h a jn a ltó l h a jn a lig “ cím ű kísérő- 
film  igen érdekes.

U fa : A  kék szalon titka. Edgár ÍV allaec  iz
galmas regényének film változata „ A  kék  
sza lon  titk a '1, az elképzelhető leglebiíincselőbb 
bű nüg yi történet, amelynek jeleneteit végig
izg u lja  a közönség. Tlieodor L oos  és Sehlrt- 
to w  játssza az izgalm as film  főszerepeit és a 
rendezés is nagyon ügyes.

R ó já l A pollo : Tö k  magkisasszony. Nagy
színpadi siker után került film re I>ario Ni- 
cod em i  darabja, amelyet most „T ök m a g k is 
a s s z o n y "  címen látunk viszont. Kitünően si
kerü lt ez a film változat, amelynek főmegle- 
petéso a kedvesen bonyolított meso mellett 
D o lly  H aas, aki most bebizonyítja, hogy 
nemcsak bájos és mulatságos, hanem emberi 
is tud lenni. A  film nek megérdemelt sikere

ELLOPTAK EGY GYÁRIGAZGATÓ AUTÓJÁT. Kiss 
Zoltán gyárigazgató vasárnap éjjel bejelentene a remi- 
őrségen. hogy szombaton éjjel ismeretlen tettes ellopta 
a Royal Apolló előtt álló Bp. 50—264 rendszámú só tét 
zöldre festett ötüléses Chrysler autóját. A rendőrség 
megindította a nyomozást.



m a  á p r i l i s  s.

Közeledik május elseje
Százötven családot lakoltat- 
nak ki a ckerle-telepről

‘^egen munkásokat 
költöztettek be a telepre, akik nem

űzetik a lakbért
A  Kispest hataraban lévő W e k e r le - te le p e n  

jlehanv nap óta n a gy az izgalom  az e g ysze ri
munkaslakasokban. A  telepen nagyrészt a 
/ la n z-g ya r  m unkásai laknak, köztük sokan 
olyanok is, akiket a G a n z -g y á r a redukr:ók- 
M,rán elbocsátott Ezeket az ö n h ib á ju k ™  k[ 
VI, 1 m unkanélkülivé lett családokat azonban 
eddig m eghagytak lakásaikban, m íg  most tö
megesen kapnak a W ekerle-telepnek azok a 
lakói, akik ép m iu tá n  m unkanélküliek, nem 
tudjak rendesen fizetni lakbérüket, fizetési 
felszólításokat, sót

megkezdődtek az első kilakoltatások is és 
"lájus elsejém m integy 150 családnak kell 
kiköltözni a W ekcrle-telepi munkásba- 

zakból.

Ezek a kilakoltatások érthető izgalm at kel- 
tenek a szegény, keresetnélküli családok kö
zött, akik m ost kikerülnek az utcára és még 
reményük sincs a rra , h ogy fedél alá kerül-
hetnek..

Érdeklőd táink a G a n z -g y á r  ig a z g a tó sá g á n á l  
i-: a tömeges ldlakoltatások oka irá n t és a kö
vetkező felvilágosítást k ap tuk:

—  A  W ekerle-telepen lévő m unkásházakat 
mi az állam tól bére’jü k  és a b é r ö s s z e g e t  p o n 
tosan k ö te le s e k  v a g y u n k  a  k in c s tá rn a k  'm eg
fiz e tn i, t e k in te t  néUcül a r r a , h o g y  a  la k ók  n e
künk m e g f iz e t ik -e  a  h á z b é r t  v a g y  sem .

A  lakásrekvirálások és behelyezések során a 
lakashivatal sok olyan lakót is hozott a We- 
kerle-telepre, akiknek soh a  sem m i k özü k  sem  
v o lt  a  G a n z-g y á rh o z  és a telepen idővel a z  c 
f e l f o g á s  a la k u lt k i a la k ók  k ö zö t tt h o g y  n 
G a n z -g y á m a k  n em  k ell f iz e tn i, ú g ysem  teh e  
tik  k i ő k e t  a  la ká sokból. M ostanáig tü rtiil 
ezeket az állapotokat, m iután azonban a hely 
zet napról-napra rosszabb lesz és m i kötele 
sek vagyunk a bérösszeget "megfizetni a kincs 
tárnak, nem vállalha tjuk  tovább ezt a súlyos 
ráfizetést éŝ  kénytelenek vagyunk a bíróság 
döntése alapján k ila k o lta tn i  a nagyobb hátra 
lékban lévő lakókat.

M in t  ebből a nyilatkozatból látható, a Ganz- 
gyáim alc  is igaza van, am ikor nem hajland* 
a kincstárnak fizetni azoknak a lakásoknak í 
bérét, amelyeknek a lakói évek óta tartozna! 
lakbérükkel, de teljesen érthető a szerencsét 
len kilakoltatottak elkeseredése is, akik nen 
tudnak bért fizetni és ezért most az utcára 
kerülnek családjukkal.

A z  egyetlen megoldás az lehet ebben a 
kérdésben, hogy az állam elengedi a mél
tányos esetekben a keresetnélküli mun

kások lakbéréi,

addig, am íg az illetők ismét munkához ju t 
hatnak, m ert 150 családot semmiesetre sem 
szabad kitenni a szabad ég alá.

A Hangyatelep
a nagy razzia után

N a gy szenzációja volt a napokban a Pest-
psenterzsébet határában fekvő H a n g y u te lep -  
llazzia  v o l t . . .  A  ^ n d ő rs é g  nagy készültséggel 
vonult, ki. A  h írhedt telepen összefogdosták a 
bűnözőket, akik  egy-egy sikerült „m unka utáu“ 
itt rejtőztek el, am íg ú jra  lehetőség n y ílt  a 
fővárosba való „kirándulásra*4.

A  pestszenterzsébeti körforgalm i villam os 
megél lójától a lig  száz lépésnyire homokbuc
kákon fekszik a Hangyatelep. Lassan lehet 
csak előre ju tn i a m ély homokban, de rövide
sen feltűnnek a telep cl6Ő „házai*4.

A  házak tarka összevisszaságából azonnal 
kitűnnek a fehérre meszelt, ablakokkal ellá
tott házikók. Ném elyiken még látszanak a fes
tés nyom ai. A z  ablakokban cserepes v irá g  . . .  
A  házikókon apró ajtók, amelyeken keresztül 
csak m eggörnyedve lehet a lakásba ju tn i. A z  
eg y ik  ház e lő t t  n y u g á g y  á ll. Ü g y  látszik, a 
ház lakója szereti a kényelmet. Lassan hala
dunk előre a nyom or utcáin. Kétszer is meg
kerülünk egy-egy házat, am íg m egtaláljuk a 
tovább vezető utat. A  meszelt házikók m ind
inkább elmaradnak s esak a fö ld b ő l k iá lló  ké
m én yek  j e lz ik , h o g y  i t t  e m b erek  la k n a k . . .

Leereszkedünk az egyik lyukba. K orhadt fa- 
1 épeső nyiko rog a talpunk alatt, am int lefelé 
haladunk. A  világossághoz szokott szem nem 
tud elég ham ar alkalm azkodni a sötétséghez. 
A  fö ld a la tti b a rla n g ba n  h id eg  van . A  le v e g ő  
fő j  ti, i  Lassan hozzászokunk a sötétséghez. 
K örül nézü nk.

A  nedves üregben rongyokba burkolva
didereg két apró gyerm ek a m á r m eg- 

penészesedett szalmán.
A  másik sarokban ö r e g  a n y ó k a  f é l ig  m ez te le"  
, ’ >il va rr  valam it. Lyukas fazekak, törött szé
kek, ez az egész „berendezés44. A  gyerekek k í
váncsi szemmel néznek az érkezőre, de az öreg- 
asszony tekintetéből rém ület sugárzik. Meg
nyugtatjuk, hogy csak körülnézünk. A z  anyó
ka m egenyhül és síró hangon meséli el, hog> 
valam ikor jólkereső bádogosmpster felesége 
volt. F érje  súlyos tüdőbajjal jött vissza a 
frontról ég a betegség felemésztette m egtaka
rított kis pénzecskéjüket. A z  ura két éve meg* 
Italt és a két gyerm ekkel az utcára kerültek, 
onnan pedig ide. M iből élnek!

—  K old u lok  és  s z em e te t  tú rok .
M ár a lig  b ír ju k  a nehéz levegőt, do meg 

megkérdezzük az asszonyt, hány éves. —  4i. 
hangzik a válasz. 80-nak l á t s z i k . . .

Folytatva utunkat, egy tábla ragadja meg 
figyelm ünket. E z  áll ra jta :

Foltot folt hátára raknak s olyan biztonság
gal kezelik a tüt, m intha egész életükben 
ezt csinálták volna. A z  egyiknek kezein lát
szik, hogy valaha jobb napokat látott. Oda
m együnk. Sietve lekapja mocskos sapkáját, 
látszik rajta , hogy zavarban van. Először 
szabadkozik, nem akarja elárulni nevét, de 
aztán bemutatkozik.

—  F a rk a s B éla  B -listás tisz tv ise lő , —  mond
ja s lehajtja a fejét, m intha szígyelúé ma
gát. —  M ár kold u ln i sem  t u d o k . . .  —  mutat
rongyaira.

—  Razzia volt, —  mondom, —  m ilyen a 
hangulat azóta a telepen!

A  kérdésre felkapja fejét s szinte harago
san feleli:

—  M ár r é g en  m eg  k e lle tt  vo ln a  cs in á ln i, 
m ert m inden  b etö rő  id em en ek ü l a ren d őrség  
elö l. Most legalább nyugtunk lrtsz ezektől a 
gazemberektől, akik még a nyomorgókat is 
megsarcolták!

Azntán szótlanul tovább öltögeti a rongyo
kat társával együtt.

Csak elvétre hallunk valam it a razziáról. 
A  telep napirendre tért fölötte s folytatja 
tovább egyhangú életét, ha ugyan é le t  e z  a 
H a n gy a telepen . . .

kéA&Ádoft dl 
[tÁtfjubdűfL á & K d a k  • •.

F Ű S Z E R - ÉS CSEMEGEKERESKEDÉS
Beljebb kerülünk a boltba. K ics i, homá

lyos helyiség, am elyben egy hosszú lóca pó
tolja a pultot. Mellette köpenyes férfi alb 
Éppen kiszolgál. Kenyeret vésznek. Mi or 
fizetésre kerül a sor, a nő könyörgő hangon 
kér hitelt. . . . .  .

A  c s em e g éé n é l c sa k  k e n g e r e t  IdttunK. 
D r ez t  a  c s e m e g é t  is  c sa k  h it e lb e  v i s z i k . . .

A mészárosnál —  m ert ilyen is van a te e- 
pen -  éppen nagy csM ület van. F rissen  va -  
g i t t  lova t h oz la k . A z  éhes em berei szinte el
bűvölve nézik a friss lóhúst. Venni, senki 
sem vesz. Ta lá n  m ajd vasárnap • ■ • ,

Különös házhoz érünk. A  házikónak csa 
a teteje van szalmából,

s „falak" óeska rongydarabokból vannak 
összetákolva.

Kilakoltatjáka przemyslí hőst...
Szomorú levelet hozott a napokban a posta. 

Tómat/ Lajos, a przem ysli v á r védőseregének 
volt tag ja  kétségbeesett levelében a M a g y a r  
H é t f ő -hoz fordul segítségért, m ert —  m int 
Ír ja  —  hattagú családjával együtt a kilakol
tatás veszélye fenyegeti.

A  M a g y a r  H é t f ő  m unkatársa k in tjá rt T o - 
m ayéknál. Angyalföldön, a Jász-utca 63. szám 
alatt lakik T o m a y  Lajos hetedmagával. Csak 
a fiatal To m a yt talá ljuk otthon. A  szülei va
lahol éppen pénzt hajszolnak, hogy a kila-
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kol tatást valahogy elkerüljék. A  szobában  
m inden  ö sszecsom a g o lv a , b a tyu k b a  k ö tözve .

—  Ide jutottunk, —  mondja elkeseredve a 
fiatalember. —  18 éve lakunk ebben a ház
ban,  ̂m indig a legpontosabban fizettük a 
házbért. A z  u tolsó  n é g y  hóna-pbnn apám  is, 
én  is  m u n k a n élk ü liek  le ttü n k . A pám  ács, én 
pedig építészgyakornok vagyok. ‘ M o s t i t t  ál
lunk e g y  f i l l é r  k e r e s e t  n é lkü l, e g y ik  lábunk
k a l a z  u tcá n . A  háziúr ridegen elzárkózik 
minden egyezkedés elől, pedig a hátralék 
felét kölcsönökből össze tudnók hozni. N em

ez t  érd em li a z  apám ,  a k i a  h áború ban  a p ok 
lok  pok lá ba n , P rz em y s lb en  k ü zd ö tt. K itü n te 
té s ek k e l j ö t t  v is sza  a  f r o n tr ó l .  H áború után 
két keze m unkájával megkereste családjának 
a kenyérre valót. De az utolsó időkben ö is a 
munkanélküliek nagy hadseregébe került. A  
na p ok b an  já r  le az u to lsó  te rm in u s s  a k k o r  a z  
u tcá ra  kerü lü n k .

S kétségbeesetten morzsolja kezében az 
526.887— 1933. számú kilakoltatást elrendelő 
végzést. A  przem ysli hős az élet csatájában 
a lu lm a ra d t. . .

A borzalmak szigete Újpesten
Százötven ember varia a pusztulást a tiarakfeiepen, ahol 

jaruanyos betegségek tizedeim meg a nyomorgókat
A m ik o r Újpesten felépítették az ú j já r 

ványkórházat, a régi, négy barakból álló te
lepet megszállták a kilakoltatott újpesti csa
ládok. M unkanélküli emberek, akik itt húzód
nak meg feleségeikkel, gyermekeikkel. A  te
lep nincs messze. A  Berlini-tértől villamoson 
30 percnyire fokszik, a régi, újpesti zsidó
temető mellett. A z  újpestiek messze elkerülik 
ezt a szörnyű nyom ortanyát, melynek egyik 
szomorú híressége, hogy

150 lakója közül szeptember óta 
tizenhatan haltak meg

é s  á llandóan , Legalább k é t  f e r t ő z ő  b e te g e  van  
a te lep n ek .

A  villamostól poros út visz a baraktelcp- 
hez. M á r messziről érezni valam i orrcsavaró 
bűzt. A  porban gyermekek játszanak. Ron
gyokba burkolt, piszkos asszony áll a telepet 
körülzáró kerítés ajtajában. M iko r m eghallja, 
m iért jöttem , szolgálatkészen felajánlja , hogy 
kalauzol. A z  első barak a jta já n  vörös cédula. 
K a n yaró ja  van egy négy éves kisfiúnak. A  
b a ra k k on  kü lön b en  m ég  ö t  g y e rm ek  lak ik . 
A  beteg testvérei. Piszkos férfiak, rongyos 
asszonyok ülnek a házak előtt, a földön gye
rekek. A z  egyik csöppség hangosan kiabál:

—  É h es v a g y o k , é ltes  v a g y o k !
A z  anyja  nem mozdul. Szomorúan legyint:
—  N in cs  en n iva ló . H iá b a  k ia bá lszé —  

mondja és a gyerek tovább sír.
] 44 ember lakik a telepen, 21 szűk kam rába 

bepréselve. 32 család. Sötét, nedves helyisé
gek, amelyekben egy ágy van és a földön egy 
szalmazsák.

Van olyan kamra, ahol tizenegyen is 
alszanak.

S zep tem b erb en  já r v á n y  tö r t  k i, a m ely  m ég  
m indig ta rt . Salach, himlő, kanyaró, szam ár
köhögés váltották egym ást és a z  ö ss zez sú fo lt

em b erek  k özü l 13 gyem n ek  és  3 f e ln ő t t  h a lt  
m eg !

—  Borzasztó, ami itt van —  mondja sírva 
egy asszony— , e g y  n y o lc ta g ú  csa lád  n a p on ta  
n é g y  ad ag  lev es t , h e ten k én t p ed ig  1 k iló  
k ru m p lit é s  15 d ek a  lók o lb á szt kap . Ebből 
nem lehet megélni. A  gyerekek betegek. A  
já rv á n y  terjed, hisz nem lehet őket külön
választani. E g y  kamrában több család is la
kik. T u d ju k , h o g y  e lp u sz tu lu n k ! D e  m it cs i
n á lju n k ?

A  többiek is sírnak. F érfia k , nők egyaránt. 
A  férfiak elerőtlenedtek. E g y  férfi köhög és 
vért köp . . .  Senkinek sem tűnik fel. M eg
szokták m ár!

A  telepen, külön háromszobás házban la k ik ' 
V a r g a  Ferenc, gondnok. Bemegyünk hozzá. 
M it  szól az itt történtekhez? —  kérdezzük.

—  S em m it  —  m ondja. —  J ól v a n  i t t  m in 
d en . L a k á st ka p n a k, en n i ka p n a k, há t m it  
a k a rn a k ! C sa k  e z e k  e lég ed e tlen k ed n ek . A  be
tegségek is azért terjednek, m ert nem jelen
tik be azokat és íg y  nem tudok intézkedni.

A m ik o r kilépek a gondnoki házból, az éhes 
kisgyerek még m indig kiabál:

—  Éhes vagyok! Éhes vagyok!
A  szomszédos temető fái szomorúan bólo

gatnak.
—  R ö v id esen  oda k erü lü n k  —  s írja  egy 

asszony és a temető felé m u t a t . . .
A  város talán mégis módot fog találni 

a rra , hogy az asszony jóslata ne teljesed
jék be.

M e g  kell menteni ezt a 144 embert,
akik itt ezen a borzalmak szigetén élnek, 
koplalnak, jajveszékelnek, de halálkiáltásuk 
eddig még nem ju to tt el az illetékesek fülé
hez.

(F. P.)

I/á sá d á ti v u seu ty io k
t  heti stadia

íveM . a U íU u i*tóc éciéhes díiaU&au cészesütuek
a vustM u cé&zb/tvói

M int legutóbb m ár m egírtuk, a M a g ya r  
H étfő  nagyszabású új h ird etés i v e r s e n y e  ezen 
a liétcu veszi kezdetét. A z  új vásárlási v e r
senynek az a célja, hogy olvasóink figyelmét 
fokozottabban h ívjuk  fel a M a g ya r  H étfő -ben 
megjelenő hirdetésekre, illetve azokra a cé
gekre, amelyek lapunkban olcsó és jó  árut 
hirdetnek.

Ezen a héten startol vásárlás! versenyünk
és ezért felhívjuk olvasóink figyelm ét azokra 
a cégekre, amelyek a M a g ya r H é tfő  mai szá
mában hirdetnek. Ezek a cégek a következők:

Sorsjegyek:
B cn k ó  bankház, A nd rá ssy-út 56.
D ö r g e  F r ig y e s , Kossuth Lajos-utca 4. 
K iss  K á r o ly  és. tá rsa , Kossuth Lajos-u . 1. 
T ö rö k  A .  és tá rsa , IV .,  S zervita -tér 3.

Uridivatcikkek:
F ö ld v á r y  Im re , Kossuth Lajos-u . 18. 
K o zm a  L a jo s  k a la p ü zle t , IV . ,  K á ro ly - 

körút 3.
L u s tig  E d e , V I I . ,  R ákóczi-út 4.
Ű ri sza b ósá g , V I I . ,  Erzsébet-körút 1,

I. emelet.

lói kalapok:
M a rk o v its  k a la p g y á r , V I I . ,  Erzsébet- 

körút 27; IV .,  K ígyó -u tca  5 ; —  engros:
IV . ,  Petőfi Sándor-utca 14— 16.

Dísztárgyak:
E r.z séb etk ö rú ti c s illá rg y á r , V I I . ,  Erzsébet- 

k ö rú t 41.

Söröző, étkezés:
H olu b -sorözö , IV .,  Kossuth Lajos-utca 16.

Háztartási és piperecikkek:
Iz sá k  v e g y é s z e t i  g y á r  gyártm ányai az ösz- 

szes drogériákban,
Kozmochemiai gyártm ányai az összes 
drogériákban.

A  vásárlási verseny tíz  hétig tart. Ma. áp
rilis  3-án veszi kezdetét és jú n iu s  12-én f e j e • 
ződ ik  be. Ezalatt

minden héten külön díjakban jutalm azzuk 
a verseny résztvevői közül azokat, akik 

a legtöbb hirdető cégnél vásároltak.
E zt m in d össze a vá sárlásn á l k a p o tt szám la  
v a g y  j e g y z é k  e g y sz e rű  b ek ü ld ésév e l k e ll iga 
zolni. Ezeket a számlákat vagy jegyzékeket 
egyszerű levélben kell beküldeni a M a g ya r  
H étfő  kiadóhivatalának, a borítékon feltün
tetve, hogy „Vásárlási verseny*4.

Minden héten, íg y  ezen a héten is

az első d íj egy értékes bronz vagy már
ványszobor, második d íj: húszpengös bevá
sárlási utalvány, harm adik d íj: értékes 
festmény, a további díjak pedig: Jegyek a 
„Tlm osa44 nagysikerű előadásához, mozi

jegyek és értékes könyvjutalm ak. 

Ezeken a heti díjakon k ívü l a v e r s e n y  v ég én  
külön  ér ték e s  ju ta lm a k a t k a p n a k  a zok , a k ik  a  
tíz  h ét a la tt a  Isg lö b b  szá m lá va l v a g y  j e g y 
z ék k e l ig a zo ltá k , h o g y  a  M a g ya r H étfő  hir
d e tő in él vásá ro lta k . A  tízhetes verseny első 
díja egy n ég y lá m p á s k itű n ő  rá d iókészü lék .



1933 ÁPRILIS 3.s
B E J . M A G Y A R  H É T F Ő

■i a w i w w i w — b w —Nem lesz újabb adóemelés
Három év alatt akarja a kormány 
költségvetését defícitmentessé tenni

A  gazdasági életben érezhető bizonytalan
é h o z  erősen hozzájárul, hogy a közvéle
m ény nem látja tisztán, m iből és hogyan 
akarja a korm ány az államháztartás egyen
súlyát végre helyreállítani. Egyetlenegy fix 
pont eddig a pénzügyi korm ányzatban a 
pengő értékállandóságának megőrzése, az in - 
lláoió elkerülése. A  Gömbösekorm ány eddig is 
nyíltan  feltárta a közvélemény előtt, hogy 
m ennyi deficitünk van most és m ennyivel 
kell számolnunk a jövőben. Ennek a deficit
nek eltüntetése nem megy egyik napról a 
másikra s, —  m in t ig en  j ó l  in form ált h e ly rő l  
ér tesü lü n k  —

a korm ány három év alatt akarja a költ
ségvetést defícitmentessé tenni.

A z  1931— 32. költségvetési évben a költség- 
vetési h iány —  m int ismeretes —  150  m illió  
p en g ő  v o lt. Átlagosan

évenként 50—58 m illió pengővel akarja a 
Gömbös-kormány a költségvetést lefaragni,

hogy a deficit eltűnjön. A  korm ány maga is 
belátta, hogy a jövőben m ár alig  Joliét a 
közszolgáltatásokat felemelni, hiszen az adók 
emelésével továbbmenni m ár nem Í3 lehet, 
hanem

a közigazgatás egyszerűsítésével, a tör
vénykezés olcsóbbá tételével, sok Intéz
mény lebontásával és összevonásával kí

vánják a redukciót elérni.
A  pénzügyi egyensúly helyrcáliításának har
madik eszköze: a pénzügyminiszter hitel- 
műveletei:

Számszerűleg a 150 m illiót a következőké
pen kívánja  a korm ány fedezni: 
hő .szolgáltatások emelése, amelyben 

a Dohány jövedéknek jut a légim-
'Illőbb fe la d ,it  ...........................................  25 M illió

S zem ély i és  d o lo g i m e g ta k a r ítá s o k ., 30 m illió  
T ra n sz!e ,-a la p b ó l p é n z tá r jeg y k ö lc sö n  5 0  m illió  
Ip a ri és  m ezőga zd a sá gi érd ek e lts ég ek

k ő i e s ő  n e  ................................................ i5 m illió
A korm ányzat elgondolása érdekes, csak 

sajnos, attól tartunk, hogy a kiadások lefa
ragása még nem elegendő a költségvetés de.

. ‘•mentessé tételébe/., sem a jelzett közszol
gáltatások emelése. Számolni kell ugyanis 
azzal, hogy az állam i adóbevétel —  a közön 
ség  leh erb iró k ép  es s ég én ek  c s ö k k en ése  fo ly tá n  

az idei költségvetési évben is az előirány
zottnál kisebb l esz. . .

A  transzferalapból a költségvetés; hiánv 
tedezesere csak 50 m illiót vehet igénybe a 
pénzügym iniszter. A  folyó évi 806 m illió 
pengős költségvetéssel szemben

a korm ány a jövő költségvetési évre csak

A csupán ütliilfsrr és pihenésre vágyuk részére 
— penziúrendszert is létesített —

„ S I E S T A “ megváltja
Ont. már napi 9 pengőért is. háztartásának Komijaitól. 
K/. a rsmlás íekvó-ű klimatikus gyógyintézet tökéletesen 
‘ ‘ szervez* t! új dié!á> konyhájával, legmodernebb viz
es yillanygyóiívaszatavai ügy tel- és ideg-, mint se.be- 
szcli betegeit továbbra is az eddigi elismerten elsőrendű 

gondozásban részesíti, s cinellett

árait újból mérsékelte
1., Ráth György-ntca 5. Telefon: 501—G0

m m a m m a m m m u B m m B m m m m a a m

766 milliós keretet állít feL
H a  a korm ánynak sikerül a külföldi állam - 
adósságok szolgáltatására a Népszövetség 
pénzügyi bizottságával az ideihez hasonló 
megállapodást létesíteni, úg y könnyen lehet
séges, hogy a költségvetés további ötvenmil
lióval kisebb lesz. Ebben az esetben 

a jövő évi költségvetésben tehát csak 
715— 720 m illió pengő kiadási keret lesz, 

ami m ár lényeges közeledést jelentene ahhoz 
a reális költségvetéshez, am it az ország el
viselhet.

K D i i i n j i f i c
■ ' ■—— — i

Éttér Ödön ünneplése
A z  „ E szterg om i T a k a rék p én z tá r“ É ttér  

Ödön elnök-vezérigazgatónak 40 éves szolgá
lati évfordulóját az április  2-ik i évi rendes 
közgyűlés keretében méltóan és bensőségesen 
ünnepelte m^g. A z  igazgatótanács előterjeszté
sére a közgyűlés E fle r  Ödön elnök vezérigaz
gatónak buzgó és eredményes müköd-Wérf 
arcképét a tanácsterem számára megfosteti.

A  köztiszteletben és szeretetben álló jubi
lánst, akinek Esztergom  többek között im m ár 
v ilá gh írű  gyönyörű strandfürdőjét is köszön
heti. minden oldalról elhalmozták tisztelői 
jókívánságaikkal.

A Salgó 1'25 pengő osztalé- 
kot fizet a múlt évre

A  S a lgó ta rjá n t K őszénbóni/a  Ti. T. igazga
tósága ülésében megállapította az 1932. évi 
zárószámadásokat és elhatározna, hogy a f. 
évi április  hó 7-ik napjára egybehívandó ren
des évi közgyűlésnek részvényenként —  az 
előző évi 2.25 pengővel színiben —  P 1.25 osz
talék kifizetését fogja indítványozni. Ja v a 
solni fogja továbbá az Egyesült Té gla - és 
Cementgyár Részvénytársaságnak, —  melynek 
részvényeiből több m int ÍM> százalék a társu
lat tárcájában fekszik — . a társulatba való 
beolvasztását. A  beolvasztás a Salgó alap
tőkéjének felemelése nélkül olymódon hajtat
nék végre, hogy a még folyamatban levő 
Egyesült-részvénj ok-n t 1:3 arányban Salgó- 
részvények ajánltatnak fel csereképen, m ely 
célból a szükséges részvénymennyiség a Pesti 
M agyar Kereskedelmi Banknál m ár rendel
kezésre áll.

— O—
A  C O N F I P E N T I A  B I Z A L M I  R T .  Á R U 

C S E R E F O R G A L M I  O S Z T Á L Y Á N A K  M E G 
S Z Ü N T E T É S E .  M in t annak idején közöltük, 
hat fővárosi bank és pedig az A n g o l-M a g ya r 
Bank R t., a H azai Bank R t., a M a g ya r Á lta 
lános Hitelbank, a M a g ya r Leszám ítoló- és 
Pénzváltó-Bank, a Pesti M a g ya r Kereske
delmi Bank és a W iener Bankverein m agyar- 
országi fióktelepe néhány hónappal ezelőtt a 
Confidentia Bizalm i Rt. keretében árucsere- 
forgalm i osztályt létesített, amelynek fő
feladata a klíring-szerződéses viszonyban 
lévő országok felé irányuló  exportnak m a-

lesz
) Spider.,3600 

508 BALILLA T o rp e d ó  4300 
) B e r lin a . .  5100 

StÖ.

gférien űj árjegyzéket t
FIAT AUTOMOBILOK MAGYAR ELADÁSI RT.

V á c i-u tca  1 —3. T e le fo n : 828-47, 828-48

gánkompenzáeiós lehetőségek megteremtése 
útján való fokozása volt. A z  árucserefor
galm i osztály ezen feladatának K n a p p  M iksa 
igazgató szakavatott vezetése mellett, az ille
tékes tényezők teljes megelégedésére felelt 
meg. A  klíring-szerződcsek rendszerében 
időközben bekövetkezett strutuális változás 
folytán azonban a C onfiden tia , B iza lm i R t. 
árucsereforgalm i osztálya feladatát im m ár 
befejezettnek tekintvén, m ű k öd ését á p rilis  
1 -é r e l  m eg s zü n te t i  és ezen időponttól kezdve 
kizárólag a m á r m gkötött üzletek lebonyolí
tására fog szorítkozni. A z  árucsereforgalm i 
közös iroda megszüntetése folytán az érde
kelt bankok saját ügyfeleiknek a kompenzá
ciós üzletek körébe tartozó összes ügyleteit 
ú jra  közvetlenül fogják tárgyaln i és lebonyo
lítani.

------O—

A Z  A N G O L -M A G Y A R  B A N K  K Ö Z 
G Y Ű L É S E .

Az Angol Magyar Ránk Rt. részvényeseinek március 
27-én Károlyi linrp gráf clniiklcsével tartott 42. évi réti 
dcs közgyűlése jóváhagyta az 1932. üzleté v mérlegét, 
mely a már közölt leírások után !..r.2á.017.li9 I’ tiszta 
nyereséggel zárul. K nyereségre nézve a közgyűlés he
lyeslőén magáévá tette az igazgatóság ama Javaslatát, 
mely szerint — figyelemmel a még mindig tartó világ
gazdasági válságra, valamint országunk kedvezőtlen gaz
dasági helyzetére — a fenti nyereség teljes összege 
ezúttal az intézet saját erejének növelése céljaira for- 
dittassék. Ennek megfelelvén a közgyűlés elhatározta, 
hogy a fe ti össze'bál a rendes tartalékai ip gyarapítá
sára 100.00) I*. különféle tartalékolásokra 901.890 I* és 
a nyug- és kegydíjalaook dotálására ÁOD.OJO V lordilt is- 
sék, a fennmaradó 22Ő.U17.G9 1' pedig az 1933. üzlrtév 
számlájára vitessék át.

------O------

A  N E M Z E T I  T A K A R É K P É N Z T Á R  
É S  B A N K  R T .

mutatkoztak a pénzintézetek üzleti életében. A napirend 
Jetárgyalása után vitéz I’étery Aladár dr. in. kir. k«r- 
mányfőtanácsos mondott köszönetét a takarékpénzl.ir 
igazgatóságának és tisztikarának az elmúlt évben kifej
tett működéséért.

N E  F E L E D K E Z Z É K  M E G , bogy az új o-a-
tálysorsjátók pénteket kezdődik. Tehát nvgr 
ma vegyen vagy rendeljen egy sorsjegyet a 
legendás szerencséjü K IS S  bankházban, Kos
suth Lajos-utca 1. Telefon: 85— 2— -42. Ezáltal 
megszerezte magának a R E M É N Y S É G E T  
arra, hogy rö vid  idő alatt vagyonos és bol
dog ember lehet.

M I T H O L Ó G I A .  A  leányiskolában kérdezi 
a tanárnő az egyik kisleányt: —  Minek az 
istennője volt D iana? —  A  fogápolásé, —  
felelte a kislány, —  m ert róla neveztek el a 
legjobb fogkrémet, a D ia na fogkrémet.

J O B B A K  L E S Z N E K  A  V IS Z O N Y O K ! M ár a
régi időben is 7 sovány esztendő után 7 kö
vér esztendő következett. A  nehéz idő még 
sohasem tartott oly sokáig, m int most, azért 
kell és lesz is javulás. A k i okos és előrelátó, 
az biztosít magának egy kis reménységet egy 
osztálysorsjegy vétele által a népszerű 
D Ö IÍG E  F R IG Y E S  bank r.-t.-nál, Kossuth 
Lajos-utca 4. Telefon 80— 8— 80.

A M KIR. OSZTALYSORSJÁTÉK FÖÁRUSITÓI kénlc 
t. üzleti leikel, hogy a kapott sorsjegyeket vagy vis?za- 
küldoni, vagy azok árát kiegyenlíteni szíveskedjenek, 
mert csak azok vesznek részt az új 30. m. kir. 
osztai\s' rsjátékban, kik a sorsjegyekért járó össze get 
a HÚZÁS ELŐTT (április 7.) kifizették.

Szeplőtlen nő lesz, ha Morisson szcplőkréinet használ.
igazgatósága legutóbb tarto tt ülésében meg
állapította a folyó évi április hó 11-én meg
tartandó közgyűlés elé terjesztendő 1932. 
üzletévi mérleget, am ely 41.253.91 pengő nye
reséggel zá ru lt s egyúttal elhatározta, hogy 
a közgyűlésen a tartalék- és nyugdíjalap 
megfelelő javadalm azása után részvényenként 
— .50 pengő osztalék kifizetését fogja indít
ványozni.

A BELVÁROSI TAKARÉKPÉNZTÁR RÉSZVÉNYTÁR
SASÁG 1933. évi március 27-én tartotta évi rendes köz 
gyűlését Szét oly Ferenc ni. kir. udvari tanácsos elnök
lete alatt. A közgyűlés egyhangúlag hozzájárult az igaz
gatóság előterjesztéséhez és azzal egybehangzóan elhatá
rozta. hogy nz intézet belső erőinek gyarapítása érdeké
ben az elmúlt M32. évben elért tiszta nyereséget — a 
tartalék és nyugdíjalapoknak az alapszabályokban elő
irt mértéken túlmenő javadalmazása után — a jövő 
üzletév számlájára viszi út. Az igazgatóság a közgyűlés 
elé terjesztett jelentésében rövid visszapillantást vei 
az elmúlt év eseményeire és vázolja azokat n nehéz
ségeket. amelyek n kedvezőtlen gazdasági viszonyok és 
az azzal kapcsolatos adósvédelmi rendelkezések folytán

A Z  O R S Z Á G O S  B A L N E O L Ó G I Á I  E G Y E 
S Ü L E T  tudom ányfsjlesztő előadássorozata. 
A z  április 4-én m egnyíló országos fürdőügyi 
kiállítással kapcsolatban a Népegészségügyi 
Múzeum  helyiségében (Eötvös-utca  3.) na
ponta tudományos előadások és film bem uta
tók lesznek. íg y  április  7-én, pénteken dél
után 7 órakor T á b o ri  K ornél ta rt  előadást 
,.A z  idegenforgalom nemzetközi szervei” , áp
rilis  10-én, hétfőn délután fél 7-kor pedig 
B á n ó  Dezső „G yógyfürdők  és üdülőhelyek 
adói, illetékei és hivatalos elszámolásai” 
címmel.

a* r  ff" I gye/ijreséue ellen szavatolt azonnali 
JS» f]| l* f  I O I j  ■'fgit^ég mindenkorra Biztosítva Nem 
I  C l  ■ I f ln ^ r v o W .g !  Szabadalom! Illusztrált 

szakorvosi ismertetőt so Gll helye:* 
ellenében diszkréten hérinentve kiild: ,.G ' MI 
EXPC K T". Budapest, Népszínház-utca 13. Sí.

fehér cártól —  vörös Leiinig
Hadiíog'yai szerepe Oroszország nagy átalakulásában

Irta : Lévai Jenő
Az eddig megjelent folytatásokat kívánatra díjmentesen

megküldi a kiadóhivatal.

V á n doro l a ,.bu n iaga“ .
A kiütéses tífuszjárvány így természetesen ha

marosan elterjedt. A betegeket kezdetben a városi 
katonai ké>rházba küldöttek, de csakhamar — miután 
naponta százával érkeztek —  a hely hiánya miatt a 
felvételt beszüntették és a hadifoglyokat sorsukra 
hízták. Előállott az a helyzet, amelyet már ismerünk: 
a 37 orvosból csal; 2 maradt egészséges, s annak lőOO 
betegei kelleti ápolnia. A halál dúsan aratott, volt nap, 
hogg 40— i.5 haláleset fordult elő. S ekkor megindult 
a „Z>«magra“ -áradat. A levelezés. Irkuck és Krászno- 
járszk között.

Knrotovszki dr. ezt így mondja el:
— A bumága (ügyirat) minden sürgős kérdésben 

hatóságtól hatóságig vándorolt. Például Irkutszkba küld
tek egy bumagát, hogy mit csináljanak a rengeteg halot
tal? Amíg a válasz megjött, a bumága rettentő hosszú 
útját a sok kis- és magasrangú kézben megtette, ez idő 
alatt a hullák halmaza gyűlt össze, úgyhogy a város la
kossága végre is felzúdult és panaszt emelt a kormány
zónál. Ennek azonban katonai ügyekre nem terjedt ki a 
hatalma s ezért ő is mit tehetett egyebet, újabb bumagát 
küldött a katonai törzshöz. Hosszú idő múlva végre az 
eredeti visszajött s akkor el lehetett temetni a halot
takat . . .

Közben egy inspiciáló generális nem talált ki
vetnivalót az általános viszonyokon. Hiába panasz
kodtak orvosaink s hivatkoztak a sok halottra. A vá
lasz egyszerű volt:

-— A lövészárkokban még több ember hal m e g ..
S elrendelte, hogy a tetvészkedést tiltsák be:
— Az nem gus.lusos látvány . , .

Márciusig tűrték az oroszok a járvány garázdál
kodását. Csak amikor a tífusz már a városi lakosságot 
is erősen veszélyeztette, nyúlt a kommandáns sürgető 
felszólalásunkra az erszényébe. Szórul-szóra az ..er
szényébe", mert úgy látszik, sok különbségei az ál
lami és a saját pénze között nem tett. Mint sehol sem 
a cári Oroszországban . . .

Ekkor a kormányzó elnöklete alatt egy általános 
vizsgáló, tanulmányi bizottságot szerveztek, s most 
kezdtek gondolkozni a tennivalókról. S újból vándo
rolni kezdett a sok bumága . . . Talán még ma is 
vándorolna, a kiütéses tífusz pedig pusztítana, ha a 
hadifoglyok az önsegély terére nem léptek volna, s 
az oroszok gáncsvetései közepette erélyes és prakti- 
kus rendszabályokkal véget nem vetettek volna a 
vész elharapódzásának.

A krásznojárszki tábor így típussá lelt, mert ez az 
egyetlen, ahol lehetővé vált, hogy a hadifoglyok a 
maguk erejéből verjék le a jé  ványt, mielőtt tízezrekre 
ment az áldozatok száma. Saját erejükből, az oroszok 
ellenére és külső vöröskereszt-fellépés nélkül.

Egy mintatábnr
A legnagyobb, az általában minta-tábornak 

ismert krásznojárszki hadifogolytábor életéről azon
ban kissé bővebb, hű képet fogunk rajzolni, mert 
csak ezen keresztül oldhatjuk meg feladatunkat, 
mutathatjuk be a hadifoglyok szerepét az orosz 
átalakulásban . . .

Krásznájorszk — bár abban az időben a jeni- 
szeiszki gubernium székhelye — nem volt nagyobb 
egy falunál. A Jeniszei folyó balpartján fekszik, ott, 
ahol a Kátcsa folyó abba beleönilik. Két löutcája — 
mint minden orosz városkában — , a fílayovjcsz- 
scsenszkája és a H oszkreszenszkája kilométereken 
át húzódnak végig, s rajtuk át haladlak a Kátcsa 
folyó felé a keresztutcák, az ulicák. A Kátcsa part
járól hatalmas meredek vörös agyagpartú — innen 
kapta a város a nevét — steppe-plató emelkedik, 
ahonnan lelátni a hagyma kupolás templomokkal 
díszített városkára. Az utcákon rettentő porfelhők,

vagy térdigérő sár. amelyet felhurcolnak a mellék
utcák fapudlójü gyalogjáróira épen úgy. mint a fő 
utcák hepe hupás kövezetére. A bennszülött azonban 
ismeri városát, s a jó orosz gumijú sárcipők telivér 
moszkovita lábáról csak télen jönnek le, amikor fel
váltják azt a pimik és válinkik .. .

Krásznájorszk és környéke
1905—6-ban forradalom tört itt ki. Önálló köz

társaság volt néhány napig. A kínai határ is elég 
közel, tehát itt keihit katonaságot összpontosítani 
s erre épült a tábor, a vojemni gorodok, amelyben 
a szibériai 30. és 31-es lövészezredeket, azok béke- 
kereteit helyezték volna el. Már áprilisban azonban 
részleyes mozgósítás volt Oroszországban s a szibé
riai sorkatonaságot, igy e lövészezredeket is előre- 
vitték Európába. S igy ezek az épületek üresen 
állottak.

Vadonatúj, egész hadtest befogadására alkalmas 
kaszárnyatelep volt ez. A tisztiépüli ti k hosszú sorát 
hatalmas legénységi kaszrányák egészítik ki.

Az orosz-japán háború után francia mér
nökök segítségével építették ezt a tábort. 1917-ben 
lett volna progranimszerűen készen, az első hadi
foglyok érkeztekor csak félig volt kész. Téglaépüle
tek nyersen tető alatt, de ajtó, ablak vagy padló 
nem volt. Fürdőnek, mosodának, latrinának se híre, 
se hamva. 1914 október 3-tól 1922. év tavaszáig, hét 
éven át sínylődlek itt hadifoglyok.

Általában az egyetlen berendezési tárgy, amit 
az oroszok adtak, a puszta fapriccs volt. Néhol 2—4 
sorban egymás fflett. \ ilágítás, fűtés jobbára isme
retlen fogalom volt. Épenúgy szalmazsák, vagy egyéb 
ágynemű. Így azután fahasáb volt a párna és 
köpeny — ha volt — a takaró . . .

W C., vagy .íven hasonló intézmény ismeret
len Szibériában. Nyitott latrinák állottak a 40 fok 
hidegben is „rendelkezésre“ . . .

A  jövő héten következik:

Megérkeznek az első hadifoglyok



I. liga állasa
I. Ferencváros 16 87:16 772. Újpest 16 64:27 253. Hungária 16 56:23 244. Ili. kér. FC 16 36:26 21
5. Budai „11“ 16 31:30 196. Bocskai 15 30:26 177. Kispest 16 34:48 128. Nemzeti 16 28:43 129. Szeged 16 24:38 12in. Attila 16 21:39 9

11. Somogy 15 17:43 5
12. Soroksár 14 17:66 »

1  M A f t I A l  l i l i S

M f t m u i i o u v i
B ÍR Ó ,

I I I .  k ér . h á tv éd je .

Somogy mishoicon sem 
faulton helyzeten

fiülla -  Somogy 2n ( IS )
■ Somogy n a gy rem ényekkel indult M is-

* < ra . s azt h itte, h og y sikerülni fog  hely-
-\“ v ,ta" ' -  Ba r  az A tt ila  nem váltotta be

* . . - u -űzött rem ényeket és játéka nem  elé- 
v e ki a szépszámú közönséget. A z  A ttila

leimével mindenesetre nagyot lendített 
» ' Som ogy további sorsa a So-
r  - arral együtt kezd megpecsételődni.

\ Kf t csapat játéka nem elégítette k i a  kö-
* '**7 A tt ila  védelme gyengén m ükö- 
V i t .  bedezetsora_ m egfelelt, csatársora azon-
* a Bocskaitól átvett Z ilah yval is erélytelen 

! A  Som ogy léleknélkül« játszott. A z  Á t 
szel ellen kezdte a  játékot és rögtön fö -

vbe került. A  14. p-ben Sim onyi beadását 
/. ,Hhy a bal alsósarokba lőtte. 1 :0. Változatos 
mezőnyjáték után m indkét csapatnak több 
sarokrúgása m aradt kiakná za tla nu l 

Szünet után a Som ogy gyors támadáso- 
k : vezetett. A  4. p-ben n a gy kavarodás volt 
- A ttila  kapuja előtt. Dorm os lövését azon
ban A lbe rti kom erre  ütötte.

A  22. p-ben az egyik  veszélyes Somogy- 
támadásnál Ilormos a kifutó Alberti mel

lett kiegyenlitett. 1 :0.
Az A ttila  közönségének buzdítására erősebb
iramot diktált és a

28. p-ben Stanzl beadását Simonyi érté
kesítette. 2 :1.

A mérkőzés hátralevő részében a helyi csapat 
kisebb fölényben volt, az eredm ény azonban 
nem változott. A z  A ttiláb an Z ilah y, Som ogyi 
és Szabó, a Som ogybán D orm os, Joos és
Tu n yo gh y játszott j ó l

Két tizenegyesből csak 
az egyenlítésro tellett 

Szeged epeiéből
Budai „11“ Szeged in  (1:0)

Délután orkán és n a gy zápor vo lt Szege*
den, m ely azonban a mérkőzés kezdete előtt 
m i  .szűnt és a játék ideális futballidöben kez- 
o 'lőtt. A  mérkőzés nem volt m agas nívójú. A  
Szeged csapata némi fölényben volt és kis 
szerencsével m egnyerhette volna a m érkö- 
zést. A  helyi együttesben W ern er és Som ogyi 
j .tszott jó l, m íg  a csatársor széteső játékot 
T /dukált. A  budaiak nem am bicionálták a 
játékot, csapatukban csak a két hátvéd dol
gozott kiválóan, m íg  a csatársor P o lgá r nél
kül szintén gyönge volt.

Szegedi támadásokkal kezdődött a m érkő
zés. Eredm énytelen sarokrúgások után több 
mint félórás változatos m ezőnyjáték alakult 
ki, m ajd,

3 perccel a félidő vége előtt a budai jobb
szárny támadása után Rock beadásából 

To ro s  megszerezte a vezetést. 1:0.
Szünet után a Szeged felforgatta csapatát. 

A 14. p-ben Fekete a büntető területen belül 
/ ncsolta Lukácsot, a bíró 11-est ítélt, 

elvből a labdát azonban H a rm a t kapufának 
A  szegediek lassan kim ondott fölénybe 

kerültek. A  36. p-ben K o rá n yit fautolták, a 
o,tőit szabadrúgásból kavarodás keletke- 
• a budaiak kapuja előtt. A z  egyik  budai 

■ kos kézzel ütötte le a labdát.
A b í r ó  11-est ítélt, melyből Harmat meg

szerezte a kiegyenlítést 1 :1.
■* mérkőzés hátralevő részeben izgalm as k ü z- 

c m indult meg a győztes gólért. A  szege- 
• lek többet tám adtak, de az eredmény nem 
változott.

■m * ^ * W *0 ***+ l *  *

Kispest vereségével Kez
dődött a magyar-romén 

sportbéKé
erisana Kispest 2rl tin i

agy várad, április  2. A  napokban m egkö- 
: m agyar rom án labdarúgó beket pecsetel- 

meg a vasárnapi Crisana— Kispest m erko- 
<1. A  nagyváradiak na gy előkészületeket 
• k a budapesti vendégek fogadasara. A 
yaudvaron. sokan vá rtá k  a budapesti “ a - 
>t, a pályán pedig több m int 3500 főnyi 
Ínség jelent meg. Az I. félidőben egyenlő 

k küzdelmét m utatta a játék, Szabó I. 
e a Kispest vezető gó lját, de a 40. p-ben a 
•ina a kispesti védelem hibájából kiegyen
t. Szünet után a Kispest csapatán Jelent

ett az előző napi mérkőzés es utazas ha- 
a, a csapat nem b írta  a t im p o t és a n a g y - 
adiak a 40. p-ben M uresan révén m eg- 
rezték a győzelm et.

O la szo rs zá g — S v á jc  S:0 ( 1 : 0 )

Gcnfben került eldöntésre az első E u ró p a - 
kupamérkőzés, amelynek során az olaszo e 
győzték a svájciakat. A  svájci csatasor csodot 
mondott. A z  olaszok gó lja it S cia m , F e r r a r i  és 

M eazza  lőtték.

hess  asiffip s é H i t a  
Újpest yipssüOhsz vezetett p@Ks*iCiii!ien

Bsesftai—újpest 4 : 2  (3 :2 )
A BOCSKAI VEZET, DE ÚJPEST 

EGYENLÍT.
Fergeteges szél szántotta végig Debrecent 

vasárnap, am i azonban egy cseppet sem aka
dályozta meg a Bocskai híveket abban, hogy 
a na gy mérkőzésen megjelenjenek. íg y  tör
tént, hogy m ire a bíró sípj aa mérkőzés kez
detét jelezte, m ár m integy 5000  fő n y i  közön
ség szorongott a tribünön.

A  B ocsk a i d r u k k e r ek  szó csö v ek k é l, k e r e p -  
lökkel, au tód u d á k k a l f e ls z e r e lv e  v á r já k  a 

m érk ő zés  k e z d e té t .
A  pályát övező magas fákon fürtökben lóg a 
potyanézök serege. Sajnálattal kell megállapí
tani, hogy a rendezőség nem állott egészen 
feladatának magaslatán, m ert többek között 
a pályát csak az utolsó pillanatban kezdték lo
csolni, úgy hogy a tribünön ülök a játék első 
perceiben négerfeketék lettek a felkavart 
portól.

E Ö R S I A  M É R K Ő Z É S  H Ő S E .

A  Bocskai megérdemelte a győzelmet, bár 
meg kell állapítani, hogy

a z  Ú jp e s t  ó r iá s i b a lsze ren csév e l k ü zd ött 
és  v e r e s é g e  f ő l e g  K is s  G. s é rü lés én en k  tu 
la jd on íth a tó . K is s  h a rc k é p te len ség c  m ia tt  
S á ro sn a k  k e l le t t  h á tra m en n  ia  b a lfed eze t  
h e ly é r e , m íg  K is s  sá n t ítv a  a  c sa tá rsorb a n  

já t s z o t t .

E r r e  megszólalnak az összes kereplők és
autódudák és olyan hangzavar keletkezik, 
hogy a nézők m ajd belesüketülnek. Ú jp e s te t  
m eg lep i a  k ieg y e n líté s  é s  e r ő s en  vissza es ik . 
A  Bocskai na gy energiával támad és

K e v is z k y  25  m é te r e s  sza b a d rú g á sá t H u ba
u g y a n  k ivéd i és  a  m ezőn yb e  ju t ta t ja , de 
a s z em fü le s  E ö r s i  a  há lóba  f e j e l i .  ( 2 :1 )

A  gólra Ú jpest újból magához tér. J á v o r  ha
talmas lövését F e h é r  csak nagy b ra vú rra l 
tudja kornerre tolni, de

o Sh-ik p e r c b e n  A v a r— S á ros— S a s le fu 
tá sá b ól a  labda ú jb ó l S á rosh oz  k erü l , aki, 
n e k  bornbalövése a  Icc m elle tt  há lób a  jut*

(2  2)
A  já t é k  e lfa ju l.
V in ce  b e le lép  K is s  G á b orb a , a k i sá n títv a  

e lh a g y ja  a  p á ly á t.

A  félidő v é g én ,  a legutolsó pillanatban Teleki
lövése

a z  Ú jp e s t  v éd ő irő l E ö r s i  láb a c lé  p a tta n , 
ak i la pos,  v éd h e t é t ie n  g ó lt  rú g . ( 3 :2 )

A MÁSODIK FÉLIDŐBEN.
Szünet után K is s  G . csatárt játszik. S á ro s  

a fedezetsorba vonul. M á r az első percben 
E ö rs i  jó l adott labdájával V in ce  k iugrik, de 
H u b a  ment. M a rk o sn a k  semmi sem sikerül 
és a Bocskai támadásai most egymás után 
kárba vesznek. Ú jb ó l Ú jpest nyom ul előre. 
J á v o r  ragyogó akciót vezet, de S a s  jó  hely. 
z e tb en  ro n t. A  következő pillanatban A v a r  biz
tos gólnak látszó lövése kerüli e la kaput. 
Az erős újpesti ostrom ellenére a Bocskai 
újabb gólhoz ju t.

H e v e s i  s z ö k te t i  E ö rs it , a k i  n e h éz  szög 
ből a  léc  a lá  v á g ja  a  labdát. (U :2 ).

A  Bocskai most m á r biztosnak lá tja  a m ér
kőzést és védelembe vonul. Ú jp e s t  kétségbe-* 
esetten támad ,hogy legalább a döntetlent ki
csikarja. P . S zab ó  j ó  b ead ásá t J á v o r  a  ka p u  
m ellé  h e ly ez i. Sem m i sem sikerül.

A  B o csk a ik  k a p u ja  á llandó o stro m  a la tt
va n , de A v a r  b om b á ja  a  k a p u fá ró l a  m e

ző n y b e  p a tta n .

N a g y  Bocskai ujjongással vége a mérkő ízes
nek.

N y ila tk o z a to k :
H e r z o g  E d v in :

A  Bocskai játéka visszavarázsolja a régi, 
nagy naprkat. Ú j  v ilá g  kezdődik a Bocskai
nál, amely remélem, az egész m agyar sport- 
hasznára lesez.

L a n g fe ld e r  F e r e n c ,
az Ú jpest igazgatója m onnjt: „Ilye n balsze
rencsével m á r évek óta nem játszottunk. 
Semmi sem sikerült, A bíró erősen nyomta a 
csapatot."

( E r y . )

E z  csere teljesen m egbolygatta az Ú jpest 
támadóláncát. A  Bocskai hihetetlen lelkese
déssel játszott, aminek meg is volt az ered
ménye. A  csapat az első negyedórától elte
kintve! m agasnívójú játékot produkált.

N a g y s z e r ű e n  b ev á lt  E ö rs i , a z  ú jon n a n  
s z e r z ő d te te t t  b ék ésc sa b a i a m a tő r  vá log a 

to tt . E g y m a g a  h á rom  g ó lt  lötU

A Ferencváros Soroksáron két 
góllal erősítette meg bajnoki 

esélyeit
Ferencváros—Soroksár 7:0 (2:0)

A Bocskai védelme keményen, de végig 
fairen védte az Ú jpest támadásait. A  fed t- 
sorban P a lo tá s  játszott nagyszerűen és ki 
köszönhető, hogy az Ú jpest erős ostrom az 
utolsó negyedórában sem tudtak az ei lé
nyen változtatni. M ó r é  betegen játszott. A  
csatársorban E ö rs in  k ívü l T elek i  és II  < esi 
voltak jók, m íg  a M a rk o s— V in ce  jobb.-:. íy 
a csapat leggyengébb része volt.

Ú jp e s t

a szokottnál gyengébben játszott, pe a 
gyorsan elért gól után ú g y  látszott gy 
könnyű győztesként fogja  elhagyni a pályát. 
A z  első negyedóra után visszaesett és csak 
néha-néha tért magához, de ekkor sem sike
rű it  semmi. S z ű cs  játszott alegjobban. A  fia
tal játékos most m egm utatta igazi képességét. 
A  védelem sok hibát követettt el, S zalu i szo
kott játékát m utatta. K is s  harcképtelen volt. 
A  csatársor játéka lélektelen és különösen 
A v a r  indiszponáltsága volt feltűnő. A m íg  csa
tá rt  játszott, S á ros  volt a legjobb, de m int fe
dezet is kielégítő játékot produkált. P . S zabó  
m últ heti jó  játékából vasárnapra se; sem 
m aradt

Ú J P E S T  S Z E R Z I M E G  A  V E Z 1
A  Bocskai kezdi a játékot ,de az i t ve

zeti az első támadást. A v a r  messziről jö tt lö
vése a kapufára esik. Pechesen indul a játék, 

ír  \ á k  az újpestiek. Lassan a Bocskai 
is tám adni kezd. E ö r s i  ügyesen k iu gra tja  H e 
ves it, aki M a rk osh oz  vágja  a labdát, de M a r
kos  ront. H u b a  bizonytalansága fagyasztja 
meg a v é rt az újpestiekben, de F u tó  ment. 
Változatos játék következik, amelyben inkább 
Ú jp e s t  a támadó fél. A  Bocskai szél ellen ma
gas labdákkal játszik, am i megbosszulja ma 
gát, m ert a kilencedik percben

S á ro s  c e n te r e z  é s  a  jó k o r  é r k e ző  J á v o r  
g ó l t  lő. ( 0 : 1 )

A  Bocskai tábor kezd csendesebb lenni, de az 
új estiek jókedve sem ta rt  soká, m ert

T e le k i k é z z e l  s e g í tv e  m a gá n , m ö g ö tte  
h a g y ja  K ő v á g ó t  és  a  k i fu tó  H u b a  m e lle t t  

a  sa ro k b a  g u r í t ja  a  labdát. ( 1 :1 )

Lelkes Fradi-drukkerekkel teli vicinálison
,r o b o g t u n k  Soroksár felé. Soroksár határá
ban felszállt a vonatra egy termetes „ rnili- 
m ár€\  aki nyilvánvalóan nem tagja  a te j- 
kartelnek és tejtermékeit „ b e tö rő  tej'* címen 
hozza apesterzsébeti kereskedők között forga
lomba. Azonnal közelébe férkőztünk, nehogy 
elmulasszuk a derék soroksári „d ru k lcem én i” 
véleményét Soroksár mai nagy sporteseményé
ről kikérni. N em  volt nehéz feladat megszó
lalásra b írn i és azt m ondjt:

—  E k é sz  p isz to sa n  Id fo g ja  k a p n i S oa ra k -  
sá r , m er t  a  F r a t i  s o k  tu kk ó  f o g j a  ru k n i n e 
künk.

A m in t a hétnullás eredmény is igazolja, az 
asszonyságnak igaza volt. A  pálya bejáratá
nál m á r affér támad. K o h u t  feleségét nem 
akarják je g y  nélkül beengedni.

A  n ép sze rű  V ili e r r e  m élta tla n k od va  és
b osszú t esek iid ve  le szu rk o lja  az e g y  p en g ő  

h ú sza t é s  m á ris roh a n  a z  ö ltö zőb e .

Fenyegetőzéseit be is váltotta. -O lya n  löv ést  
e r e s z te t t  m eg  r c c s i  k a p u já ra , h o g y  a sz e 
g é n y  kapus a  labda u tá n  m ju lva , h ü v e ly k u j-  
j á t  k ifica m íto tta . N e  vágjun k azonban az 
események elébe, hanem m enjünk szép sorjá
ban, úg y ahogy agólok potyogtak.

A z  első félidőben a F er en cv á ro s  küzd az or
kánszerű szél ellen. A  vih a r átcsap a S o r o lx á r  
B . közép soraiba is, amelynek vitézül áll ellen 
a tacsbíró.

A  F er en cv á ro s  első gólja T old i beadásából 
esik. A  labdát K o h u t  továbbítja a hálóba. N é
h á n y  rem p li. A m ik o r H u n y a d i  erősebben bele
száll S ch iva rtzb a , a soroksári atyafiak méltat
lankodnak s az egyik í g y  s z ó l : T én  S ch w a rtz
ham s k leich  a u sk m a ch t é s  id e g en ek  k ed v éé r t  
azonnal m agyarul is m egm agyarázza szavait: 
—  E s z  e t y  ty iszn ó sá g , e s z  a  H u n k la  a S ch w a rz  
ty e r e k , m in ty á r t  a z  e le j in  k icsin á lta .

Közben a pályán a kis T a k á cs  megszerzi a 
F r a d i  második gólját. Az első félidőben nem 
is esik több.

A  második félidőben a S o ro k sá r  ja vu l és 
egy negyedórán át egyenlő ellenfele a F e 
ren cv á ro sn a k . A kapus K o h u t  bombájától 
megsérül és ettől kezdve sűrűn huulanak a 
gólok. A  F e r e n c v á r o s  rá k a p cso l  és a Sorok-

M o s !  jelent m e g  ax V. disxes Kiadási 
_ _ _ _ _  2 6 - 3 0 . 0 0 0  p é l d á n y  — —

Lévai Jenő:
Éhség, árulás, Przemysl

őrá: 2.90 P
megrendelhető a „ m a g y a r  Héttő-  madOhieataiOhan:

üt.. Rózsa-utca 111. sz. alatt.

sár ellenállása m egtörik. S z é k e ly  a  tiz ed ik  
p erc b e n  löv i a  h a rm a d ik  g ó lt .  A  20. percben 
To ld i a tizenhatoson álló T a k á cs I I .-n e k  adja 
a labdát, akinek éles lövése felső kapulécról 
pattan be a hálóba ( ó : 0 ) .  K o m p ó ti  m egy a 
középfedezet helyére, de ez sem használ, m ert 
a 27-ik percben

K o h u t sz éd ítő  e r e jű  b om b á ja  k a p u fá ró l  
T a k á cs  e lé  p a tta n , a k i é le s en  a z  e llen kező  

sa rok b a  v á g ja . ( 5 : 0 )

T á n cos  beadásából T old i lövi a hatodik gólt, 
m íg  egy perccel a befejezés előtt

S á ro si a  k a p u  e lé  tá la lja  a  labdát. P é c s i  
d o b ja  m a g á t, d e  T old i g y o r sa b b  és  a  v e 

tőd ő k a p u s h a sa  a la tt  g ó lt  rú g .

Ezzel vége is a mérkőzésnek. A  tömeg m eg
indul a kijáratok felé és egy soroksári atyafi 
rezignáltun á llapítja  m eg: F en e  e ty e  m ek  esz  
a F ra n sta d t m ék is  tu t ja  fu t tp a lo zn i , de, h o g y  
e n y i tu kó  rú g ja , nem  h ittem , S zep l k ém a  hám . 
És haza mentek a legények.

Döntetlenül végzett 
a Nemzeti Pozsonyban

Nemzeti— S. K. Bratislava 1:1
Pozsony. április 2. A Nemzeti vándorcsapata vasár

nap a SK Bratislava ellen döntetlenül l:i-re mérkő
zött. A félidő 0-0 volt. Az 1. félidőben a teljesen eg'en- 
rangú ellenfelek küzdelme meddő maradt. A 11. félidő 
37. p-ében a Bratislava Friese révén vezetéshez jutott, 
de már egy perc múlva Odrynak sikerült egyenlítenie. 
A mérkőzést hnunerling (Pozsony) vezette.

GOYRIK NYERTE A THOMKA ÁRON
EMLÉKVERSENYT.

A hősi halált halt vitéz Tliomka Áron emlékére kiírt 
mezei futóversenyt 5800 méteres távolságon vasárnap 
délelőtt bonyolították le a BEAC lágymányosi pályáján 
és környékén, öt egyesület, öt csapata vett részt a ver- 
senyben, melyet az Egyetértés SC csapata nyert meg. 
Egyénileg: Govrik BEAC volt az első. A futókat meg
lehetősen erős szél zavarta. Eredmények:

1. ESC (Belházy 3. Mucsy 4. Galambos 5. Gégény H, 
Hegedűs 10) 28 ponttal 2. MTE 70 ponttal. 3. BEAC
4. Postás SC.

Egyénileg: t. Govrik BEAC 19 p 12 mp, 2. Sajtot 
MTF. 19 p 24.7 mp, 3. Belházy ESC.

A TÖREKVÉS FUTÓ! NYERTÉK A VASUTAS 
MEZEI BAJNOKSÁGOKAT.

A Vasutas Sportegyesületek Ligája országos vasutas 
bajnoki, mezei futóversenyt rendezett. A versenyen a 
budapesti vasutasegyesületek atlétáin kívül Békéscsaba, 
Debrecen, Dunakeszi, Püspökladány. Miskolc, Szolnok. 
Szombathely és Szeged versenyzői nagy számban indul, 
tak. A legjobb eredményeket a Törekvés atlétái érték 
e l  Részletes eiedmények:

Széniorok v;r*enye: bajnok: Hermann Törekvés 22:01 
mp, 2. Albert Törekvés, 3. Farkas Testvériség.

Csapatversenyben: 1. Törekvés A) esaapta 23 ponttal.
2. Szeged, 3. Törekvés, 4. Dunakeszi Magyarság. 3. 
Miskolc, 4. Debrecen. 7. Szolnok.

Ifjúsági verseny (táv 3000m): bajnok: Szilágyi MÁV 
Előre I2 :!f mp, 2. Brummer Törekvés, 3. Benovies Tö
rekvés.

Csapatversenyben: 1. Törekvés 92 ponttal, 2. Szombat
hely, 3. MÁV Előre.

A levente csapatversenyt a miskolci műhely leventét 
nyerték 32 p-el, 2. Szombathely, 3. Északi főműhely, 4. 
Istvántelkl műhely,
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A fütyülő
a futballvilágban a bíró jelvénye, am ely a 
pártatlanságra kötelez. A  fiatal futballbírák 
talán éppen azért, m ert a p á rta tla n sá g  jegyé
ben kellene müködniök, alakítanak p á rto k a t. 
Leakasszák a szegről az if jú  óriások a fütyü 
lő :t, ezt a m á r sok kellmetlenséget okozó, apró 
kis csillogó szerszámot és fü ty ü ln e k .  F ü ty ü l
nek , de —  n em  a m eccs ek en . Sokan azonban 
ott nem jutnak  „ fü t ty s z ó h o z .** V iszont ezek is 
mindenáron fü tyü ln i akarnak. É s fü ty ü ln e k  
is . M indenre, am it eddig az öregek csináltak.

F o r r o n g  a  b írá k  T e s tü le té i  K i  akarják buk
tatn i az öregeket, akiknek a tekintélye, sport- 
m ú ltja  biztosította eddig a Testület autonó
m iá já t, létezését, működési lehetőségeit. A  j o g 
c ím : a  f ia ta lsá g , az é r v én y e sü lé s i  v á g y .  E z  a 
program m . De ez egyszersmind a bekövetke
zendő bukás oka is. A  fia ta lo k  * z t  h iszik , ha 
összeá lln a k  szá za n , a k k o r  u g y a n a z t  a  sú ly t  
je le n tik , m in t fé ls z á za n  a z  ö r e g ek .  Súlyban 
talán igen, de tek in té ly b en , sportmultban nem. 
A  legtekintélyesebb m agayr futballbírák, v i
szont akik előtt m á r m egnyíltak a külföldre 
vezető utak kapui is, m o st v issza  a k a rn a k  v o 
nu ln i. A  fiatalok pedig azt hiszik, hogy egy 
Rákóczi-úti kis helyiségben kiharcolt többségi 
határozatot a külföld minden további nélkül 
tudomásul vesz.

T é v e d n e k !  N e  higyjék azt, hogy az o útleve
lüket m á r készítik is, hogy Bécsben, P rá g á 
ban, Olaszországban, Jugoszláviában vezesse
nek mérkőzést. A z  öregek helyett! C sa k  a zé r t ,  
m e r t  ök  g y ő z te k  a Rákóczi-úton, a közgyűlé
sen. H ol vagyunk még a külföldtől a na gy ér
vényesülési lázban, am ikor m ég kérdéses, hogy 
az A lkotm ány-utcában, a m agyar pályákon, a 
nagyokon elismerik-e az if jú  óriásokat a na
gyok tényleges utódainak? Előbb a zöld gye
pen kell hosszú éveken át jól, rosszul bírás
kodni, hogy feltörjenek a szürkeségből és ezt 
a  m u n k á t nem  leh et v o k s g y ü jté s e k k e l  m eg k e 
rü ln i, b ep ó to ln i!

Vissza tehát azzal a kis csillogó fütyülővei a 
szegre és szépen v á rn i, am íg az öregek mond- 
j á k , hogy m á r i t t  a z  id e je , h o g y  lea k a sszá k . 
A m íg  az egyesületek, a közönség bizalm a szó
la lta tja  meg azt a fütyülőt. N e  fü ty ü l je n e k  te
h á t a  f ia ta lo k  a z  ö r e g ek re , m e r t  a z  ö r e g e k  jo b 
b a n  tu d n ak  fü ty ü ln i .  A  tömegek, a nézők tíz 
ezrei különben is jobban tudnak fütyü ln i, m int 
a  fiatalok! É s  ez ek  a  t íz e z r ek  so k sz o r  m ég  az 
ö r e g , j ó  b író k ra  is  fü ty ü ln ek .  H á t  még a fia 
t a lo k r a . . .

k . L

I I .  o sz t. p ro fes sz io n is ta  m é r k ő z é s e k : 

Phobus— V Á C  6 :2  (2 :2 ) ,  Csepel— Drasche 
2 :1  (2 :0 ) ,  asas— Budafok 6:0  (3 :0 ) ,  B A K -—  
T a x i  1:1 (1 :0 ) .

A fjét fjumora
A z  alkalm azott félszegen odaáll a főnök 

elé:
—  N agyon szépen kérnék húsz pengő elő

leget.
—  M ire  kell?
—  Csináltattam  eg7 ú j öltönyt. Holnap 

hazahozza a szabó és szeretném kifizetni az 
utolsó részletet.

•

A  szubrett m ondja a barátnőjének:
—  Képzeld, az ú j darabban annyit kell tán

colnom, hogy egész biztosan tönkreteszek két 
p á r  cipőt.

—  U g y a n  kérlek, —  a m ai viszonyok kö
zött igazán felesleges minden előadásra új ci
pőt vásárolni. . .

•

—  A p u k a  kérlek, igaz, hogy Németország
ban bélyegzőt ütnek annak a homlokára, aki 
zsidónál vásárol?

—  Ig a z, kisfiam .
—  N a  és apuka, m it fognak most csinálni 

a  német zsidók?
—  Bélyegzögyárat nyitnak, fiam  . .  .

Olaszországban tudvalevőleg a nászutasok 
75 százalékos ú ti- é s  szállodai kedvezményben
részesülnek.

E g y  öreg skót házaspár érkezik Rómába. 
A  szállodában a férj a megfelelő rovatba be
í r ja :  á szu ta s  ok .”

A  portás gyanakodva nézi a p á rt és így 
szól:

—  Kérem  szépen, itt  valam i nem stimmel. 
N e m  adhatjuk meg a hetvenöt százalékos ked
vezm ényt. Tetszik  tudni, az évszámok nincse
nek rendben.

—  U g y a n  kérem —  válaszol a skót m agá
ból kikelve, —  h át számítsa le abból is a ked
vezményt . . .

•

—  Fiacskám , most m á r igazán kellene egy
ú j tavaszi kosztüm.

—  Jó , jó , de hol vegyek pénzt?
—  U g y a n  kérlek, nem fontos. E z  csak rész

le tk ér d és ,
9

A  hét aktuális kérdései:
—  A  B S z K R t  r ö v id  úton tünteti el a defici

tet?

Túlfűtött hangulat az óbudai derbin,
„titkos" pofonokkal

Hungária — III. kér. FC 2:1 (1:1)
A  hűvös és szeles időjárás ellenére is meg

telt a I I I .  kerületiek nagyszom bat-utcai pá
lyá ja . M á r  3 órakor m integy 5000  n éző  vette 
körül a pályát, am ikor még az óbudai m atőr
csapatok vívták  meg kemény csatájukat a he
gemóniáért. A  pálya bejáratait szaporították 
és az északi és déli oldalán is elhelyeztek né
zőkét. M aga a mérkőzés nem hozott az átla
gon felüli jó sportot.

A  csa p a to k  tú lsá g osa n  tö r ek ed te k  az  
e r ed m én y e s s ég r e  é s  c é lju k  e lé r é s é b e n  n em  
a  tech n ik a i tu d á su k a t, m in t inkább  a  

f iz ik a i e r e jü k e t  v i t t é k  a  kü zd elem b e.

Á ll ez különösen a I I I .  kerületre. K á r  volt en
nek az igazán jóképességű csapatnak a testi 
erejére bazírozni a játékot, m ert íg y  nem jött 
ki a csapatból annyi, m in t am ennyi benne 
van. A  I I I .  kerület m áskor sokkal jobb fu t
ballt játszott. E z  a játékstílus megbosszulta 
m agát, m ert ha a K e rü le t régi, —  m ondjuk 
tavalyi —  stílusában játszott volna, akkor 
alig  ha siklott volna ki kezei közül a győze
lem. Különösen, ha tekintetbe vesszük, hogy 
a bíró elnézése és a szerencse vezetéshez is 
juttatta .

A  m érk ő z és  sa jn o s , b ő v e lk ed e tt  d u rva sá 
g o k b a n  é s  a  sz ü n e te lő  já t é k  a la tt ép p en 
s é g g e l  n em  sp o r ts z e rű  t e t t le g c s s é g ig  m en ő  

tu m u ltu sok b a n .

Sajnos, a bíró ilyenkor a szó teljes értelmé
ben „ e ln éző ”  volt. A  v ilá g é r t  sem  n e z e t t  oda, 
a h ol e lc sa tta n t e g y -k é t  já ték o n k ív ű li  p o fo n . 
Ebben a közelharcban több plusz m utatkozott 
a pályaviszonyokkal jobban ismerős I I I .  kerü
letiek ja v á ra , m int a játékban a H u n g á ria  ja 
vára. A  bíró kiengedte a játékosokat, aminek 
aztán L u tz  lett az áldozata. Igaz, hogy nem 
egészen érdemtelenül érte a kiállítás sorsa. 
Egym ásután két csúnya fa u ltja  volt,, de a 
harm adik —  am ikor utolérte a bíró sújtó 
ítélete, —  volt a legenyhébb.

A  H u n g á ria  csapata, győzelme ellenére sem 
váltotta be a hozzáfűzött nem túlságosan vér
mes reményeket sem. A  csapat játékában még 
nincs rendszer. Kapkodó, csikójáték folyik a 
csatársorban. Tehetséges újoncok, jól kezelik 
a labdát, de a ru tin  és a taktikai érzék még 
hiányzik. A  halfsorban ma s z a n is z ló  játszott 
egyedül jól. B a rá tk y  meglepően gyengén. W e -  
b er  megszokottan, ugyanúgy. A  védelemben 
K o cs is  dolgozott az újonc K á lla y  helyett is, 
aki még elég bátor. S zab ó  a kapuban K^t-három 
védésével messze a mezőny legjobb embere volt. 
Igaz, hogy sokszor könnyelm ű is. A  I I I .  kerü
letben M a g y a r  játszott a légiókban. A  véde

lem ma nem állt feladata magaslatán. A  csa
társor legjobbia F e n y v e s i  volt.

V E Z E T  A  K E R Ü L E T .

A Kerület széllel és hálában a nappal játszik és már 
az első percben Szabónak kclszcr is közbelépésre van 
alkalma. A Hungária szóhoz sem Jut. A 6. pereben 
Szabó brilliúns védése hárítja el a Kerületiek bizlos 
gólhelyzetét. De ami késik, az nem múlik.

Komért rúg a Kerület, tumultus a kapu előtt éa 
Fenyvessi két lépésről gélt dob. 

így ahogy mondjuk: gólt dob. Kézzel belesz! a hálóba 
a labdát.

A Hungária protestál, de hiába. A bíró megítéli a
gólt.

A publikum erősen tüntet a bíró ellen. A gól ulán a 
Hungária egy negyedérára beszorítja a Kerületet, de a 
védelem mindent elhárít.

T I Z E N E G Y E S B Ő L  E G Y E N L Í T  A  
H U N G Á R I A .

A Hungária csatársora azonban a nagy offenzlva mel
lett is csak meddő játékot folytat.

A 25. percben a védelem szabálytalanul szereli Tit
kost. mire a bíró talán túlszigerúan tizenegyest ítél. 
Cseh kettő nagy erővel küldi a labdát a hálóba.

( 1:1).

T I T K O S  S T Í L S Z E R Ű E N  A  P O F O N O K A T  
T I T O K B A N  K A P J A .

A gól után Is n Hungária támad. Kállay knpásbó! 
pompás lövést küld alig valamivel a kapu mellé. Győri 
hibájából Titkos megszökik, n kapu közelébe kerül, a 
Budai elébe veti magát a védelem elnyomja Tilkost, 
aki így megrúgja Budait.

A bíró fütyül. Tumultus. Csetepaté. Egyik csoport a 
bírót fogja körül, a másik Titkost, akit az egyik 

magáról megfeledkező óbudai játékos poíonüt. 
Izgalom a tribünön és a játéktéren. A hátralevő tfz 
percben feljavul a Kerület és ke^és hijja volt, hogy a 
vezetést újból meg nem szerezte.

A  M Á S O D IK  F É L ID Ő .
Váltakozó Játékkal indul a félMő. Mindkét csapat ve

zet veszélyes támadásokat. Szabó egy sarokra tartó 
labdát kúszva hárít et. Nagy gólhelyzet. Egymsután két 
kornerhez jut a Kerület.

Végre 10 perces Kerülriffilénv után Cseh 11. meg
ismétli a esrlivk ellen lőtt gólját és pontosan n léc 
mellett küldi a hálóba a Hungária győztes gólját. 

Most már a Hungária támad többet, míg a kerület haj
lik az erőszakos játékra. Fnultnk tnrkítf.':k a mérkőzést, 
majd pedig kíméle’ ten^é ?b«“ esaomk át a játékosok. 

Lutz két nagy faultja után figyelmeztetésben ró—eriil 
és a 22. pereben egy új ihh faultja miatt kiállítja a 

bíró.
10 E M B E R R E L  T Ö B B E T  T Á M A D .

A  K E R Ü L E T .
A III. Kerület beleleksiik a Jíitíkba sroronaatia a 

Hungáriát. Fenyves bombája alig kerüli el « kaput. 
Horváth pár lépésről Szab1* kezébe fejeli n labdát. A 
Lornerarány is a Kerület fölényét mutatja. Szabó pom
pásan véd. Közben — körben a Hungária csatársora is 
támad, de eredménytelenül.

A  játék ismét ellaposodik és az eredmény 
nem változik.

meglepetést az osztrák 
és esek Bajnokságnak

A z  osztrák labdarúgó bajnokságban vasár
nap nagy meglepetések voltak. A  Stadionban 
25.000 lo nyi közönség előtt a H a k oa h  nagy 
meglepetésre 1:0  ( 0 :0) arányban verte az A  l- 
m irá tt a R a p id  pedig 2 :0 ( 0: 0 arányban g y ő 
z ö t t  a z A u s tr ia  ellen. A z  S E  W I E N  2 :0  ( 1: 0)  
ará nyú  győzelme a W A C  fölött, szintén m eg
lepetést keltett. A  Hohewarten a bajnokság
ban vezető V ien n a  6:1 ( 2 : 1) arányban verte a 
F A C  csapatát, a W a c k e r  pedig 1 :0  (1 :0 )
arányban győzött a L ib er tá s  fölött.

Prága sem m aradt meglepetés nélkül. A  
S la v ia  és a S p a r*a  vereséget szenvedtek. 
Eredm ények: K la d n o— S p a rta  3 :2  ( 1: 1) ,  B o- 
hem ia n s S la v ia  2: 1 ( 1: 1) ,  S K  N a ch od — S K  
P ils en  1:1 ( 1 : 0) ,  V ik tó r ia  P ils en  T e p li tz e r  S K  
2:1 ( 2 : 1) ,  V ik tó r ia  Z isk o v — S K  L ib en  3:1 
(1:1).

E lh u n y t  v á lo g a to t t  já té k o s . S ch ö n fc ld  A la 
dár, a Terézvárosi T o rn a  C lub  1902. és 1914. 
között állandó fedezet játékosa és válogatottja 
szombaton hirtelen elhúnyt. Temetése hétfőn, 
április  3-án, délután 3 órakor a rákoskeresz
tú ri izraelita temetőben le --

BUDAPEST LEVENTE BIRKÓZÓBAJNOKStGAI.
Budapest székesfőváros levcntcintézménye vasárnap 

délután nagyszámú érdeklődő közönség előtt rendezte 
az 1933. évi levente birkózó bajnokság döntő mérkő
zéseit, melyeknek eredményei a következők:

Légsúlv: bajnok: Koros X. kér., pehelysúly bajnok: 
Hegyi IX. kér.; könnyösúly, bajnok: Fecske Vili. kér.; 
kisközépsúly. bajnok: Fábián VI. kcr.; nagykőzépsúly, 
bajnok: Ilolesz VI. kér., nehézsúly, bajnok: Tarányi 
Vili. kcr.

A vitéz Sallay István vándordíját a legjobb össztel
jesítmény alapján a budapesti VIII. testnevelési kerület 
íeventéi nyerték.

KÉPZŐMŰVÉSZÉT
A  posztexpresszionirmus finom  kialakult 

meglátásait n yú jtja  a Budai Szépművészeti 
Tá rsu la t kiállításán H atvani Perlusz G yula 
több korszerű kultúrá jú  tájpasztellje. ngyau 
ott Bozay László e g y  monumentális kőbányai 
olajkompozicióval és néhány vidéki újritm usú 
hangulattal helyezi az ú j törekvést az elvirág- 
zott irányok helyébe.

Hangulatkifejezés és történelmi karakterér- 
zék je lemzi Eibach Bálint fefaragású arcmás- 
reliefjeit és a szegedi fogadalmi templomban 
levő m agyaros dekoratív m űveit.

Káldor László.

Szepionen no
n tavassá napsütés beálltával nagyon ritka, 
m ert a fehér* és finombőrű nő, ha arcbőrét 
nem ápolja, ú g y hamarosan szeplőket kap. Ha 
a nappali, púder alatt használható, száraz, D r. 
&Iorisson szeplőelleni krémet használja, úgy

szeplői eltűnnek. É jje li használatra a zsí
ros D r . Morisson szeplőelleni krém  ajánlatos, 
m ely m inden jobb szaküzletben 1 pengő 50 fil
lérért kapható. M agyarországi főraktár: K oz- 
mochcmia rt*  Budapest, M olnár-utca 85.

GEREVICH BUDAPEST K ABDBAJNOK A. Yn-.nmnp 
Íolví le a BS1£ állal, húszesztendós fennállása alkalmá
val rendezett nemzetközi kardvlvóvcrscnye. amely egv 
úttal curópnbajnoki válopotóverscnv is volt. A verse
nyen az olimipai gárdából Gereviehen kívül Kabos 
Endre és Nagy Ernő is indultrk. A 41 induló közül a 
papírforma szc"ir.t is legesélyesebbek kerültek a ki
lences döntőbe. Ahova meglepetésként Masz!tv helvett 
Frdelyi jutott be. Az erélyesebbek körül az elődöntőben 
Kosa és Kalmár, a középdöntőben Maszlavn kívül Ile- 
rendy, Tirnár estek ki. A verseny eredménye a követ 
kc7Ő: C.ercvich Aladár. MAC. 7. gv ?. Knbos Fndre 
Tisza IVC fi gv. 3. Zirrzv Antal HTVK 5. gv. 4. 
Bajesányi László (Snntelli iskola) 4. gy 9 kapott tus. 
.*>. Kovács Pál Lase 4. gy. 11. kapott tus fi Idránvi 
Ferenc HTVK 4. gy. Ifi kapott tus. 7. Naív Ernő M\C 
3. gv. R. Erdélyi Jenő MTK 2 gy. 9. Gőzsy Sándor 
HTVK 1 gy.

L É S F i H ¥

CGETrt VERSENYEREDMÉNYEK:
I. futam: 1. Vitézlő, Wiesner, 5 10 reá. Km. Idő: 

36.6), 2. Mercedes II. (Za»dlii!t?er 5), 3. Szeszélyes (Ko
vács II., 5). F. m.: Paris, Csui (harmadik, diszktali- 
fikáivá. Tűt: 10:14; helyre 11:15. olasz 41.

II. futam. 1. Fenegyerek (I.ampert, 3. Km. idő: 32.7), 
F. m. Tallér, (első diszkvulifiknlva). Gabriella (máso
dik diszkvalifikálva), Béby, Tót. 10:26.

III. futam. 1 London (Ztviillnger, 2. Km. Idő: 35.6). 
2. K. L. (Vorst 6 10 reá). 3. Pusztaberény. F. in. Vad
orzó. Tót. 10:30; olasz: 39.

IV. futam. 1. l'pupa Epops (Kovács F., 8. Km. Idő: 
31.8), 2. Rózsi (Wiesner, t 1 2), 3. Láva (Feiser, 10). 
Km.: Lilla, Marokkó, Rugyogó, Georgetle, hliász, Vinkó, 
Ült. Tót. 10:218. helyre 24:16. 21. olasz: 39.

V. futam. 1. Sellő (Stein, pari. Km. idő: 29.6). 2. 
Szerető (Mnrehall, pari). 3. Fuss (Feiser 3). Fm. Bes- 
sie. Tót. 16:25, olasz 25.

VI. futam. 1. Nahát (Fityó, 2. Km. Idő: 21.5), 2. 
Gondolat II.. (Kovács II. 1 1 4). 3. Guardian Todd 
(Vorst, 1 1/8). l m. Katinka. Tót: 10:38, olasz 25.

VII. futam. 1. Oszlány (Maszár F.. 6. Km. idő: 31). 
2. Enyém II. (Feiser, 5), 3. Kvviva (Kovács II. őj. 
Fm. Engerbert. Banka, Jégvirág, Museieapa, Favorita, 
Gallinula. Tót. 010:174, helyre 34, 23, 25, olasz 60.

VIII. futam. 1. Elga (ifj. Baranyny, 5. Kin. idő: 31.2), 
2. Ili (Vass, 5). 3. Hajnalka (Hoffinann S., 1 1 2). Fin. 
Kacér, Oline. Tót. 10:50, helyre 22, 27. olasz 01.

Kettős fogadás: Upupa Epopa—Oszlány 10:5310.

Néhány őszinte szó...
H ét-nyolc  esztendővel ezelőtt a M agvqjf 

Ú szó S z ö v e ts é g  volt az első, amely látva a 
futball na gy sikereit, gondolt nagyot és meré
szet és m egpróbálta a vízipóló intenzívebb 
propagálásával a figyelm et az úszás iránt fel
kelteni. A  nagyszerű K o7njádi Bcla látta m -v  
elsőnek, hogy a futballnak a legközelebbi r * 
kona a vízipóló és kézenfekvő, hogy a m :l:or 
n in cs  fu tb a ll , a k k o r  a  fu ib a lls p o r t  n a g y  i ö Sne
ff c i leg s z ív e s e b b en  m en n ek  e l  a  v izipóíóm érkő -  
z é s ek r e ,  ha ott ugyanazokat a sokszor idegekre 
menő küzdelmeket m egtalálhatja m int a° fut
ballban. K o m jú d i  Béla dolgozott és sikerült is 
a m aga sportja szám ára kom oly tömegeket 
m egnyerni. É jje l-n a p p a l dolgozott és bele
vitte az emberekbe, a m aga meggyőző ereié
vel, személyének osztatlan rokonszenvet keltő 
fellépésével a vízipólósport iránti szeretetet. 
A z  idők^ folyam án az egész sajtó úgyszólván 
s z ív ü g y én e k  tekintette a vízipólót és a maga 
na gy nyilvánosságával segített mindazt ki
verekedni, am iért K o m já d i  Béla harcolt.

íg y  indultak meg ezek a sikerek hét év 
előtt, K o m já d i  Béla a m aga na gy előrelátásá
val igyekezett a vízipólósport számára haszno
sítani m indazt, a m it a fautballban előnyösnek 
látott^ és biztos kézzel irányította  a M U S z  
h a jó já t el azokról a vizekről, amelyeket ugyan
csak a futballon keresztül szerzett tapaszta
lata i alapján károsnak tarto tt. íg y  lett nagy- 
gyá a vízipólósport, íg y  lett irigyelté a M U S z, 
amelynek a futballszövetség akkori sikerei ad
ták meg az im pulzust a rra , hogy átnyergeljen 
És azóta mi történt? A z  M L S z  a m aga  s ik er
te len ség e ib en , f e l f i g y e l t  a  ta n ítv á n y  m ind- 
in ká bb  je l e n tő s é  v á ló  s ik e r e ir e  és  most ő 
ak a rja  m egcsinálni m indazt, am it a M U S z, a 
ta n ítvá n y csinált. L ck o p íro z n i a  M U S z-L  
Igen ám , csakhogy ahhoz is te h e ts ég  kell. A  
M L S z  legjobban éreztet a m aga rideg politi
kája  következtében a sajtó támogatásának 
hiányát. E le inte  fennhéjázóan, kézlegyintéssel 
intézték a dolgot. A z  idők folyamán aztán 
érezték, hogy valam i nincsen rendjén. Kezdtek 
belátni, hogy a sajtó tám ogatására még a fut
ball nak is szüksége van. K utatták , hogy csi
nálta ezt a szegény K o m já d i.

V a la m it aztán kisütöttek. V a la m i eg észen  
é r te lm e tlen  d o lg o t !  E lhatározták, hegy a la
poknak, amelyeknek eddig cvcn k v .it 1,0— 100 
P - ig  ( ! )  t e r je d ő  m ecc s h ird c té s t  a d ta k  f e l ,  le
sz á ll í t já k  a  f e l é r e .  E z  volt az első korszak- 
alkotó lépés a sajtó felé. Természetesen a ma
g y a r sajtó, am ely eddig is a sport irá nti sze
rétéiből karolta fel a sport érdekeit,m osollya l  
t é r t  n a p iren d re  e z ek  f ö lö t t ,  m ert hiszen igaz'.n 
nem szám ít egy lap életében az, hogy 40 P -t 
kap egy esztendőben hirdetésekért avagy csak 
húszat. V o lt  azonban ennek a határoztanak 
egy titkos háttere. O lya n  a la p n a k  a  lé te s íté 
s é t  v e t e t t e k  f e l  e g y e s e k , a m ely  jo g g a l  h ív ja  
k i a leg é leseb b  k r itik á t a  s a j tó  tis z te s s ég e s  
m u n k á sa ib ó l. V ala m i alapot akartak létesíteni, 
amelyből —  még eddig nyilvánosságra nem 
hozott módon —  kívántak propagandacélokat 
előmozdítani. Szerencsére ez a terv csak a 
hirdetési díjak  leszállításáig ju to tt el, m ert az 
a la p  fe lh a szn á lá sa  e lő tt  e lh a n g z o tt  v é lem é n y ek  
é s  k r itik á k  sú lya  a la tt  a z  M L S z  m eg to rp a n t  
c s  ta k a ró d é t f ú j t .  A  kopírozást tehát rosszul 
kezdte meg az M L S z . És szerencse, hogy a 
terv m ár a születésénél megbukott és nem ke
rü lt kivitelre. N e is gondoljon ilyenekre a 
M L S z . N e törje fejét a különleges megoldáso
kon, hanem teremtsen rendet a m aga portá
já n ! N e adjon szerepei és hatáskört azoknak, 
akik nem alkalm asak arra . Szakítson meg 
minden közösséget azokkal, akik az utolsó hét 
esztendőben csak rom boltak, lásson hozzá az 
építő munkához és akkor a m agyar sajtó 
éppen olyan ö n z e tle n s é g g e l  és  le lk esed és se l  fog 
az M L S z  mellé álln i, m in t á llt a M U S z  cs az 
úszósport mellé. A  m agyar sajtó ma is a 
m a g y a r  fu tb a ll  m e lle t t  á ll. E z  a zon ba n  n n n  
té v esz ten d ő  ö ss ze  a z  M L S z -e l .  E z  az egyetlen 
alap, am ely a sikerekhez vezethet. M á s a l ó  
p o k ra  n in cs sziilcség . . .

K . T .

A z  É jfé li randevú. E zt az érdekes filmet a 
Müvészfilm-kölcsönző hozza forgalomba e hé
ten. Rendezője K a ri F ro e lich , a világsikert 
aratott ,.L úny')k  az in té z e tb en “ rendezője. 
Érdekes, francia pikantériá jú vígjáték, mo
lyét olyan elsőrendű művészek játszanak, 
m int Lee P a rry , Johannes R ich m a n n . Adélé 
S and rock .

HÖLGYEK! Biztos exisrteneiájú férfiak benősülné- 
nck. Címük: Kobn L., Miskolc, Arany János utca 16.

Megjelenik minden hétfőn hajnalban — Elő
fizetési ar: 6 pengő félévre, 19 pengő i évre. 
A kiadásért felel: Dr. B Á L I N T  M Ó Z E S .

NYOMATOTT a STÁDIUM SAJTOY ALLA LAT 
KORFOIÍGÓGÉPEIN. BUDAPEST. RóZSA-U . 11L 

Felei- üzemvezető: G yőry Aladar

INGYEN AJANDtK, MEG A LEVELPORTOT IS VISSZAKAPHATJA I
MONDJA MEG A MÚLTJÁT ÉS Ml FELTÁRJUK A JÖVŐJÉT.

Hetek óta möködik Budapesten Marelll 
munkatársa, akit az emberek tömege keres 
fel kérésével, hogy tanácsot Kérjtnek tőle, 
mielőtt nagyobb vállalkozásba kezdenének 
Csak a kiváltságosaknak jutott osztályré 
szül hogy igénybe vehetik Marcii! taná 

csait, mert egy tanács Európában 10 dől 
tárnak megfelelő Össszegbe kerül

A „Magyar Hétfő** olvasót azonban tel 
Jesen Ingyen Juthatnak ahhoz a 20 évre 
előre kiszámított eeeményfelsoroláshoz. 
amelyért eddig hatalmas összegeket kellett 
lefizetni Feltétlen vegye igénybe lapunk 
páratlan kedvezményét Mondja meg múlt 
ját. Illetve töltse ki az alanti szelvényt é* 
Marelll munkatársa megmondja jövőjét. 
Hálás lesz nekünk és új híveket szerez 
akciónknak. amelyért hálásak lesznek 
Önnek.

Kérjük az alant! szelvényt kitölteni és 
32 fillér postabélyeg melléklésével elkül 
deni a Magyar Hétfő kiadóhivatalába. Bu 
dapest, VI., Uozsa utca 111 . ahonnan hoz 
zánk továbbítják, mi azonnal kidolgozzuk. 
Önhöz visszajuttatjuk és 

még a levélportó vUszasierzésére le 
könnyű alkalmat adunk.

Nó ti —  —  —  —  —  _  _

Cími —  —  —  —  _

Születési év: — — — _ __
Melyik évben állt anyagilag legjobban?

Melyik évben volt komoly beteg? — — — 
Melyik esztendőben volt szerelmi vagy lelki
szempontból a legboldogabb? — — — —
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